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‚„ПРЕДИСЛОВТЕ. 
Это краткое изложеюе Евангеля есть извлечене изъ 
| большого сочиненя. 
Сочинене состоитъ изъ четырехъ частей: 
1. Изложен!е того хода моей личной жизни и моихь 
| мыслей, который привелъ меня къ убЪжденю въ томъ, 
что въ христанскомъ учени находится истина. 
‘| 9. Изезждовае хрисманскаго учешя сначала по 
| `толкованямъ одной православной церкви, потомъ по 
ь - толковавямъ вообще церкви, апостоловъ и такъ назы- 
ваемыхъ отцовъ церкви, и раскрыте того, что есть 
ложнаго въ этихъ толкован!яхъ. 
3. Изелфдован!е храстанскаго ученя не по этимъ 
‚ ТолкОованямЪ, а только ПО Тому, что дошло до насъ изъ 
_ученмя Христа, приписаннаго ему и записаннаго въ 
евангеляхъ, и фр :. . 
4. Изложене настоящаго смысла хриспанскато уче- 
ня, причинъ, по вБоторымъ оно было извращено, и 
послВдстый, которыя должна имфть его пропов$дь. 
Изъ третьей части составилось это изложене. 
Соединен!е четырехъ евантелй сдфлано мною по 
смыслу учен!я. При этомъ соединении мн не пришлось 
почти отступать оть того порядка, въ, которомъ изложены 
_| _е@вангелья, такъ что при моемъ соединен!и не только не 
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больше, но скорЗе меньше перем тей стиховъ вван- 
геля, чЁ8мъ въ большинств® извзстныхь мя вонкорди 
и нашего Четвероевангелия Гречулевича. Въ евангел!и 
Тоанна по моему соединен!ю совсзмъ нфтъ перем щения, 
% оно все изложено въ томъ же порядЕБ, какъ и въ 
подлинник. 

Раздвлен!е Евангелия на 12, или На 6 тлавъ (соеди- 
‘няя по дв главы въ одну), вытекло само собою изъ 
смысла учен1я. Вотъ смысль этихъ главъ: 

1. Человзкъ-—сынъ безконечнаго начала, сынъ этого 
Отца не плотью, но духомъ. 

2. И потому человфкъ долженъ служить ай началу 
духомъ. Е 

3. Жизнь всЪхЪъ людей имфетъ божественное начало. 
Оно одно свято. ) 

4. И потому человЪкъ долженъ служить этому началу 
_вЪ жизни всзхъ людей. Это воля Отца. 

- 5. Служене вол Отца жизни даетъ жизнь. 

6. И потому удовлетворене своей воли не нужно 
для Жизни. Се 

`1. Жизнь временная есть пища жизни истинной. 

8. И потому истинная жизнь—внВ времени: она въ 
настоящемт.. 

9. Обмаяъ жизни во времени; жизнь прошедшато и 
будущаго скрываетъ отъ людей истинную жизнь на- 
стоящаго._ 

10. И потому человЪкъ долженъ стремиться къ тому, 
‚ чтобы разрушать обманъ ЖИЗНИ прое и 6бу- 
дущаго. 


ры 
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11. Истинная жизнь есть жизнь настоящаго, общая 
всфыъ людямъ, и выражается любовью. 
12. И потому живущ любовью въ настоящемъ, 
общею жизнью всЪхъ людей, соединяется съ Отцомъ, 
‘`началомъ и основой жизни. 
| ‚ Каждыя дв$ главы имЪють между собою свазь сл$д- 
ствя и причины. 
| Кром двЪнадцати главъ, къ изложеню присоеди- 
нены: введен!е изъ 1 главы евангеля Шоанна, въ кото- 
ромъ ‘писатель говорить отъ себя о смыслЪ всего учешя, 
и—завлючене изъ Послан!я того же писателя (напи- 
саннаго вфроятно прежде евангелШ) и содержащее 
общий выводъ всего предшествующахто.: 

‚- Введен!е и завлючете не составляютъ существенной 
| части учен1я. Несмотря на то, что кавъ введен!е, такъ 
и заключен!е могли бы быть опущены безъ потери для 
смысла ученя—(т$мъ боле, что эти части написаны 
“отъ лица Тоанна, а не Тисуса)—я удержалъ ихъ потому, 
что при простомъ пониман!и учен!я Христа части эти, 
подтверждая одна другую и все учене, въ противо- 
| положность страннымъ толковаюмямъ церЕви, предста- 
Е вляють самое простое указане на тотъ смыслъ, который 

долженъ быть придаваемъ ученю. 

Въ начал каждой главы, кромВ краткаго опредз- 
лен!я содержан1я, я выставилъь еще и слова молитвы, 
которою 1исусъ училъ молиться учениковъ, соотвЪт- 

ствующя каждой глав%. 
| Окончивъ свою работу, я къ удивлешю и радости 
< своей нашелъ, что молитва Господня есть не что иное, 
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какъ въ самой сжатой формБ выраженное все учене 
Тисуса въ томъ самомъ порядк$, въ которомъ уже были 
расположены мною главы, и что каждое выражене мо- 
литвы соотвфтствуютъ смыслу и порядку  главъ. 
1. Отче нашъ. 
Челов$къ—сынъ Бога. 
2. Иже еси на небесЪхъ. 
Богъ есть безконечное духовное начало жизни. 
3. Да святится имя твое. 
Да будеть свято это начало жизни. 
4. Да приидетъ царстве твое. " 
Да осуществится его власть во веет. ЛЮДЯХЪ. 
5. Да будеть воля твоя яко на небеси. | ВИ 
И да совершится воля этого безконечнато начала, 
какъ въ самомъ себЪ. ь 
6. И на земли. : 
о Тавъ и во плоти. 
7. ХаЪбъ нашъ насущный даждь намъ 
Жизнь временная есть пища жизни истинной. 
ре } 
` Жизнь истинная въ настоящемъ. 
9. И остави намъ долги наши, яко же и мы оста 
вляемъ должникомъ нашимъ. 
-И да не скрываютъ отъ насъ этой истинной жизни 
ошибки и заблужденя прошлаго. = * - 
10. И не введи насъ во искушен!е. 
_ И да не вводятъ насъ въ обманъ. 
11. Но избави насъ отъ луваваго. 
И тогда не будетъ зла. И \ 
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12. Яко твое есть царство, и скла, и слава. 
‚ А будеть твоя власть, и сила, и разумъ. 
Въ пространномъ изложен!и третьей части, находя- 
щейся яъ рукописи, евангеле по четыремъ евангели- 
стамъ изложено все, бэзъ ‘малёйшихъ пропусковъ. Въ 


‚ настояшемъ же изложени выпущены сдфдуюце стихи: 
` зачате и рождене Тоанна Крестителя, его заключене 


и Смерть, рождене Тисуса, родослове его, бЪгетво съ 
матерью въ Египетъ, чудеса Тисуса въ Канф и Капер- 
наум, изгнане бфсовъ, хождеше по морю, изсушеше 
смоковницы, исцфлене больныхъ, воскрешене мертвыхъ, 
воскресен!е самого Христа и указаня на пророчества, 
совершивийяся въ жизни Христа. " 

Стихи эти выпущены въ настоящемъ краткомъ изло- 
жен!и потому, что, не заключая въ себф ученйя, а опи- 


_сывая только собыйя, совернивийяся передъ пропо- 


вфдью Тисуса, во время и послф нея, усложвяютъ изло- 
жене. Стихи эти, какъ бы они ни были понимаемы, не 
содержать въ себ ни прстиворфчя съ ученемъ, ни 
доказательства его истинности. Единственное значен!е 
этихь стиховъ для христ!анства было то, что невЪрую- 
щему въ божественность 1исуса они доказывали ее. Для 
челов$ка же понимающаго неуб$дительность разсказа о 
чудесахъ и, кромЪ того, сомнзвающагося въ божествен- 
ности Тисуса по его ученю, стихи эти отпадають сами 
собой по своей ненужности. 

Въ большомъ изложени каждое отступлен!е отъ обыч- 
Цаго перевода, каждое вставленное разъяснен!е, каждый 
пропускъ объяснены и доказаны сличешемъ разныхъ 
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_зарантовъ евангел!Й, контекстами, филологическими и 


другими соображенями. Въ этомъ краткомъ изложени 
всв эти доказалельства и опровержен!я ложнаго пони- 


‚маня церкви, какъ и подробныя примфчаня съ ссыл- 


ками, опускаются на томъ основани, что, какъ бы ни 
были точны и правильны разсужденя о каждомъ от- 


_ дВльномъ м8стф,--разсужден!я эти не мотутъь убЪдить 
° въ истинности пониман1я смысла учен1я. Доказательства, 


истинности пониман1я ученя находятся не въ разсуж- 
деняхъ объ отдЗльныхъ м$стахъ, а въ единствЗ, ясно- 


`сти, простот®, полнотв учен!я и въ соотвзтстыи его съ 


внутреннимь чувсгломъ всяваго человфка, ищущаго 
_ истин). 
Относительно ввобще воЪхЪ отступлений въ моемъ 


- изложени отъ пранятаго церквами текста, читатель 


долженъ не забывагь того, что сфоль привычное намъ 
представлене о томъ, что евангеля, всЪ четыре, со 
всфми стихами и буквами, суть священныя книги, есть 
самое грубое `заблуждете. 
Читатель долженъ помнить, что |исусъ никогда самъ 
не писалъ никакой книги, какъ Плалонъ, Филонъ или 
Маркъ Аврел!Й, даже не какъ Сократь передавалъ свое 
учене грамотнымь и образованнымъ людямъ, а гово- 
рилъ толпв безграмотныхь; и что только долго посл 
его ‘смерти люди стали записывать то, что слышали 
-- Читатель долженъ помнить, что такихъ записокъ 
было очень много различныхъ, изъ которыхъ церкви 
выбрали сначала три, потомъ и еще одно евантеле, 
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и 
| 160, выбирая эти наилучийя евангеля, церкви, по по- 
| словицВ «не выберешь дубинки безъ кривинки», должны 
были захватить въ томъ, что они вырёзали изъ всей 
огромной литералуры о Христб, и много кривинки, что 
| много есть. мЪстъ въ каноническихъ евангел1яхъ столь 
| же плохихъ, какъ и въ отвергнутыхъ апокрифическихъ. 
Читатель долженъ помнить, что свящевно можетъ 
| быть учеше Христа. но викакъ не можетъ быть свя- 


{ 

| щенно извфстное количество стиховъ и буквъ, и не 
М могутъ сдзлаться священными стихи отсюдь и досюда 
й только потому, что люди скажутъ, что они священны. 


Кром того, читатель долженъ помнить, 410 эти ото- 
бравныя евангелйя все-таки—дфло тысячъ разныхъ 
умовъ и рукъ челов ческихъ, что они отбирались, при- 
бавлялись и толковались вЗвами, что всф дошедш]я до 
° насъ евангел!я 4-го вЗка писаны слитнымъ пизьмомъ, 
‚безъ знаковъ и`потому и посл 4-го и 5-го ВЪкОвЪ 
подлежали самымъ разнообразнымъ чтенямъ, и что та- 
кихъ разночтен1й евангельскихъ книгь насчитывають 
до пятидесяти тысячъ. | 
Все это долженъ помнить читатель, чтобы не сбиться 
| на тотъ привычный намъ взглядъ, что евангел!я, какъ 
они понимаются теперь, такъ точно и пришли ЕъЪ намъ 
оть святого духа. 

Читатель долженъ помнить, что не только не предо- 
судительно откидывать изъ евангел!й ненужныя мЪета, 
освЪщать одни другими, но, на противъ того, неразумно 

и но дфлать этого, а считать извЪстное число стиховъ и 
буквъ священными. | 
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перитонит тои. 
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Съ другой стороны я прошу читателя моего из10- 
жен!я евантеля помнить то, что, если я не смотрю на 
евангел!я, какъ ка священныя книги, сошедиия отъ 
святого духа, я еще мене смотрю на евангемя, какъ 
на памятники истори религозной литературы. Я пони- 
маю и богословсый, и историчесвй взглядъ на еванге- 
ля, но я смотрю на нихъ иначе, и потому прошу чи- 
_тателя, при чтени моего изложеня, не сбиться ни на 
церковный взглядъ, ни на привычный въ послФднее 
время образованнымъ людямъ историческ!йЙ взглядъ на 
_ евангел!я, которыхъ я не имЗлъ. 

-Я смотрю на христанство ве какъ на’ исключитель- 
‘ное божественное откровете, не какъ на историческое 
явлен!е; я смотрю на христанство, какъ на учеше, да- 
`ющее смыслъ жизни. Я былъ приведенъ къ христ!ан- 
-ству не богословскими, не историческими изслфдова- 
шями, а тёмъ, что 50-ти: лВтъ оть роду, спросивъ себя 
и всвхъ мудрецовъ моей среды о томъ, что такое я, и 
въ чемъ смыслъ моей жизни, и получивъ отвЪтЪ: ты— 
случайное сцфплене частицъ, смысла въ жизни нЪтъ, и 
сама жизнь есть 310, и—тВмЪ, что, получивъ такой от- 
вЪтъь, я пришелъ въ отчаяне и хотфлъ убить себя, но, 
вепбмнивъ то, что прежде, въ дётств, когда я вфрилъ, 
для меня быль смыелъ жизни, и то, что люди, взрую- 
ще вокругь меня,—большинство людей, не развращен- 
„ВЫХЪ богатствомъ ‚—взруютъ и имфютъ смыслъ жизни. — 
"я усомнился въ правдивости отвфта, даннаго мн мул- 
ростью людей мсей среды, и попытался понять тотъ от- 
вЪть, который даетъ христанство людямъ, понимаю- 
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„ щимъ смыслъ жизни. И я сталъ изучать христанство 
А въ ‚томъ, что изъ христанскаго учен!я руководить 
: жизнью людей. Я сталъ изучать то христанство, при- 
ложене котораго я видфлъ въ жизни, и сталъ сличать 
| это приложене съ его источникомъ. 
| Источникомъ христ!анскаго ученя были евантел1я; 
й и въ евангеляхъ я находилъ объяснен!я того смысла, 
я | который руководилъ жизнью всфхъ живущихъ людей. 
| Но рядомъ съ этимъ источникомъ чистой воды жиз- 
| ни я нателъ незаконно соединенную съ нимъ грязь и 
| | тину, которая одна заслоняла для меня ето чистоту; 
рядомъ съ высокимъ христанскимъ учешемъ я нашелъ 
связанное съ нимъ, чуждое ему, безобразное учене ев- 
рейское и церковное. Я находился въ положени чело- 
вЪка, который бы получилъ мфшокъ вонючей грязи, и 
‘только послЪ долгой борьбы и труда нашель бы, что въ 
этомъ мЪШЕЪ, заваленныя грязью, дБйствительно лежатъ 
безцфнныя жемчужины; понялъ бы, что онъ не вино- 
ватъ въ своемъ отвращени къ вонючей грязи, и не 
только не виноваты, но достойны любви и уваженя т$ 
люди, которые собрали и хранили этоть жемчугь вм$- 
ст съ грязью. Е 
‹ Я не зналъ свфта, думалъ, что нЪтъ свЪта истины 
въ жизни; но, убздившись въ томъ, что люди живы 
и только этимъ свфтомъ, я сталъ искать его источниЕъ и 
нашелъ его въ евангеми, несмотря на лживыя толко- 
| _ ван1я церквей. И, дойдя до этого источника свЪфта, я 
|! быль осл$пленъ имъ и получилъ полные отвфты на 
й вопросы о смыслЬ моей жизни и жизни другихъ людей, 
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отв$ты, вполвЪ сходяпиеся со всЪми мнз нзвотными 
`отвЗтами другихъ народовъ, и на мой взглядъ превос- 
_ходяпце вс$. | | 

`Я искалъ отв$та на вопросъ жизни, а не на бого- 
словсый вопросъ или историчесяй, и потому для меня 
главный вопросъ не въ томъ, Богь или не Богъ быль 
Тисусъ Христосъ и оть кого исшелъ святой духъ ит. п.: 
одинаково не важно и не нужно знать, когда и ЕЪМЪ 
написано какое евангеме и какая притча можеть или 
не можеть быть приписана Христу. Мн важенъ тотъ 
св$тъ, который освфщаеть 1800 лЪтъ челов$чество, и 
освзщалъ и освфщаеть меня; а какъ назвать источнияъ 
этого свВта, и каше матералы его, и кЁмъ зажженъ,— 
< мнз все равно. к 

На томъ бы могло и кончиться это предисловие, 

_если бы евантелля были книги, открытыя теперь, если.бы 
‚учене Христа не подвергалось 1800-лётнимъ лжетолко- 
ванямъ. Но теперь для пониман!я ученя. Тисуса необхо- 
_` ДИМо ясно сознать главные пр!емы этихъ лжетолкован!й. 
Самый привычный и сроспийся съ нами пр!емъ лжетол- 
кован!я состоитъ въ томъ, что подъ иценемъ христан- 
скаго ученя проповздывается не учене Христа, а 
церковное учене, составленное изъ объяснений самых® 
противорЗчивыхъ писан!й, въ которыя только какъ малая 
часть входить оно, изуродованное и подогнутое подъ 
требован1я объясненя другихъ писан!й. Учеше Христа 
по этому лжетолкованю есть только одно изъ звеньевъ 
цпи откровен!я, начавшагося съ начала мра и про- 
цолжавшагося въ церкви до сихъ поръ. Лжетолкователи 
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эти называютъ [исуса Богомъ, но признан!е его Богомъ 


_ не заставляеть ихъ придавать словамъ и ученю, при- 
‹ писываемому Богу, больше значеня, чёмъ словамъ Пя- 


тикнияия, Псалмовъ, ДЗяв! апостольскихъ, Посланй, 
Апокалипсиса и даже соборныхъ постановлев!й и писан 
отцовъ церкви. 

Лжетолкователи эти не допускаютъ иного пониман!я 
учен1я Тисуса, какъ такого, которое было бы согласно. 
со вс$мъ предшествующимь и послфдующимъ открове- 
мемъ; такъ что цзль ихъ не въ томъ, чтобы объяснить 
значен!е . пропов$ди Христа, а только въ томъ, чтобы 
найти внаименЪе противорзчивый смысль самыхъ невоз- 
можно-разнор$чивыхъ писан! Пятикнижя, Псалмовъ, 
Евангел!я, Послан, ДЗян!, т.е. всего, что считается 
священнымъ писавемъ. 

_ Объяснен такихъ, имЗющихъ цфлью не истину, а 


‘сотласован!е несогласимаго, т. е. писавй Ветхаго и 


Новаго` Зав$та, очевидно можеть быть безчисленвое 
количество, и таково оно есть. Таковы послан!я Павла, 
постановлен!я соборовъ, начинаюцияся формулой «изво- 
лися намъ и св. духу». Таковы постановлев!я палпъ, 
синодовъ, хлыстов и вс$хъ лжетолкователей, утвержда- 
ющихъ, что ихъ устами говорить св. духъ. Вс они 
употребляютъ одинъ и тоть же грубый премъ утвер- 
жденя истины своего толкованя тзмъ, что толковаше 
ихъ есть не людское толкован!е, а толкован!е св. духа. 
^^ Не входя въ разборъ самыхъ вЪръ этихъ, называю- 
щихъ себя каждая истинной, нельзя не видфть того, что 
въ общемъ имъ вс$мъ пр!ем$ признаюя огромнаго 


» 
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количества такъ называемыхъ писан Ветхатго и Но- 
ваго ЗавЪфта одинаково священными, лежить непреодо- 
лимая, ими самими поставленная себф преграда для 
пониманя учен1я Христа, и еще того, что изъ этого 
заблуждения вытекаетъ самая возможность и даже необхо- 
димость безконечно-разнообразныхъ толковавй ученя. 
` Только согласовае всЪхъ откровенй можетъ быть 
безконечно различно; толковане же учен1я одного лица, 
почитаемаго за Бога, не можегъь порождать разноглаея. 
Учен!е Бога, сошедшаго на землю, чтобы научить лю- 
дей, по самой цфли сошествя Бога на землю, не можетъ 
‚ быть понимаемо` различно. Если Богъ сошелъ на землю, 
чтобы открыть истину людямъ, то наименьшее, что онъ 


могъ сдзлаль, это то, чтобы открыть истину такъ, чтобы. 


`всВ ее поняли; если же онъ этого не сдфлалъ, то онъ 
не быль Богъ; если же истины божесвя таковы, что и 
Богь не могь ихъ сдфлать понятными для людей, то 
люди уже никакъ- не могутъ этого сдфлать. 

Если [исусъ не Богъ, а вели человзкъ, то учен!е 
его еще менфе можеть породить разноглася. Учеве 
великаго человзка только тфмъ и велико, что оно по- 
нятно и ясно высказываетъ то, чго друМе высказывали 
‘непонятно и неясно. То, что непонятно въ учен!и вели- 
каго человЪка, то и невелико; и потому ни одно учене 
великаго челов ка не порождало сектъ. Только такое 
толкован!е, которое утверждаетъ, что оно есть откровен!е 
св. духа, что оно единое истинное, что всВ остальныя 
ложь, только такое толкован!е порождаетъ разноглас!е 
и вытекающую изъ него взаимную враждебность церквей 
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между собою. Сколько бы чи .говорили церкви всякихъ 
исповзданй о томъ, что они не осуждаютъ другя испо- 
вЪданя, молятся о присоединени и не имфютъ КЪ нимъ 
ненависти, —это несправедливо. Никогда ни одно утвер- 
жден!е какого бы то ни было догмата, начиная съ Ария, 
ве вытекало не изъ чего другого, какъ изъ осужденшя 
во лжи противоположнаго догмата. Заявлев!е же о томт, 
что выражен!е такого-то догмата есть выражев!е боже- 
ственное, св. духа, есть высшая степень гордести и 
недоброжелательства къ другимъ людямъ: высшей гор- 
дости, потому что ничего нельзя сказать горделив$е, 
какъ 10, что сказанныя мною слова сказалъ черезъ 
меня сынъ Бога; и недоброжелательства потому, что 
признан!е себя въ обладан!и единой несомнфнной истиной 


включаетъ утверждене о лживости всфхъ`несогласныхъ. 


А между Т$мъ только это самое говорятъ вс церкви, 
и изъ этого одного вытекаеть и вытекало все з10, ко- 
торое во имя в$ры совершалось и совершается въ м1р$. 

Но кромЪ того временнаго зла, которое производить 
такое толкован!е церквей и сектъ, оно имфетъ и другой 
важный внутренн!Й недостатокъ, придаюпий неясный, 
неопредфленный и недобросовзстный характеръ ихъ 
утвержден!ямъ. Недостатокъ этотъ состоитъ въ томъ, 


‘что всЪ церкви, признавъ послфднимъ — откровене св. 


уха, сошедшато на апостоловъ и перешедшаго и пере- 
ходящаго на мнимо избранныхъ. нигдф не выражають 
прямо, опредфленно и окоячательно, въ чемъ состоитъ 
это откровен!е; а между тёмъ на этомъ мнимо продол- 
жающемся откровенш основывають свою вЪру и назы- 





16. 

ваютъь ее Христовой. ВеЪ церковники, признающе от- 
кровене св. духа, такъ же какъ и магометане, признаютъ 
три откровен!я: Моисея, Тисуса и св. духа. Но по ма- 
гометанской вфрВ считается, что послВ Моисея и [исусз 
Магометь есть посл$дв!й пророкъ, объясвивний значене 
откровеня Моисея и Тисуса, и это откровеме Магомета 
всяыйЙ правовзрный иметь передъ собою.” 

Но не то съ церковной вЪрой. Она, какъ и маго- 
метанская, признаетъ три откровен!я: Моисеево, Тису- 
сово и св. духа, но она не называеть себя по имени 
послздняго отеровен1я,—святодуховскою, а утверждаетъ, 

что основа ея вфры есть учен!е Христа. Тавкъ что учен!е 
`они пропов$дуютъ свое, а авторитеть этого учен!я при- 
писываютъ Христу. Перковники, признавая послднимъ 
отеровешемъ, объясняющимъ все предшествовавшее, 
кто— Павла, кто— одни, кто— друге соборы, кто—папъ, 
кто — патрарховъ, должны бы были такъ и сказать и 
называть свою вру по имени того, кто им лъ посл8днее 
откровен!е. И если ‚послфднее ОТкровен!е отцы, или 
послан1я восточныхъ патрарховъ, или папсвя поста- 
новлен1я, или силлабусъ, или катехизисъ Лютера или 
Филарета, то такъ и сказать, и такъ и назвать свою 
вру, потому что послфднее откровен!е, объясняющее 
все предшествующее, всегда и будетъ главнымъ отЕро- 
венемъ. Но они не длаютъ этого, а вмЗето того, про- 
- повЗдуя самыя чуждыя Христу учевя, утверждаютъ, 
что эти ученя проповздывалъ Христосъ. Такъ чтс по 
ихъ учен!ю выходить, что ^ Христосъ объявилъ то, что 
онъ искупилъ своею кровью родъ челов ческй, павпий 
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въ АдамВ, что Богь—Троица, что св. Духъ сошель на 


апостоловъ и перешелъ, черезъ рукоположен. на свя- 


щенство, что для спасеня нужны семь таинствъ, что 
причасте должно быть въ двухъ видахъ и т. п. Выхо- 
дить, что все это есть учене Христа, когда въ ученши 
Гисуса нЪтъь ни одного намека ни о чемъ этомт. 
Лжеучители эти должны называть свое учене, свою в$ру, 
учешемъ и вёрою св. Духа, а не Христовой; потому 
что’ Христовой вфрой можно называть только ту взру, 
Хоторая откровенйе Христа, дошедшее до насъ въ 
евангеляхъ, признаетъ посл$днимъ откровевемъ. 
Казалось бы, что это такъ просто, что не стоило бы 
и говорить про это; но какъ ни странно это сказать, до 
сихъ поръ еще не отдЗлено учене Христа, съ одной 
стороны,—оть искусственнато, ничё мъ неоправданнаго 
сотласован1я его съ ветхимъ завЪтомъ, съ другой сто- 
роны—оть тВхь произвольныхъ дополнен! и извра- 
щен!Й учен!я, которыя дфлаются во имя св. Духа. * 
До сихъ- поръ одни, называя Тисуса вторымъ лИЦОМЪ 


‘Троицы, понамаютъ его учен!е не иначе, какъ въ связи 


съ т8ми мнимыми откровенями третьяго лица, которыя 
они находятъ въ ветхомъ завфтЪ, въ послав яхъ, со-_ 
борныхъ отеческихъ постановленяхъ, и проповздуютъ 
самыя странныя вфры, утверждая, что это вЗра Христа. 

Друге, не признавая [исуса Богомъ, точно также по- 
нимаютъ его учен!е не такъ, кавъ оно могло быть пропо- 
зВдуемо имъ, но какъ оно понимается Павломъ и другими 
его толкователями. Признавая [исуса не Богомъ, а 
челов комъ, эти толкователи лишаютъ Тисуса самаго 
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законнаго человёческаго права—отвфчать за, свои слова, 
°& не за лжетолкователей его словъ. Стараясь объяснить 
`учеше Гисуса, эти ученые толкователи навязываютъь 
`Тмсусу то, чего онъ никогда не думалъ говорить. Пред- 
ставители этой школы толкователей, начиная съ самаго 
понулярнаго. изъ нихъ, Ренана, не потрудившись вылф- 
лить изъ учен!я. Христа того, чему училъ самъ Христосъ, 
отъ того, что на него наклепали его толкователи, не 
потрудившись понять это учеше сколько-нибудь глубже, — 
стараются понять смыслъ явлен1я [исуса и распрозтра- 
неня его узеня иЗЪ событЙ жизни шсуса и условный 
его времени. 

Задача, которую имЪ предстоить р®ёшить, состоитъ 
въ томъ,—что 1800 лёть тому назадъ явился какой-то 
ниш и что-то натоворилъ. Его высфклИи и повфсили. 
И съ тЬхь поръ, — несмотря на то, что было много и 
много праведниковъ, погибшихъь за свою правду, — 
милМарды людей умныхъ и глупыхъ, ученыхъ и безгра- 
мотныхъ, не могутъ отдфлаться отЪъ мысли, что этоть, 
‚ тольво. этотъ челов$къ быль Богъ. Какъ объяснить это 
удивительное явлене? Церковники говорять, что это 
произошло отъ того, что Тисусъ быль Богъ. И тогда 
все понятно. Но если‘онъ не былъ Богъ, то какь объ- 
`Яснить. то, что именно этоть простой человфкъ всЪми 
признанъ Богомъ? -И ученые этой школы старательно 
разыскиваютъ, вс$` подробности жизни этого челов ка, 
не замфчая того, что сколько бы ни отыскали подроб- 
‘ностей (въ дЪйствительности же ровно ничего не оты- 
скали), еслибы они даже возстановили всю жизнь Тисуса 
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до мельчайшихъ ‘подробностей, вопросъ о томъ, почему 
онъ, именно онъ, имфлъ такое влян!е на людей, остался 
бы все-таки безъ отвфта. Отвфтъ не въ томъ, въ какой 
сред родился Тисусъ, и кто его воспитываль и т. п., 
и еще менфе въ томъ, что дфлалось въ Рим, и что 
народъ быль склоненъ къ суевёр!ю ит. п., а только 
въ томъ, что пропов$дывалъ этотъ человфкъ такое 0со- 
бенное, что заставило людей выдфлить его изъ вовхъЪ 
другихъ и признать его Богомъ тотда и теперь? Каза- 
лось бы, что. первое, что надо сдлаль, это—постараться 
понять учене этого челов$ка и понять, само собою 
разумется, именно его учене, а не т$ грубыя толко- 
ваня его учен!я, которыя распространялись и распро- 
страняются посл него. А этого-то и не дфлають. Эти 
ученые историки христ!анства такъ обрадовались гому, 
что они поняли, что Тисусъ не былъ Богъ, и такъ имъ 


‚хочется доказать, что учене его не божественное И 


потому необязательное, что, — забывая то, что чёмяь 
больше они доважутъ то, что онъ былъ простой чело- 
ВЪЕЪ, и что учене его не божественное, тмъ дальше 
они будуть отъ разум$н!я занимающаго ихъ вопроса, — 
они всф силы напрягаютъ на то, чтобы доказать, что 
онъ быль простой человфкъ, и что потому учен!е его 
не божеское. Чтобы видфть ясно это удивительное заблуж- 
дене, стоить вспомнить статью Н»уе. послфдователя 
Ренана, который утверждаеть, что 16518 (С1№т15ё п’ауай 
пеп 4е. сВг6Иеп, или 5011$, который съ восторгомъ 
доказываетъ, что Тисусъ Христосъ былъ очень грубый 
и глупый человзБЪ. 
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Д%ло не въ томъ, чтобы “доказать, что Тисусъ не 
былъ Богъ, и что потому его учене не божеское, и не 
въ томъ, чтобы доказать, что онъ не былъ католикдъ; 
& въ томъ, чтобы понять, въ чемъ состояло, во всей 
чистотв его, то учен!е, которое было такъ высоко и до- 
рого людямъ, что прав$дника этого ученя люди при- 
знали и признаютъ Богомъ. 

И потому, если читатель принадлежитъ къ огром- 
.ному большинству образованныхъ, воспитанныхъ Въ 
церковной взр3 людей, но отрекшихся отъ ея несообраз- 
ностей съ здравымъ смысломъ и совфстью (остались ли 
`У такого челов$ка любовь и уважен!е къ духу христйан- 
.скаго ученя, или онъ по пословиц$: осердясь на блохъ— 
_и шубу въ печь, считаеть все христманство вреднымъ 
 суевЗремъ), я прошу такого читателя помнить, что то, 
‚ что’ отталкиваеть его, и то, что представляется ему суе- 
взремъ, не есть учеше Христа; что Христосъ не мо- 
жеть быть повиненъ въ томъ безобразномъ предани, 
которое приплели къ его ученю и выдавали за хри- 
станство; что для того, чтобы судить о христанств$, 
надо изучать только одно учене Христа, какъ оно до- 
пло до насъ, т.е. тв слова и дзйств!я, которыя припи- 
сываются Христу и которыя имють учительное значение. 
| Изучая такимъ образомъ учен!е Христа, такой чи- 
татель убфдится, что христанство не только не есть 
см8шене высокаго съ низкимъ, не только не есть суе- 
„в®р!е, но есть самое строгое, чистое и полное метафи- 
зическое и этическое учене, выше котораго не подни- 
мался до сихъ поръ разумъ человфчесый, и въ кругу ко- 
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тораго, не сознавая тото, движется челов ческая дЪятель- 
ность, политическая, научная, поэтическая и философская. 

Если читатель принадлежить къ тому ничтожному 
меньшинству образованныхъ людей, которые держатся 
церковной вфры, испозфдуя ее не для внфшнихъ цфлей, 
а для внутренняго спокойствя, я прошу такого чита- 
теля помнить, что учене Христа, изложенное въ этой 
книгз, несмотря на одинаковость назван!я, есть совер- 
шенно другое учене,—а не то, которое онъ испов$- 
дуетъ, и ч10 потому вопросъ пля него не въ томъ, со- 
гласно ли или несотласно предлагаемое учене съ его 
вЪЗрою, а только въ томъ, какое учене согласнфе съ 
его разумомъ и ‘сердцемъ,—его-ли церковное ученге, со- 
ставленное изъ согласован!й всзхъ писан!й, или одно 
учене Христа. Вопросъ для него только въ томъ, хочетъ 
ди онъ принять новое учен]е или оставаться Въ своей в$рЪ.. 
` Если жз читатель принадлежитъь къ ТЬМЪ людямъ, 
вЕЪшне исповфдующимъ церковную вЪ$ру и дорожащимъ 
ею не потому, что они вЗрятъ въ истину ея, а по вн- 
шнимъ соображенямъ, потому что они считаютъ испо- 
вЗдане и проповфдане ея выгоднымъ для себя, то 
пусть таке люди помнятъ, что, сколько бы у нихъ ни 
было единомышленниковъ, каЕЪ бы сильны они ни были, 
на каве бы престолы ни садились, какими бы не на- 
зывали себя высокими именами, они не обвинители, а 
обвиняемые. Таке читатели пусть помнятъ, что имъ 
чоказывать нечего, что они давно сказали, что имфли 
^казать, что еслибы они даже и доказали то, что хо- 
тять доказать, то доказали бы только то, что доказы- 


— 
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взютъ, каждое для себя, всф сотни отрицающихъ другь 
друга исповздан! церковныхъ’ вфръ; что имъ не до- 
казывать нужно, но оправдываться: оправдывалься въ 


_ кошунствъ, по которому они учеше Тисуса-Бога при- 


равняли`въ учен1ямъ Ездры, соборовъ и @еофилактовъ 
и позволяли себф слова Бога перетолковываль и изм$- 
нять на основани словъ людей; оправдываться въ кле- 
ветБ на Бога, но которой они вс т изувфретва, ко- 
торыя были въ ихъ сердцахъ, свалили на Бога-Гисуса 
и выдавали ихъ за его учен1е; оправдываться въ мо- 
шенничеств®, по которому они, скрывь учене Бога, 


_пришедшаго дать благо м!ру, поставили на его м$сто 


свою святодуховсвую взру и этой подсгановкой лишали 
и лишаютъ милшарды людей того блага, которое при- 
несъ люлямъ Хрисгосъ, и вм$сто мира и любви, при- 


несенныхъ имъ, внесли въ м!ръ секты, осужден!я, убй- 


ства и всевозможныя злодЪфйства. 

Для этихъ читателей только два выхода: смиренное 
покаяне и отречене отъ своей лжи, или гонен!е тЪхЪ, 
которые обличаютъ ихъ за то, что они двлають и дфлали. 

Если они не отрекутся отъ лжи, имъ остается одно 
гнать меня, на что я, оканчивая свое писан!е, готовлюсь 


_ съ радостью и со страхомъ за свою слабость. 


ИИ — _ Левь Толетой, 
` Ясная Поляна. 1883 г. *) 
` :” = у - 


%) Послёдн!я поправки въ этомъ предиеловци/ СА авто- 
’ ромъ 19 анваря 1904 г. (Изд.). 
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Евангелуе. 


Возвф щение о благ Тисуса Христа, сына а Бога. 
ВВЕДЕНИЕ. 


Разум $ н1е жизни. 


зозвфщене Тисуса Христа замфнило вфру во вифшняго Бога 
разучфвемь жизни. $ 


Возвщене о благв 1исуса Христа, сына Бота. 


‚(Мр. 1. 1. 


- Возвзщене о благ состоитъ въ томъ, что всЪ люди, 
увфрившись въ томъ, что они — сыны о получають 
жизнь истинную. (Тн. ХХ, 31). ‚ 

Въ основу и начало всего стало разум$ве жизни. 
Разумн!е жизни есть Богь. (Шн. 1, 1). Оно-то, по’ во3-* 
въщеню шсуса, стало основой И началомъ всего. 
(я: Г -9). ея 

Все чрезъ разумн!е родилесь въ жизни. И безъ 
него не можетъ быть ничто живое (Тн. Г, 3). Разум ве 
даетъ истинную жизнь (Тн.Т, 4). Разумфше, это— свЪтЪ 


` истины. А свфть свфтить въ темнот$. и темнота не 
’ можетъ погасить его. (Тн. Т, 5). 


` 


СвЪть истинный былъ всегда въ мфЪ и освЪщаеть 
всякато человЪка, рождающагося въ мБ (Тв. 1 9). 
И былъ въ мфЪ, и мръ быль живъ только потому, 
что имфлъ въ себф свЪфть разумф ня. 


—— 
- 
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Но мръ не удерживалъ его (Тн. Т, 10). Онъ являлся 
ВЪ своемъ, но свое не удерживало его (1н. Г, 11). 

Только ТВ, которые поняли разум не, — только т 
получили возможность сдфлаться подобными ему тфмъ, 
_ что они повёрили въ сущность его (Тн. Г, 12). Т%, 
которые пов$рили въ то, что жизнь въ разумфни, стали 
не сынами плотин, а сынами разумЪ вия (Тн. 1, 13). , 

И разум8 те жизни въ лиц Тисуса Христа проявило 
себя во плоти, и мы поняли смыслъ его такъ, что 
сынъ разум ня, человЪкъ во плоти, однороденъ Отцу, 
началу жизни, — такой же, какъ Отецъ, какь и начало 
жизни. (Шн. Г, 14). - р 
—- Учеше Шисуса есть совершенная и истинная вфра 
(н. Г, 15), потому что, по исполнев!ю учен!я Тисусомъ, 
‘мы поняли новую вфру вместо прежней. ([н. Г, 16). 
’ Моисеемъ былъ данъ законъ, но вфру истинную мы 
поняли чрезъ Тисуса Христа. (Тн. Г, 17). 

Бога никто не видалъ и не видитъ никогда, только 


сынъ, тотъ, который въ Отцф, тоть указалъ путь жизни 
(тн. В 18). 


И Е 


-Сынъ Бога. С 
Человвкъ, сынъ Бога, безсиленъ во плоти и свободенъ духомъ. 


Рождене Писуса Христа вотъ какл, было: 
Мать его Мар!я была обручена Тосифу. Но прежде, 
нежели они стали жить, какъ мужь съ женой, оказа- 
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залась Мар!я беременна (Мь. Т, 18). Шюсифъ же быль 
челов$ къ добрый и не хотфлъ ее осрамить; онъ приняль 
ее въ жены и не имфлъ съ нею дФла, пока она не ро- 
дила сына своего перваго и назвала его Тисусъ (Ме. 1, 
19, 24, 25). . ь 

И мальчикъ росъ и мужалъ; и былъ разуменъ не 
по годамъ (ЛЕ. П, 40). 

Было Тисусу 12 лЗтъ, и пошли разъ Маря съ 
Тосифомъ къ празднику въ Терусалимъ и взяли съ собой 
мальчика (Лк. П, 41, 42). Отошелъ праздникъ и пошли 
они домой и забыли про мальчика (Лк. И, 43). Потомъ 
вепом#или и подумали, что онъ ушелъ съ ребятами, и 
спрашивали про него дорогой. Мальчика нигдф не было, 
и они вернулись за нимъ въ Герусалимъ (Лк. Ц, 44, 45). 
И уже на третш день нашли они мальчика въ церкви, — 
сидить съ учителями, спращиваеть ихъ и слушаеть 


-(Лк. П, 46). И всз удивляются разуму его (Лк. П, 47). 


Мать увидфла его и говорить: что.ты съ нами сдзлалъ? 
Мы съ отцемъ твоимъ горюемъ, ищемъ тебя (Лк. П, 48). 
А онъ сказалъ имъ: гдф же вы искали меня? Разв® вы 


`не знаете, что сына надо искать въ домЪ Отца (Лк. П, 49). 


И они не поняли словъ его, не поняли, кого онъ назы- 
валъ Отцомъ своимъ (Лк. П, 50). 

И послЪ того Тисусъ жилъ у матери и слушался ее 
во всемъ (Лк. П, 51). И подвизался и въ возраст$ и 


‚ въ разумЪ (Лк. П, 52). И вс$ думали, что Тисусъ — 
® сынъ Тосифа. И такъ онъ жилъ до 30 лФть (Лк. Ш, 23). 


Въ то время объявился въ Тудез пророкъ Тоаннъ 


2 (Ме. Ш, 1). Онъ жиль въ степи Тудейской на [ордан® 
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(Лк. Ш, 3). Одежла Тоавна быза изъ ‘вербаюжьяго во- 
лоса, подпоясана ремнемъ, а пяталея онъ корой дре- 
‚весной и зельемъ (Ме. Ш: 4). 

Тоаннъ говорилъ: одумайтесь, потому что наступзеть 
царство небесное. 

Онъ призывалъ наролъ къ перемфнЪ жизни, чтобы 
избавиться отъ неправды, и въ знакъ перем$ны жизни 
купалъ народъ въ ПГордан$ (Ме. Ш, 2). Онъ товорилъ: 
голосъ взываеть ЕЪ вамъ; продожите въ глуши путь 
Богу, уравняйте путь ему (Лк. Ш, 4). СдБлайте такт, 
чтобы все было ровно, чтобы не было ни впадияъ ни 
возвышенй, ни высокаго ни низкаго (Лк. Ш, 5} Тогда 
Богъ будетъ среди васъ, и вс найдутъ` спасен!е свое 
тЫ ЕЕ его народъ: что намъ дфлать? (ЛЕ. 
| Ш, 10).-—Онъ отв$чалъ: у кого дв$ одежи, тотъ отдай 
‚ тому у кого нЪтъ. И 7 кого есть. пища, отдай тому, 
У кого нЪть ея (ЛЕ Ш, 11). Приходили въ нему от- 
купщики и спрашивали: намъ что дфлать? (Лк. Ш, 12). 
Онъ сказаль имъ: ничего противъ положеннаго не вы- 
могайте (Лк. Ш, 13). _И спрашивали воины: какъ намъ’ 
быть? —Онъ сказаль: никого не обижайте, не плутуйте: 
будьте довольны тфмъ, что вамъ отпускаютъ (Лк. Ш, 11). 

И приходили къ нему !ерусалимцы и всБ 1удеи по 
близости Тордана (Ме. Ш 5). И каялись ему въ своей 
неправцф, и, въ знакъ перемфны жизни, онъ купалъ 
ихъ въ [ордан$ (Ме. Ш, 6). 

И правов$рные и старообрядцы пришли тоже къ 
1оанну, но тайно. Онъ узналь ихъ и сказалъ: вы зм$и- 
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ная порода: или почуяли и вы, что не отбыть вамъ 
воли Божьей? Такъ одумайтесь и перемфните же свою 


‚вру (Ме. Ш, 7). И если хотите перемФнить вЗру, то 


пускай по плодамъ вашимъ видно будетъ, что вы оду- 
мались (Ме. Ш, 8). Уже и топоръ положенъ подл де- 
рева. Если дерево приноситъ дурной плодъ, его сру- 
бають и бросаютъ въ огонь (Ме. Ш, 10). Я въ знакъ 
вахпей перем$ны ‘очищаю васъ въ водф, но послВ этого 
купанья вы должны очиститься еще духомъ (Мо. Ш, 11). 
Духъ очистить васъ, какъ хозялнъ очищаеть гумно свое: 
пшеницу соберетъ, а мякину божжетъ (Ме. Ш, 12). 
Тисусъ пришель изъ Галилеи на Торданъ, чтобы 
вывупаться у Тоанна; и выкупался и услышалъ пропо- 


№ вЪдь Гоанна. (Ме. Ш, 13). 


И оть Тордана онъ пошелъь въ ‘пустыню и тамъ 


Упозналь силу духа (Ме. ГУ, 1). 


Тисусъ пробылъ въ пустын$ 40 дней ‘и 40 ночей 


Эбезъ питья и Фды. (Ме. ТУ, 2). 


ы # 
-И голосъ плоти его сказалъ ему: (Ме. ТУ, 3) если 
ы ты былъ сынъ всемогущаго Бога, то ты -по своей 


зол могь бы сдфлать хлфбы изъ камней; но ты не 
можешь этого сдфлать, стало быть, ты не сынъ Бога. 
У Лк. ТУ, 3; Ме. ТУ, 3). — Но Тисусъ сказалъ себЪ: 


сли я не могу сдБлать изъ камней хлЪба, то это зна- 


Фитъ, что я не сынъ Бога плоти, но сынъ Бога духа. 
ЭГ живъ'не хл5бомъ, а духомъ. И духъ мой можеть 
ренебречь плотью. (Лк. ТУ, 4; Ме. ТУ, 4). 


Но голодъ все-таки мучилъ его; и голосЪъ паоти 


Фде сказалъ ему: если ты живъ только духомъ и мо- 





жешь пренебречь плотью, то ты можешь отрёшиться 
отъ плоти, и духъ твой останется живъ.—И ему пред- 
ставилось, что онъ стоить нг крыш храма, и голосъ 
плоти говорить ему: если ты сынъ Бога духа, то бросься 
съ храма, ты не убъешься. (Лк. ТУ, 9). А невидимая 
сила сохранить тебя, поддержитъь и избавить огъ вся- 
каго зла. (Лк. ТУ, 10, 11). —Но Шисусъ сказаль себЪ: 
я могу пренебречь плотью, но не могу отр$шиться отъ 
нея, потому что я рожденъ духомъ во плоти. 'Гакова 
была воля Отца моего духа, и я не могу противиться 
- ему. (Лк. ТУ, 12; Ме. ГУ, 7). 
‚, Тогда голосъ плоти сказалъь ему: если ты `но мо- 
жешь противиться Отцу своему въ томъ, чтобы но бро- 
х ситься съ храма, и отрЗшиться оть жизни, то ты не 
>) можешь также противиться Отцу въ томъ, чтобы г 
_—/ додать, когда тебЪ хочется Зсть. Ты не долженъ пре- 
небрегать похотьми плоти; онф вложены въ тебя, и ты 








долженъ служить имъ. — И Шисусу представились всЪ 
- царства земныя и вс люди, кавъ ‘они живуть и гру- 
С дятся для плоти, ожидая отъ нея награды (Лк. ТУ, 5; 
_ Ме. ТУ, 8). И голосъ плоти сказалъ ему: воть видить, 
_бни работають мн, и я даю имъ все, что они хотятъ. 
\(Лв. ТУ, 65). Если будешь работать мнз, и тебЪ то 
же будеть. (Лк. ГУ, 7).—Но шсусъ сказаль себ: Отец 
мой— не ллоть, а духъ. Я имъ живу. Его знаю въ себ} 
всегда, его одного почитаю-и ему одному работаю, от] 
него одного ожидая награды. (Лк. ГУ, 8; Ме. ТУ, 107 
Тогда искушене прекратилось, и [исусъ познал 

° силу духа. (Лк. ГУ, 13). 


` 































29_ 

И познавъ силу духа, [исусъ вышелъ изъ пустыни 
и пошелъ опять къ Тоанну и быль съ нимъ. 

И вогда Шисусъ уходилъ отъ Тоанна, Тоаннъ ска- 
залъ про него: —это спаситель людей. (Тн. Т, 36). 

“По этимъ словамъ [оанна два ученика [оанна, оста- 
вили своего прежняго учателя и пошли за Тисусомъ. 
(Тн. Г, 37). Тисусъ увидаль, что они илутъ за нимъ, 
остановилея и говоритъ: что вамъ надо? Они сказали 
ему: учитель! мы хотимъ быть съ тобою и узнать твое 
учен!е. (Тн. Т, 38). Онъ сказалъ: пойдемте со мной, и 
все скажу вамъ. Они пошли съ нимъ, и пробыли съ 
вимъ, слушая его, до десятаго часа. (Тин. [, 39). 

Одного изъ этихъ учениковъ звали Андрей. У Ан- 
дрея былъ бъатъ Семенъ. (Тн. Т, 40). Послушавъ Тисуса, 
Андрей пошелъ къ своему брату Семену и говорить 
ему: мы нашли того, про котораго писали пророки, 
Мессю, того, который возвЪзстилъ намъ наше спасеше. 
(Тн. 1, 41). Андрей взялъ съ собой Семена и привелъ 
его тоже въ Шисусу. Этого брата Андреева Тисусъ про- 
звалъ Петръ,—значитъ камень. И эти оба брата стали 
учениками Тисуса. (Тн. Г, 42). 

Потомъ, уже передъ входомъ въ Галилею, Тисусъ 
встрзтиль еще Филиппа и позвалъ его съ собою. (Тв. 
Т, 43). Филиппъ быль изъ Виесаиды, односелець Петру 
н Андрею. ([н. Г, 44). Когда Филиппъ узналъ Шисуса, 
онъ пошелъ и розыскалъ брата своего Нафанаила и 
говоритъ ему: мы нашли избранника Божия, про кото- 
раго писали пророки и Моисей. Это — Тисусъ, сынъ 
Госифа, изъ Назарета. ([н.Т, 45). Нафанаилъ удивился 
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тому, что тоть, про кого писали пророки, быль изъ 
сосЗдней деревни, и ` говорить; мудрено, что-бы 
посланникъ Божй былъ изъ. Назарета. — Филийпъ го- 
воритъ: пойдемъ со мной, самъ увидишь и услышишь. 
(Тн. Т, 46). Нафанаилъь согласился и пошелъ съ бра- 
томъ, и свидЪлся съ шсусомъ, и когда услыхалъ его, 
то сказалъ Тисусу: да, теперь я вижу, что это правда, 
. что ты-—сынъ Бога и царь Израилевъ. (Тн.Т, 47, 49).— 
[мсусъ сказалъ ему: узнай то, что важнфе. этого. От- 
нын$ небо отверсто, и люди могутъ быть въ общени 
съ силами` небесными. Отнывз Богъ уже не буцетъ 
особенный отъ людей. (Тн. 1, 51). 

И пришелъь Тисусъ на родину въ Назаретъ, и въ 
праздникъ вошелъ, какъ всегда, въ сображе и сталъ 
читаль. (ЛЕ. ТУ, 16). Ему дали книгу пророка Исаи; 
онъ развернуль и сталъ читать. Въ книг написано 
было (Ль. ГУ, 17): | 

«Духъ Владыки во мнЪ; онъ избралъ меня на 10, 
чтобы возвЪстить благо несчастнымъ и разбитымъ серд- 
цемъ;—на то, чтобы возвфстить связаннымъ свободу, 
слЪпымъ свфть и измученнымъ спасене и отдыхъ; — 
на то, чтобы возвфстить вс$мъ время милости Бога». 
(ЛЕ. ТУ, 18, 19). { 

‚ Онь закрыль ‘книгу, ‘отдалъ слугё и свлъ. И вс 
° ждали, что онъ скажетъ. (Лк. ГУ, 20). И онъ сказалъ 
‚имъ: теперь: это писан!е исполнилось въ вашихъ гла- 
захъ (ЛЕ. У, 2. > 
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Служен!е Богу. 


И цотому человфкъ долженъ работать не плоти, во духу. 


Случилось разъ Тисусу въ субботу идти съ учени- 
ками черезь поле. Ученйки проголодались и дорогой 
рвали колосья, растирали въ рукахъ ‘и Фли зерна. А 
по ученю правовфрныхъ Богь установилъ съ Моисеемъ 
завфтъ о томъ, чтобы вс соблюдали субботу и ничего 
не дфлали. По ученю правовфрныхъ, того, кто рабо- 
талъ въ субботу, Богь велзлъ побить камевьями, (Ме. 
ХТ: 1$ Мр. 1, 23: Лк Е Ш | 

Увидали правовЗрные, что ученики трутъ колосья 
въ субботу, и говорятъ: такъ не годится дЗлаль въ суб- 
боту. `Въ. субботу нельзя работать, а вы растираете 


‚волоСья. Богь установилъ субботу и велфль за нару- 
Е ея казнить смертью. (Ме. ХИП, 2). 


Гисусъ услыхалъ это и говоризъ: если бы вы‘ по- 
нимали, что значатъ слова Бога: хочу любви, а не 
жертвы—вы бы не обвиняли за то, въ ч$мъ итЪ вины. 
(Ме. ХПИ, 7). ЧеловЗкъ важнфе субботы (Ме. ХП, 8). 

Случилось въ другой разъ въ субботу, что,‘ когда 
Тисусъ училъ въ собран!= (Лк. ХШ, 10), подошла въ | 
нему больная женщина и просила помочь ей (Лк. ХИТ, 
11), Тисусъ сталь афчить: ее (Лк. ХШ, 12). 

Тогда правов$рный староста. церковный разсердился 
на Шисуса и сказалъ народу: въ закон$ Бога сказано: 


Й 
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есть шесть дней въ недЪль на то, чтобы работать 


` (Лк. ХШ, 14). —А мсусъ на это спросилъ правовзр- 


нНыЫхЪ законниковъ: что же, по-вашему, нельзя и помогать 
челов8ку въ субботу? (Лк. ХТУ, 3). И они не внали, 
что отвфтить. (Лк. ХТУ, 6). 
Тогда [исусъ сказалъ: сбманщики! Развз каждый 
изъ васъ не отвязываетъ скотину оть яслей и не во- 
дить поить въ субботу? И если у кого завалится овца 
въ колодезь, вёдь побфжить всяыЙ и вытащить ее, хотя 
и въ субботу. (Лк. ХГУ, 5; Ме. ХИ, 11). Человзкъ, 
ввдь, много лучше овцы. А говорите, что человЪку по- 
мочь нельзя. Что же, по вашему, надо дфлать въ суб- 
боту,=доброе или злое? Спасать душу или губить? 
Добро надо дВлать всегда въ субботу. (Ме. ХИ, 12). 
Увидаль разъ Тисусъ откупщика за заборомъ. Откуп- 
щика звали Матееемъ. Тисусъ заговорилъ съ нимъ, и 


Матеей понялъ его, полюбилъ его учене и позвалъ къ. 
`себз въ гости и сдфлалъ ему угощен!е. (Ме. 1Х, 9). 


Когда Тисусъ пришелъ къ Матеею, пришли пр!ятели 
Матеея, откупщики и невфрные, и Тисусъ не погну- 


° шался ими и сВлъ самъ и ученики его. (Ме. ПХ, 10). 


И воть правовфрные увидали это’и говорятъ ученикзмъ 
Тисуса: какъ же это вашъ учитель Зсть съ откупщихами 
и невЪрными?—А по учевю правовфрныхъ, Богь не 
велфлъ общаться съ невфрными. (Ме. 1Х, 11). 

` иеусъ услыхалъ и говоритъ: тому, кто хвалится здо- 
ровьемъ, не нужно лёкаря; а тому, кто боленъ, нуженъ. 


- (Ме. ТХ, 12). Поймите, что значать слова Бога: любви 


хочу, а не жертвы. МнЪ нельзя учить перемзнз взры 


^ 


е 
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т№хъ, которые считаютъ себя правовфрными, а я учу 
т%хъ, которые считаютъ себя невфрными. (Ме. ТХ, 13). 

Пришли къ 1исусу правовфрные законники изъ 
Терусалима (Ме. ХУ, 1; Мр. УП, 1). И увидзли они, 
что ученики его и’ онъ самъ Фдятъ хлЪбъ неумытыми 
руками: и стали правов$ряые законники осуждать его 
за это (Ме. ХУ, 2), потому что сами они строго ведутъ 
о-церковному предан1ю, какъ мыть посуду, и, если не 
вымототъ, не станутъ Зсть. (Мр. УП, 3). И также съ торгу 
ничего не стануть Зсть, если не вымоютъ. (Мр. УП, 4). 

И спросили его правовЗрные законники: отчего вы 
не по церковному предан!ю живете и неумытыми руками 
берете и Фдите хл$бъ? (Мр. УП, 5). И онъ отвёчаль 
имъ: какъ же вы-то по своему церковному преданю 
нарушаете запов%дь Божю? (Ме. ХУ, 3). Богъ сказалъ 
вамъ: чти отца и мать. (Мр. УП, 10). А вы выдумали, 
что вся можеть сказать: я отдаю Богу то, что отда- 
валъ родителямъ (Мр. УП, 11). Й тогда можете не 
кормить отца и мать. (Мр. УП, 12). Такъ-то церков- 
нымъ преданемъ разрушаете запов$дь Бож!ю. (Мр. УП, 
13). Обманщики! Правду сказалъь про васъ пророкъ 
Иса1я. (Ме. ХУ, 7): 

«За то, что народъ этотъ только на словахъ при- 
падаетъ ко мн и языкомъ почитаеть меня, тогда какъ 
сердце его далеко отъ меня (Мо. ХУ, 8), и за то, что 
страхъ его предо мной только человзческое повел$ ше, 
которое онъ выучилъ наизусть, —за это я надъ народомъ 
этимъ сдфлаю удивительное, необыкновенное дзло: муд- 
р рость его мудрецовъ пропадетъ, и разумъ его разумни- 


3 Е 








ковъ померкнетъ. БФЖа тёмъ, которые заботятся о томъ, 
чтобы скрывать свои желан!я отъ ВЪчнаго, и которые 
дЬлають свои дла во мракЁ». (Ме. ХУ, 9). 

Тавъ и вы: оставляете то, что важно въ законЪ,то, 
что заповздь Божя, и соблюдаете. свое челов ческое 
предан!е—чашки обмывать. (Мр. УП, 8). 

И Писусъ позвалъ весь народъ и сказалъ: слушайте 
вс и понимайте (Мр. УП, 14): ничего нФть такого на 
свзтВ, что, входя въ челов$ка, могло бы поганить его; 
но то, что выходить изъ него, вотъ это поганитъ чело- 
взка (Мр. УП, 15). Пусть будетъ у тебя въ душ$ лю- 
бовь и милосерде, и тогда все чисто будеть (Лк. ХГ, 
41). Старайтесь понять это. (Мр. УП, 16). 

И когда онъ вернулся домой, ученики спросили ето, 
что значатъ эти слова. (Мр. УП, 17). И онъ сказалъ: 
неужели и вы не поняли этого? Разв$ вы не понимаете, 
что все внфшнее, плотекое не можетъ осквернить чело- 
взка? (Мр. УП, 18). Потому что входить въ нему _ 
не въ душу, но въ брюхо. Въ брюхо входитъ, 
а потомъ выходить вонъ. (Мр. УП, 19). Только то 
можетъ осквернить челов$ка, что ‚изъ человфка, изъ 
души его выходитъ. (Мр. УП, 20). Потому что изъ 
души челов$ка выходитъ зло, блудъ, похабство, уб!Иство, 
воровство, корысть, злоба, обманъ, наглость, зависть, | 
клевета, гордость и всякая дурь. (Мр, УП, 21, 22). 

Все это зло изъ души человзка, и оно только може 
осквернить челов$ка. (Мр. УП, 23). 

ПослВ этого подошла Пасха, и пришелъ Тисусъ въ 
Терусалимъ и вошелъ въ храмъ. (1н. П, 13). Въ при- 
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твор8 храма стояла скотина: коровы, быки, бараны, и 
были сдзланы садви съ голубями, были за лавками 
мБнялы съ деньгами. Все это нужно было, чтобы пода- 
валь Богу. Убивали и подавали въ храмъ. Въ этомъ 
была молитва 1удеевъ, такъ, какъ ихъ учили право-. 
вфрные законниви. (]н. П, 14). Тасусъ вошелъ въ храмъ, 
свилъ кнуть, повыгналъ всю скотину изъ притвора и 
голубей всзхъ повыпустилъ ([н. П, 15), и деньги всЪ 
разсыпалъ, и велфлъ, чтобы ничего этого не носили: въ 
грамъ. ([н. П, 16). 

Онъ сказалъ: пророкъ Тсайя сказалъ вамъ: «домъ 
Бога не храмъ въ Терусалим$, а весь мръ людей Бо- 
жшхь». А пророкъ Теремя тоже сказалъ вамъ: «не 
вфрьте лживымъ р$фчамъ о томъ, что здфсь домъ ВЗч- 
наго; не вфрьте этому, а перемЗните жизнь свою и не 
судите лживо, не угнетайте странника, вдову и сироту, 
не проливайте безвинной крови и не приходите въ домъ 
Бога и не говорите: теперь мы спокойно можемъ дфлать 
пакости. Не дфлайте дома моего вертепомъ разбойни- 
вовъ». (Ме. ХХ, 13). 

И взаспорили Тудеи и говорятъ ему: ты говоришь, 
что наше богоугождене неправильно. Чфмъ ты это 
докажешь? (Тн. П, 18). И, обратившись ЕЪ НИМЪ, 
Тисусъ сказалъ: раззорите храмъ этотъ, иявъ три дня 
возбужу новый, живой храмъ. (н. П, 19). И 1удеи 
сказали: кстъ же ты сдфлаешь сейчасъ новый храмъ, 
когда этотъ строился 40 л$тъ? (|н. П, 20). И шеусъ 
сказалъ имъ: я говорю вамъ про то, что важнЪе храма. 
(Ме. ХПИ, 6). Вы бы не говорили этого, если бы пови- 
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мали, что значатъь слова пророка: «Я, Богъ, не радуюсь 
вашимъ жертвамъ,. но радуюсь вашей любви между 
собой». Живой храмъ, это—весь м!ръ людей, когда они 
любятъ пругь друга. (Ме. ХП, 7). Е 

. И тогда въ ГерусалимЪ много людей повфрили въ 
- то, что онъ говорилъ. (н. П, 23). А самъ онъ не в$- 
рилъ ни Во что внфшнее, потому что зналъ, что все— 
въ человфЕВ. (Шн. ЦП, 24). Ему не нужно было, чтобы 
кто-нибудь свидфтельствовалъь о человфкВ, потому что 
онъ зналъ, что въ челов$к$—духъ. (Шн. П, 25). 

И пришлось разъ исусу проходить черезъ Сама- 
раю. (н. Т\, 4). Проходилъ онъ мимо села Самар- 
скаго Сихарь, подл$ того м%ста, которое далъ {аковъ 
сыну своему Тосифу. (Лн. ГУ, 5). Былъ тамъ колодезь 
Таковлевъ. [исусъ уморился оть дороги и сВлъ у ко- 
лодца. (1н. ТУ, 6). А ученики его пошли въ ‚ тородъ за 
‘хл$бомъ. (Шн. ТУ, 8). 

^_ И приходить отъ Сихари женщина за водой; Сус 
попросилъ у нея напиться. (|н. ГУ, 7). Она и гово- 
рить ему: какъ же такъ, ты просишь у меня напиться? 
ВФфдь вы, 1удеи, съ нами, самарянами, не общаетесь? 
(н. ТУ, 9). г - 

А онъ и говорить ей: если бы ты знала меня и 
знала то, чему я учу, ты бы не говорила этого и по- 
дала бы мнВ пить, и я бы далъ тебф воды жизни. (Та, 
ГУ, 10). Кто твоей воды нальется, тотъ опять сохочетъ 
пить (н. [\, 13); а кто’моей воды напьется, тоть на- 
_ всегда будетъ доволенъ, и эта моя вода приведетъ его 
въ жизнь вЪчную. (]н. ТУ, 14). 
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Женщина поняла, что онъ говоритъ про божествен- 
ное, и говорить ему: я вижу, что ты—пророкъ, хочешь 
научить меня. (1н. 1У, 19). Но какъ же тебЪ научить 
меня божественному, когда ты—1удей, а я—самарянка? 
Наши на этой гор молятся Богу, а вы, Пудеи, гово- 
рите, что только въ Терусалим8 домъ Бога. Нельзя 
`тебв научить меня божественному, потому что у васъ 
одна взра, а у насъ другая. (Тн. |\, 20). 

Тисусъ и говорить ей: повфрь мн, женщина, при- 
шло уже время, что не на этой горВ и не въ Теруса- 
лим$ люди будуть молиться Отцу. (Тн. ТУ, 21). Пришло 
время», что настояц!е почитатели Бога будуть почитать 
Отца небеснаго въ дух и дБлами. Такихъ Отцу нужно 
почитателей. (Тн. ГУ, 23). Богъ это—духъ, и почитать 
его надо въ духВ и дфлами. (Тн. ТУ, 24). 

Женщина не разобрала, что онъ сказалъ ей, и го- 
воритъ: слыхала я, что посланецдъ БожШ придетъ, тотъ, 
вого называютъ помазанникъ. Онъ тогда все разска- 
жетъ. (Тн. ТУ, 25). 

Тисусъ и говорить ей: это я, тоть самый, что гово- 
ритъ съ тобой. Ничего не жди больше. (Тн. ТУ, 26). 

Посл того пришелъ [исусъ въ 1удейскую землю и 
тамъ жилъ съ учениками и училь. ([н. ПП, 22). Въ то 
время Тоаннъ училъ людей лодлф Салима и купалъ въ 
рёкз Энонф (Шн. Ш, 23), потому что Тоаннъ еще не 
былъ посаженъ въ темницу. ([н. ПП, 24). 

И зашелъ между учениками [оанна и учениками 
исуса споръ о томъ, что лучше, очищен!е ли Тоанново 
ОА5одь или учеше Тисусово. (Шн. Ш, 25). И пришли 
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къ Шоанну и сказали ему: ты, воть, очищаешь водою, 
а 1исусъ только учить, и всВ идуть въ нему. Что ты 
скажешь о немЪ? (Тн. Ш, 26). 

Тоаннъ сказалъ: челов$къ самъ собой не можетъ 
ничему учить, если Богь не научитъ его. ([н. Ш, 27). 
Кто говоритъ земное, то земное и есть; а если кто го- 
воритъ отъ Бога, то отъ Бога. (н. Ш, 31). Доказать 
_ ничфмъ нельзя, отъ Бога ли слова, которыя говорятъ, 
. или ве отъ Бога. Богъ это—духъ; его нельзя мФрить 
и нельзя доказать. Кто пойметъ слова духа, тЪмЪъ са- 
мымъ и довазываеть, что онъ оть духа. н. Ш, 32— 
34). Отець, любя сына, все передалъ ему. (Тн. Ш, 35). 
Кто вфрить въ сына, тоть имфеть жизнь; а кто не вз- 
рить въ сына, тотъ не имЗетъ жизни. Богъ есть духъ 
въ человЗЕВ. (Шн. Ш, 36). 

Посл этого пришелъ въ Гисусу одинъ правов8рный 
и зазвалъ въ себф завтракать. Онъ вошелъ и сЪлъ за 
столъ. (Лк. ХП, 37). Правовзрный замфтилъ, что онъ 
не умылся передъ завтракомъ, и подивился. (Лк. Х1, 
38). Тисусъ и говорить ему: вы, правов$рные, снаружи 
все моете, а внутри-то чисто ли у васъ? Будь мило- 
стивъ къ людямъ, и все чисто будеть. (Лк. ХТ, 39, 41). 

И пока онъ сидфлъ въ дом у правовзрнаго, ири- 
шла женщина городская—она была невфрная. Она 
узнала, что Тисусъ въ дом у правовзрнаго, и пришла 
туда же, и принесла склянку съ духами (Лк. УП, 37). 
И стала на волфни у ногъ его, заплакала и, слезами 
обливая его ноги, вытирала волосами и поливала ду- 
хами изъ склянки. (Лк. УП, 37). 

















Увидалъ это правовфрный и подумалъ себЪ: едва ли 
онъ пророкъ. Когда бы онъ точно былъ пророкъ, онъ бы 
узналъ, какая такая женщина омываетъ ему ноги, 
онъ бы уэналъ, что это—невфрная, и не позволилъ бы 
ей дотрогиваться до себя. (Лк. УП, 39). 

Тисусъ догадался, обернулся къ нему и говоритъ: 
сказать тебЪ, что я думаю? — Скажи, —отвфчаетъ хо- 
зяинЪ. (Лк. УП, 40). Тисусъ и говоритъ: вотъ что, два 
челов$ка считали себя должными одному владЪльцу, 
одинъ 500 денегъ, а другой 50. (Лк. УП, 41). И не 
было чфмъ отдать ни тому, ни другому. ВладФлецъ и 
простилъ обоимъ. Ну, какъ по твоему разуму, который 
будетъ болЗе любить владфльца и ухаживать за нимъ? 
(Лк. УП, 42). Тотъ и говорифь: извфстно, тотъ, кто 
больше былъ долженъ. (Лк. УП, 43). 

Гисусъ показалъ ва женщину и говоритъ: тавъ-то 
ты и эта женщина. Ты считаешь себя правовфрнымъ и 
потому малымъ должникомъ; она считаетъ себя невЪр- 
ною и потому большимъ должникомъ. Я пришелъ къ 
тебЪ въ домъ, ты не далъ мнЪ воды ноги умыть; она 
слезами умываетъ и волосами отираетъ мои ноги. (ЛЕ. 
-УП, 44). Ты не поц$ловалъ меня, а она цфлуеть мои 
ноги. (Лк. УП, 45). Ты не далъ мн масла голову по- 
мазать, а она дорогими духами мажетъ мн ноги. (ЛК. 
УП, 46). Тотъ, кто считаетъь себя правовф$рнымъ, тотъ 
и не будеть дВлать дфлъ любви. А Ето считаетъ себя 
нев5рнымъ, тотъ и будеть дфлать дфла любви. А за 
дла любви все прощается. (Лк. УП, 47). И сказалъ 
ей: прощена тебЪ вся твоя неправда. И сказалъ шсусъ: 
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все дзло въ томъ, кто какимъ считаеть себя. Кло счи- 
таетъ себя побрымъ, тотъ не будетъ добръ; а кто счи- 
таеть себя дурнымъ, тоть хорошъ. (Лк. УП, 43). 
` И еще Тисусъ сказалъ: пришли разь въ храмъ мо- 
литься два человфка,одинъ правов$рный, другой от- 
купщиЕъ. (Лк. ХУШ, 10). 

Правовзрный такъ молился: «благодарю тебя Гос- 


`поди, за то, что я не такой, какъ друге, —не скрага^ 


я, не распутникъ, не обманщикъ, не такой нетодяй, 
какъ этоть откупщикъ. (Лк. ХУШ, 11). Пощусь два 
раза въ недЗлю и изъ имфв!я десятину отдаю. (ЛЕ. 
СИТ. 12). 


А откупцивъ сталъ поотдаль и не смЗлъ на небо 


глянуть, и только бить себя по груди и приговари- 
валъ: «Господи, оглянись на меня негоднаго». (Лк. 
ХУ, 13). Что же, вФдь этоть былъ лучше правовфр- 
наго, потому что вто возвышается, тотъ принизится, а 
Ето принижается, тоть вбзвысится (Лк. ХУШ, 114). 

Посл того пришли къ Тисусу ученики Тоанна и 
говорятъ: отчего мы и правов$рные постимся много, а 
ученики твои не постятся? А по закону Богъ велфлъ 
поститься (Лк. \, 33). 

И сказаль имъ Тибусъ: пока женихъ на свадьбЪ, 
НИЕТО Не печалится (Лк. У, 34). Только когда н$тЪ 
жениха, тогда печалятся (Лк. У, 35). 


Если есть жизнь, то не должно печалитьея. Нельзя 


соединять внфшняго богопочитан1я съ д$лами любви. 
Нельзя соединять старое ученье, внфшнее богопочита- 


_ ще, съ моимъ учешемъ дфль любви къ ближнему. Сое- 





























АВ 


динять мое учене со старымъ все равно, что отодрать 
лосвутъ отъ новой одежды и нашить на старую. И но- 
вую разорвешь, и старую не починишь. Надо принять 
или все мое, или все старое и, принявъ мое учене, 
нельзя удержать старое — очищене, постъ, субботу 
(Лк. У, 36), какъ нельзя новое вино вливать въ ста- 
рые мзхи, а то разорвутся м$хи и вино вытечетъ 
(Лк. У, 37). Но вино новое надо вливать въ мЪхи но- 
вые,и то и другое цзло будетъ. (Лк. \', 38). 


Ш. 
— Начало жизни. 
Отъ духа Отца произошла жизнь всфхъ людей. 


ПослВ этого пришли ученики Тоанна спросить 
Тисуса, тотъ ли онъ’ про котораго говорилъ Тоаннъ? 
Открываетъь ли онъ царство Боже и обновляеть ли 
онъ людей духомъ? (Ме. ХТ, 2, 3). 

Гисусъ отвфчаеть и говорить: посмотрите, послу- 
тайте и разскажите Тоанну, наступило ли царство Бога, 
и обновляются ли люди духомъ. Разскажите ему, какое 
я пропов$дую царство Бога. (Ме. ХТ, 4). Въ пророче- 
ствахъ сказано, что, когда наступить царство Бога, то 
вс$ люди будутъ блаженны. Ну, и скажите ему, что 
мое царство Бога такое, что нипе блаженны, (Ме. 
ХТ, 5) и что всявШ, кто понимаеть меня, дЗлается 
блаженъ. (Ме. ХЬ 6). 
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И, отпустивъ учениковъ 1оанна, Тисусъ началъ го- 
ворить народу о томъ, какое царство Бота возвфщалъ 
Тоаннъ. Онъ сказалъ: когда вы ходили креститься къ 
[оанну въ пустыню, чего вы ходиля смотр$фть? Закон- 
ники правовфрные ходили тоже, но не понимали того, 
что возв5щалъ [оаннъ. И они ни во что сочли его 
(Ме. ХГ, 7). Эта порода правов8рные законники — 
только и считаютъ правдой то, что они сами выдумы- 
ваютъ и слушаютъ другъ оть друга, и тотъ законъ, 
который они сами выдумали (Ме. ХТ, 16); а что Тоаннъ 
товорилъ, что я говорю, они не слушаютъ и не пони- 
мають. Изъ того, что говорить ТШоаннъ, они поняли 
только то, что онъ постится въ пустын%з, и говорятъ: 
_- «въ немъ бЪсъ» (Ме. ХТ, 18). Изъ того, что я говорю, 
они поняли только то, что я не пошусь, и говорятъ: 
«онъ Фсть и пьетъ съ откупщиками и развралниками— 
другъь имъ». (Ме. ХТ, 19). Они, какъ ребята на улиц, 
другъ съ дружкой болтаютъ и дивятся, что никто ихъ 
не слушаетъ. (Ме. ХТ, 16, 17). И видна ихъ мудрость 
по дзламъ ихъ. (Ме. ХГ, 19). Если бы вы ходили 
смотрёть на человзка, разодвтаго въ богалую одежду, 
такъ, вфдь, эти во дворцахъ здзсь живутъ (Ме. ХТ, 8). 
-Такъ чего же вы не видали въ пустынз? Вы думаете, 
что вы ходили за тфмъ, что Тоаннъ былъ такой же, 
какъ друге пророки? Не думайте этого. Тоаннъ былъ 
не такой пророкъ, какъ друге. Онъ быдъ больше всВхъЪ 
пророковъ. ТЗ предсказывали т0, что можеть быть. 
Онъ возвфстилъ людямъ то, что есть: что Царство Бо- 
же и было, и есть на землВ (Ме. ХТ, 9). ВЪрно го- 
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ворю вамъ: не рождался человзкъ больше Тоанна. Овъ 
объявилъ парство Боже на землВ и потому онъ выше 
всЪхъ (Ме. ХГ, 11). Законъ и пророки—все это нужно 
было до Тоанна. А съ Тоанна и по с1е время возв%- 
щается, что царство Боже на землВ, и что кто д$- 
лаетъ усиле, тотъ и входить въ него (Лк. ХУТ 16). 

И пришли въ Шисусу правовёзрные и стали спра- 
шиваль его: какъ же и когда придетъ царство Бо- 
ж1е?—И онъ отв$чалъ имъ: царство Боже, какое я 
пропов$дую, не такое, какое пооповфдывали прежее 


пророки. Они говорили, что придетъ Богь съ различ- 


ными видимыми явленями, а я говорю про такое 
царство Боже, котораго’ пришестве нельзя ви- 
дфть глазами (Лк. ХУП, 20). И если скажутъ вамъ: 
вотъ оно пришло или придетъ, или вотъ оно здФеь или 
тамъ, вы имъ не вфрьте. Царство Божие не во времени 
или въ МЪсТЬ какомъ-нибудь. (Лк. ХУП, 23). Оно 
какъ молн!я, и тамъ , и здЪеь, и вездЪ (Лк. ХУП, 24). 


`И н$ть ему ни времени, ни м$ста, потому, что цар- 


ство Бога, то, какое я пропов$дую,— внутри васъ. (Лк. 
ХУ 20). ВЕ 

ПослЪ этого одинъ правов$рный изъ начальниковъ 
еврейскихъ, Никодимъ, пришелъ къ [исусу ночью и 
говорить; ты не велишь соблюдать субботы, не велишь 
чистоту соблюдать, не велишь приносить жертвы, по- 
ститься, храмъ уничтожилъ, про Бога говоришь, что 
Онъ—-духъ, и про царство Боже говоришь, что онб 
внутри насъ. Какое же это царство Боже? (Тн. Ш, 1, 2). 

И исусъ отвфчалъ ему: пойми ты, если челов къ 





зачать съ неба, то въ немъ должно быть небесное. 
н. Ш, 3). 

Никодимъ не понялъ этого и сказалъ: какъ же мо- 
жеть челов$къ, если онъ зачать отъ плоти отца и 
состар$лся, опять влёзть въ утробу матери и сначала 
зачаться (Тн. Ш, 4). . 

И шсусъ отв$чалъ ему: пойми ты, что говорю: я 
говорю, что человфкъ, кром$ плоти, зачать еще отъ 
духа, и потому всяый человфкъ зачать отъ плоти и 
духа, и потому въ немъ можетъ быть царство небесное 
(Тн. Ш, 5). Оть плоти—плоть. Отъ плоти не можеть 
родиться духъ; только оть духа можеть быть духъ 
(в. Ш, 6). Цухъ, это то, что живеть въ тебЪ и жи- 
ветъ свободно и разумно; то, чему ты не знаешь и 
начала, ни конца, и что чувствуеть въ себЪ каждый 
челов къ (Тн. Ш, 8). И потому чему же ты удивдяешься, 
что я сказалъ тебф, что мы должны быть зачаты съ 
неба? (Тн. Ш, 7). Е 

Никодимъ сказаль: все-таки не вфрю, чтобы это 
могло быть такъ (Шн. Ш, 9). 

Тогда Тисусъ сказалъ ему: какой же ты учитель, 
если не понимаешь этого! (Тн. Ш, 10). Пойми ты, что 
не мудрости кав!я-нибудь толкую я; я толкую то, что 
мы вс$ знаемъ, увфряю въ томъ, что мы всё видимъ 
(Тн. Ш, 11). Какъ же ты будешь вфрить въ то, что на 
неб, если ты не вфришь въ то, что на землЪ, что въ 
тебЪ самомъ? ([н. Ш, 12). 

На небЪ, вЗдь, никто не былъ, а есть Только на 
земл$ человЗкъ, сошедний съ неба, и самъ небесный 
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(н. Ш, 13). Воть этого -то самаго небеснаго сына 
въ человЪк® и надо возвысить, чтобы всяк вфрилъ 
зъ него и.не погибалъ, но имфлъ бы жизнь небесную 
| Ш, 15). Вфль не для погибели людей, а для блага 
изъ далъ Богь людямъ сына своего, такого же, какъ 
ой. `Онъ далъ вфдь его для того, чтобы всявЙ вфрилъ 
въ него и не погибалъ, а имфлъ бы жизнь безконеч- 
мую (н. Ш, 16). ВЪдь не затфмъ же онъ произ- 
велъ сына своего—жизнь-—въ мфъ людей, чтобы уни- 
чтожить м!ръ людей, но онъ затзмъ произвелъ сына 
своего—жизнь, чтобы м!ръ людей былъ живъ иИмъ 
(и ЛЕ). 

Кто въ немъ полагаетъ жизнь, тоть не умираетъ; 
а кто не полагаеть въ немъ жизни, тоть самъ себя 
уничтожаетъ т$мъ, что не положился на то, что есть 
жизнь (]н. Ш, 18). Раздфлене (смерть) въ томъ и со- 
стоитъ, что жизнь пришла въ мръ, но люди сами 
идутъ прочь оть жизни. . 

СвЪтъ есть жизнь людей, свфть пришелъ въ мШъ, 
но люди предпочли тьму свЪту и не идутъь къ свЪту 
(Тн. Ш, 19). И потому, кто дурно дФлаетъ, тотъ не 
идетъ къ свФту, такъ что не видны его дЪзла, и тоть 
лишаетъ себя жизни (н. Ш, 20). А кто въ истин 
живетъ, тотъ идетъ къ свфту, такъ что дБла его видны, 
и тотъ иметь жизнь и соединяется съ Богомъ. 

Царство Бога надо понимать не такъ, какъ вы: 
думаете, ‘что для вс$хъ людей въ какое-нибудь время 
и вЪ какомъ-вибудь мЪст придетъ царство Бога, а 
такъ, что во всемъ мВ всегда одни люди, тв, ко- 
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торые полагаются на небеснаго сына челов ческато, 
дфлаются сынами царства, а друше, которые не пола 
таются на него, уничтожаются. Отецъ того.духа, кото- 
рый въ человфкВ, есть Отець только тбхъ, которые 
признають себя его сынами. И потому для него 6у- 
ществують только т, которые удержали въ себЪ / то, 
что онъ далъ имъ. (1н. Ш, 21). . 
И посл этого сталъ Тисусъ толковать народу про 
то, что есть царство Бога, и толковалъ онъ это притчами. | 
’- Онъь сказалъ: Отець, духъ, сВеть въ мфь жизнь 74 
разум$н1я все равно, какъ хозяинъ сЪеть сфмена на“ 
своемъ пол$ (Ме. ХШ, 3). Онъ сфетъ по всему полю, 
не разбирая, какое куда попадетъ. И воть попадаютъ 
одни зерна на дорогу, и прилетять птицы и поклюютъ 
(Ме. ХШ, 4). А друпя—на камни, и на камняхъ хотя 
и проростутъ, да повянутъ, потому что негдЪ укоре- .- 
ниться (Ме. ХШ, 5). А еще иныя попадаютъ въ по- 
лынь и Полынь задавить хлЪбъ, и взойдетъ колосъ, 
`да не нальется (Ме. ХШ, 7). А иныя попадають на 
хорошую землю, всходятъ и наверстываютъ за пропа- 
пя зерна и выколашиваются, и наливаются, и какой 
Болосъ дасть самъ 100, какой самъ 60, какой самъ 30. 
- Такъ-то и Богъ разсзялъ духъ въ людяхЪ; въ иныхъ 


- Овъ пропадаетъ, а въ иныхъ родитъ сторицею. Эти-то { | 
люди и составляютъ царство Бога (Ме. ХШ, 8). 
Тавъ царство Бога не такое, какъ вы думаете, что т м 
придеть Богь царить надъ вами. Богъ только посфялъ | 
духъ, и царство Бояйе будетъ въ тВхъ, которые хранятъ 
его. (Мр. ТУ, 26). 
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и Богъ не правитъ людьми, а, какъ хозяинъ, бросить 
сЪмена въ землю и самъ не думаетъ о нихъ. (Мр. ГУ, 
27). СЪмена сами бухнутъ, проростаютъ, выходятъ въ 
Зелень, въ трубку, въ колосъ и наливаютъ зерно. 
| (Мр. ТУ, 28). И только когда поспфло, хозяинъ посы- 
| | лаетъ серпы, чтобы сжать ниву. Такъ и Богъ далъ 
| сына своего— духъ— му, и лухъ самъ растетъ въ мфф, 
и сыны духа составляютъ царство Бога. (Мр. ТУ, 29). 
Какъ баба пуститъ въ дежу закваску и см5шаетъ 
съ мукой, она уже не ворочаеть ея, а даетъ, чтобы. 
она сама зависла и поднялась. Пока люди живуть, 
Богь не вступаетъь въ ихъ жизнь. Онъ далъ въ м!ръ 
духъ, и духъ самъ живетъ въ людяхЪ, и живуще духомъ 
люди составляютъ царство Бога. Для духа нЪть ни 
смерти, ни зла. Смерть и зло есть для плоти, а не для 
духа. (Ме. ХШ, 33). ` ‚. 
Царство Бога воть къ чему примФнить: хозяинъ 
посфялъь хоропйя смена на полз своемъ. Хозяинъ 
это—духъ, Отецъ; поле это—м!ръ; сфмена хоропя, — 
это сыны царства Бога. (Ме. ХШ, 24). Вотъ легъ хо- 
зяинъ спать, и пришелъ врагъ и посфялъ на пол ко- 
стерь. Врагъ,—это соблазнъ; костерь, это—сыны соб- 
лазва. (Ме. ХШ, 25). Воть пришли къ хозяину работ- 
ники и говорятъ: или ты плох!я сЪмена сЪялъ? У тебя 
на пол много костерю вышло. Пошли насъ,—мы вы- 
полемъ. (Ме. ХШ, 27, 28). А хозяинъ говоритъ: не 
надо, а то вы станете полоть костерь, и потопчете 
пшеницу. (Ме. ХШ, 29). Пускай растутъ вмЪстЪ. При- 
детъ жатва, тогда велю жнецамъ отобрать костерь и 
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сожгу, а пшеницу уберу въ сарай. Жатва—это конець 
жизни людской, а жнецыЬ— это сила небесная. И сож- 
гуть костерь, а пшеница очистится и соберется. Такъ 
и при конц$ жизни пропадетъ все, что было обманъ 
времени, и останется одна настоящая жизнь въ духЪ. 
Для духа-Отца зла нфтъ. Духъ блюдеть то что, нужно 
ему; а что не отъ него, того нЪтъ для него. (Ме. ХШ, 30). 
Царство Боже—какъ неводъ. Неводъ протянуть по 
морю—и захватить всякой рыбы. (Ме. ХШ, 47). А по- 
томъ, когда вытащатъ, отберуть дрянныхъ и кинутъ 
въ море. Такъ будетъ и при конц вЪка: сила небесная 
отберетъь хорошее, а дурное бросится. (Ме. ХШ, 48). 

И вакь онъ кончилъ говорить, стали у него уче- 
ники его спрашивать, какъ понимать эти притчи? (Ме. 
ХШ, 10). И сказалъ имъ: притчи эти надо понимать 
на двое. ВФдь вс притчи эти я говорю къ тому, что 
есть одни, какъ вы, ученики мои, которые понимаютъ, 
въ чемъ царство Боже: понимаютъ, что царство Божие 
внутри каждаго человЪка, понимаютъ, какъ войти въ 
него; а друйе не понимають этого. Друге  глядятъ 
и не видятъ, слушають и не понимаютъ. (Ме. ХШ, 
11; 13, 14). Потому что ожирзло сердце ихъ. Воть я 
и говорю этими притчами на двое и тёмъ, и другимъ. 
Твмъ я говорю о Бог, о томъ, что такое для Бога 
его царство, и они могутъ понимать это. Вамъ же я 
говорю о томъ, что такое для васъ царство Бога, — 
то, которое внутри васъ. (Ме. ХШ, 15). 

И вы смотрите, понимайте, какъ слБдуетъ, притчу 
о сЪятелВ. Для васъ притча вотъ что значить. (Ме. 
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ХИ, 18). ВсявЙ, кто понялъ смыслъ царства Бога, 
но не принялъ его въ сердце свое, къ тому приходить 
зло и похищаетъ посзянное; это—сЪмя на дорог. (Мо. 
ХШ, 19). На камзВ посфянное, — это тотъ, который 
тотчасъ же съ радостью принимаетъ (Ме. ХШ, 20), 
но иЪть въ немъ корня, а только временемъ прини- 
маетъ; а найдеть теснота, гонен!е, изъ-за смысла 
царства,—тотчасъ и отказывается. (Ме. ХШ, 21). Въ 
полыни посзянное,—это тотъ, кто понялъ смыслъ цар- 
ства, но заботы м!рсшя и жадность къ богатству ду- 
шалъ въ немъ смыслъ, и онъ не даетъ плода. (Мое. 
ХШ, 22). А на хорошей земл посзянное,—9это тотъ, 
кто понялъ смыслъ царства и принялъ его вь сердце 
свое; этотъ родитъ плодъ, который самъ 100, который 
самъ ‘60, который самъ 30. (Ме. ХШ, 23). Потому, 
кто удержитъ, тому дается многое, а кто не удержатъ, 


У того послЗднее отнимется. (Ме. ХШ, 12). 


И потому, смотрите, какъ понимать притчи. Пони- 
майте такъ, чтобы не поддаваться обманамъ, обидамъ 
_и заботамъ, а чтобы принести плодъ самъ 30, самъ 60 
и самъ 100. (Лк. УШ, 18). 

Царство небесное въ.душЪ разростается изъ ни- 
чего, но даетъ все. Оно, какъ сЪмячко березовое—са- 
уое маленькое изъ зерент; когда же выростаетъ, то 
больше всЪхъ деревьевъ, и птицы небесныя вьютъ на 
нихъ; гнфзда. (Ме. ХШ, 31, 32). 


а 


, 


Царство Бога. 
И потому воля Отца есть жизнь и благо всёхьъ людей. 


И Шисусъ ходилъ по городамъ и селамъ и научаль 
всЪхъ блаженству исполнен!я воли Отца. (Ме. 1Х, 35). 
Тисусу жалко было людей за то, что они погибають, 
не зная того, въ чемъ истинная жизнь, и мечутся и 
мучатся, сами не зная зач мъ, какъ заброшенныя овцы 
безъ пастуха. (Ме. ГХ, 36). ы | 

Разъ собралось къ Гисусу множество народа, чтобы 
слушать его учен!е; и онъ взошелъ на гору и сзлъ. 
Ученики окружили его. (Ме. У, 1). 

И Тисусъ началъ учить народъ о томъ, въ чемъ 
состоитъ воля.Отца. (Ме. У, 2). Онъ сказалъ: 

Блаженны нице, бездомные, потому что они— въ 
вол Отца. Если они поголодаютъ, они насытятся; 
если и погорюють и поплачутъ, — они утфшатся. (Лк. 
УТ, 20, 21)). Если люди презираютъ ихъ, отстраняютъ 
и гонять отовсюду, (Лк. УТ, 22), пусть они радуются 
этому, потому что такъ гоняли всегда людей Бояжихъ, 
и они получаютъ награду небесную. (Лк. УТ, 93). 

Но горе богачамъ, потому что они получили уже 
все, что желали, и больше ничего не получатъ. (Лк. 
УГ, 24). Теперь они довольны, но будутъ и голодны. 
Теперь они веселы, но будуть и печальны. (Лк. УТ, 
25, 26). Если вс величаютъ ихъ, горе имъ, потому 
что всз величають только обманщиковъ. 
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Блаженны нипе, бездомные: но блаженны только 
тогда, когда они не по виду только нише, но и по 
душ; какъ соль хороша только тогда, когда не по 
виду только похожа на соль, но когда солона сама въ 
себф. (Лк. УТ, 20). 

Тавъ и вы, нише, бездомные--учители м!ра; вы 
блаженны, если вы знаете, что истинное счастье въ 
томъ, чтобы быть бездомнымъ нищимъ. Если же вы 
нише только по виду, то вы, какъ соль несоленая, ни- 
куда уже не годитесь. (Ме. У, 13). Вы—ев$ть му, 
и потому не прячьте своего свфта, а показывайте его 
людямъ. (Ме. \, 14). ВФдь зажегши свзтъ, не ставятъ 
его подъ лавку, а ставятъь на столъ, чтобы онъ свЪтилъ 
всфмъ въ горницф. (Ме. У, 15). Такъ и вы не скры- 
вайте своего свфта, а дБлами показывайте, но такъ, 
чтобы люди видфли, что вы знаете истину, и, глядя на 


‚ваши добрыя дла, понимали бы Отца вашего небес- 
* ва 


наго. (Ме.. У, 16). 

И не думайте, что я освобождаю васъ отъ закона. 
Я учу не освобожденю отъ закона, а я учу исполне- 
ню вЪчнаго закона (Ме. У, 17). Пока есть люди подъ 
небомъ, есть вЗчный законъ. Закона тогда только не 
будетъ, когда люди сами собою все будуть исполнять 
по вфчному закону. И воть я даю вамъ заповфди вфч- 
наго закона. (Ме. У, 18). И если кто освободитъ себя 
хоть оть одной изъ короткихъ заповздей этихъ и на- 
учить другихъ тому, что можно освобождаль себя отъ 
нихъ, тотъ послёднимъ будеть во царствз небесномъ; 
& вто исполнить и тёмъ научить другихъ, тоть боль- 
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шимъ будетъь въ царств небесномъ. (Ме. \, 19). По- 
тому что, если ваша добродЪтель будетъ не больше до- 
бродзтели книжниковъ правовфрыхъ, то уже никакъ не 
будетъ въ царств8 небесномъ. (Ме. У, 20). Вотъ эти 
заповзди: : 

Въ прежнемъ законВ сказано: не убей. А если кто 
убъетъ другого, то того нужно судить. (Ме. \, 21). 

А я вамъ говорю, что стоитъ суда всяк, вто раз- 
сердится на брата своего. И еще больше виноватъ тотъ, 
кто скажеть бранное слово брату своему. (Ме. У, 22). 

Такъ что, если хочешь молиться Богу, то вспомни 
прежде, нзтъ ли челов$ка, который бы имфлъ что-ни- 
будь противъ тебя; и если вспомнишь, что хоть одинъ 
челов$къ считаетъ, что ты обидзлъь его (Ме. \, 23), 
оставь твою молитву и поди прежде помирись съ бра- 
томъ; тогда уже молись. Знайте, что Богу не нужны 
ни жертвы, ни молитвы, & нужны миръ, согласе и 
любовь между вами. И что нельзя вамъ ни молиться, 
ни думать о БогВ,. если есть у васъ хоть одинъ чело- 
ВЪЕЪ, СЪ кОТОрымъ вы не въ: любви. 

Такъ воть первая заповЪдь: не сердитесь, не бра- 
нитесь; а, побранившись, помиритесь и дЗлайте такт, 
чтобы ни одинЪ челов$къ не имфлъ на васъ обиды. 
(Ме. \, 24). 

Въ прежнемъ законВ сказано: не прелюбодЪйствуй. 
И если хочешь отпустить жену, то дай ей разводную. 

А я говорю вамъ, что если любуешься красотою 
женщины, то ты уже прелюбодЪйствуешь. Всякое рас- 
путство губитъ душу, и потому лучше тебз отказаться 
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отъ плотской утЪхи, чфмъ погубить свою жизнь. (Ме. 
У. 198, 29), Е 

И, если отпустишь свою жену, то кромЪ того, чте 
ты распутникъ, ты еще и ее вгоняешь въ распутство, 
и ТОГО, ЕТО съ нею свяжется. 

И потому вотъ вторая заповфль: не думай, чтобы 
любовь къ женщчнВ было хорошо; нб любуйся женщи- 
нами, а живи съ той, съ которой ты сошелся и не 
оставляй ея. (Ме. У, 32). 

Въ прежнемъ заковз сказано: не произноси имени 
Господа Бога твоего напрасно, не призывай Бога твоего 
во лжи и не безчести имени Бога твоего, Не вляни- 
тесь мною въ неправд$ такъ, чтобы осквернить Бога, 
вашего. (Ме. У, 33). 

А я говорю вамъ, что всякая клятва есть осквер- 
ненме Бога, и потому вовсе не клянитесь. ЧеловЪку 
нельзя обЪщать ничего, потому что онъ весь во власти 
Отца. Онъ волоса одного не можеть изъ сФдого сдф- 
лать чернымъ; какъ же онъ впередъ поклянется, что 
онъ то-то и то-то сдфлаетъ, и поклянется Богомъ? Вся- 
кая клятва есть осквернене Бога, потому что, если че- 
ловфку придется исполнить клятву, противную волЪ 
Божьей, то выйдетъ, что онъ обЪщЕлся поступить про- 
тивъ Его воли, и потому всякая клятва есть зло. (Ме. 
У, 34, 36). А когда спрашиваютЕе тебя о чемъ-нибудь, 
говори: да, если да; нВтъ, если нфтъ; все же, что еще 
прибавишь, будеть зло. 

И потому третья запов$дь: никогда, никому, ни въ 
чемъ не клянись. Говори да, когда ца, нётъ, когда 
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н%ть; и знай, что всякая клятва есть зло. (Ме. У, 37).` 

Въ прежнемъ законф сказано, что, кто погубитъ 
душу, долженъ отдать душу за душу, око за око, зубъ 
за зубъ, руку за руку, вола за вола, раба за раба, °и 
еще многое другое. (Ме. У, 38). 

А я вамъ говорю: зломъ не борись со зломъ и не 
только не бери судомъ вола за вола, раба за раба, 
душу за дущу, а вовсе не противься злу. (Ме. \, 39). 
Если кто хочеть судомъ взять у тебя вола, дай ему 
другого; кто хочетъ высудить у тебя кафтанъ, отдай и 
рубаху; кто выбьеть у тебя изъ одной скулы зубъ, 
подставь ему другую- скулу (Ме. У, 40). Заставятъ 
тебя сработать на себя одну работу, сработай двф. 
(Ме. У, 41). Берутъ у тебя имЪн!е,—отдавай. ие от-. 
даютъ тебз денегъ,—не проси. 

И потому (Лк. УТ, 30) не судите, не суцитесь, не 
наказывайте, и васъ не будуть судить и наказывать. 
Прощайте всЗмъ, и вамъ простять, потому что, если 
вы булете судить людей, и они васъ будуть судить 
(Лк. УТ, 31). - 

Вамъ нельзя судить потому, что вы всВ люди слБпы 
- и не видите правды (Ме. УП, 1). Какъ съ засорен- 
ными глазами будешь разглядывать соринку въ глазу 
брата? Прежде надо самому глаза прочистить; а у кого 
глаза чисты? (Ме. УП, 3). Развз слВпой можетъ водить 
слфпого? Оба упадутъ въ яму. Такъ и т$, кто судятъ 
и наказываютъ, кавъ слёпые водятъ слфпыхъ (Лк. УТ, 39). 

ТВ, кто судять и присуждаютъ къ насимямъ, ра- 
намъ увфчьямъ, смерти, хотятъ учить людей. Но что 


[ 
























55 
же можеть выйти изъ ихъ учешя иного, какъ не то, 
что ученикъ выучится и станетъ виолн® хакъ учитель. 
Что же онъ будетъ дФлать, когда выучится? То’ же са- 
мое, что дЪлаетъь учитель: насилйя, Убства (Лк. УТ, 
40). 

И не думайте въ судах найти справедливость. Лю- 
бовь къ справедливости отдавать на суды челов чесве 
—все равно что драгоц$нный жемчугь бросать свинь- 
ямъ: они затопчуть его и разорвутъ васъ. 

И потому 4-я заповЗдь: какъ бы тебя ни обижали, — 
не противься злу, не суди и не судись, не жалуйся 
и не наказывай (Ме. УП, 6; У, 39). 

Въ прежнемъ законЪф сказано: дзлай добро людямъ 
своего народа и дфлай вредъ чужимъ (Ме. У, 43). 

А я говорю вамъ: любите не однихъ земляковъ, но 
и людей другихъ народовъ. Пускай чуже ненавадять 
васъ, пускай нападаютъ на васъ, обижаютъ васъ, хва- 
лите ихъ и двлайте имъ добро (Ме. У, 44). Если вы, 
только къ землякамъ хороши, то этакъ и всв хороши 
въ своимъ землякамъ, и отъ этого-то и бываютъь войны. 
А вы ко вс$мъ народамъ будьте равны и вы будете 
сынами Отца. Вс люди — его дфти, стало быть, всё 
вамъ братья. 

И потому воть 5-ая заповздь: къ чужимъ народамъ 
соблюдайте то же, что я сказалъ вамъ соблюдать между 
собою. Для Отца всЪхъ людей нфть ни разныхъ наро- 
довъ, ни разныхъ царствъ: вс братья, вс$ сыны одного 
Отца. Не дфлайте различ!я между людьми по народамъ 
и царствамъ. 
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Тавъ вотъ: 1. не сердитесь и будьте въ мир со 
всЪми: 2. не забавляйтесь похотью блудной; 3. не кля- 
нитесь никому ни въ чемъ; 4. не противьтесь злу, не 
судите и не судитесь, и 5. не дфлайте различ1я между 
разными народами и любите чужихъ такъ же, какъ 
своихъ (Ме. У, 46, 45). -- 

Вс$ эти а вЪ одномъ: все то, что желаете, 
чтобы дфлали для васъ люди, то дфлайте имъ (Ме. 
ТЕ 1). 

Исполняйте эти запов$ди не для похвалы людской. 
Если для людей дЪфлаете, то отъ людей вамъ и награда. 
А если не для людей, то награда вамъ отъ Отца небес- 
наго (Ме. УТ, Г). Такъ что, если пзлаешь добро людямъ, 
то не труби объ немъ передъ людьми. Такъ дфлаютъ 
обманщики, чтобы ихъ хвалили люди. Они и получають, 
чего желаютъ (Ме. УТ, 2). А если дВлаешь добро людямъ, 
то дЗлай.такъ, чтобы никто не видалъ, чтобы а 
рука не знала, что дфлаетъь правая (Ме. УТ, 3). 
Отецъ твой увидитъ это и дастъ "68 то, что аб —. 
(Ме. УГ 4). 

И ебли хочешь молиться, то не дфлай, какъ обмал- 
щики молятся. Обманщики любять молиться въ церк- 
вахъ, на виду у людей. Они дфлаютъ это для людей и 
оть людей и получаютъ за это то, чего желаютъ (Ме. 
УЕ 5 
А если хочешь молиться, зайди туда, тд бы тебя 
_ не видалъ никто, и молись Отцу своему духу, и Отецъ 
_увидитъ то, что въ твоей душ, и дастт тебф то, чего 
ты желаешь въ духВ (Ме. УТ, 6). . 


« 














57 


Когда молишься, то не болтай азыкомъ, какъ при- 


-творщихи (Ме. УТ, 7). Отець твой знаеть, что тебф 


нужно, прежде чёмъ ты откроешь уста (Ме. УТ, 8). 

Молись только такъ: 

Отецъь нашъ безначальный и безконечный какъ небо! 

Пусть будетъ свято только твое существо. 

Пусть будетъ власть только твоя, такъ, чтобы воля 
твоя совершалась безначально и безконечно на землф. 

Дай мнз пищу жизни въ настоящемъ. 

Ощибки мои прежн!я загладь и сотри такъ же, 
какъ и я заглаживаю и стираю вс$ ошибки братьевъ 
моихъ, чтобы я не попаль въ соблазнъ и избавился 
отъ зла. 

_ Потому что твоя власть и сила и твое рзшене 
(Ме. УТ, 9Э—13). : : 

Если молитесь, то прежде всего ни на кого не дер- 
жите зла (Мр. ХТ, 25). А если вы не прощаете людямъ 
неправду, то и Отецдъ не проститъ вамъ вашу неправду 
(Мр. ХЬ 26). 

Если поститесь, терпите, не выказывайте этого 
людямъ, такъ дфлаютъ обманщики, чтобы люди видфли 
и хвалили ихъ. И дюди хвалятъ ихъ, и они полу- 
чаютъ, чего желаютъ (Ме. УТ, 16). А ты не такъ дфлай; 


ты, если терпишь нужду, такъ ходи съ веселымъ лицомъ, 
чтобы люди не видфли, а Отецъ твой увидитъ и дастъ 
тебЪ то, что тебЪ нужно (Ме. УТ, 117, 18). 

Не припасайте себ припасовъ на земл$. На землЪ 
и червь точитъ, и ржавчина Фетъ, и воры крадутъ, а 
_припасайте себЪ богатство небесное (Мо. УТ, 19). 
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Небесное богатство ни червь не точитъ, ви ржавчина 
не Фстъь, ни воры не крадутъ (Ме. УТ, 20). ГдЪ будеть 
богатство ваше, тамъ будетъ и сердце ваше (Ме. УТ, 21). 

Т8лу свЪтъ-глазъ, а душ — сердце (Ме. УТ, 22). 
Если глазъ твой теменъ, то все т$ло будетъ во тьм$. 
Если же свЪтъ твоего сердца теменъ, то вся душа твоя 
будетъ во тьм$ (Ме. УТ, 23). Нельзя служить вмЪст® 
двумъ хозяевамъ. Одному угодишь, другого обидишьь 
Нельзя служить Богу и плоти. Либо земной жизни 
будешь работать, либо Богу (Ме. УТ, 24). Поэтому не 
заботьтесь о томъ, что будете Фсть и пить, и чфмъ 
одваться. ВЪдь жизнь мудренфе пищи и оцежды, а 
Богъ далъ Вамъ ее (Ме. УТ, 25). — 

Посмотрите на тварь Божю, на птицъ. Онф не 
сЪють, не жнутъ, не собираютъ, а Богь питаетъ ихъ. 
Передъ Богомъ человЪ$къ не хуже птицы. Если Богъ 
даль жизнь человЪку, то сумфеть и пропитать его 
(Ме. УТ, 26). А вЗдь вы сами знаете, что, какъ вы 
ни хлопочите, вы ничего не можете для себя сдФлать. 
Не можете ни на часъ увеличить своего вЗка (Ме. УТ, 
21). И объ одежд зач$мъ вамъ заботиться. ЦвЪты 
полевые не работаютъ, не прядутъ (Ме. УТ, 28), а 
разукрашены такъ, что и Соломонъ во всей роскоши 
своей никогда такъ не разукрасилъ себя (Ме. УТ, 29). 

Что же, если Богъ траву ту, что нынче растетъ, & 
завтра’ скосятъ, такъ разукрасилъ, то, что же, Онъ вась 
не одЗнетъ? (Ме. УТ, 30). 

Не заботьтесь и. не хлопочите, не говорите, что 
вадо подумать о томъ, что будемъ Феть и чёмъ одБ- 
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немся (Ме. У1, 31). Это всмъ людямъ кужно, и Богъ 
знаеть эту нужду вашу (Ме. УТ, 32). Такъ и не 
заботьтесь о будущемъ. Живите настоящимъ днемъ. 
Заботьтесь о томъ, чтобы быть въ волВ Отца. Желайте 
того, что одно важно, а остальное все само придетъ. 
Старайтесь только быть въ вол Отца (Ме. У, 33). 
Такь и не заботьтесь о будущемъ. Когда придетъ 
будущее, тогда будетъ и забота. Довольно зла и въ 
настоящемъ (Ме. УГ, 34). 

Просите—и дастся вамъ; ищите — и найдете; сту- 
чите—и отворятъ вамъ (Лк. ХТ 9). РазвЪ есть такой 
отецъ, чтобы онъ далъ сыну камень вмЪсто хлба, или 
зм$ю вм$сто рыбы? (Ме. УП, 9, 10). Такъ какъ же мы, 
злые люди, ум$емъ давать дфтямъ нашимъ то, что имъ 
нужно, а Отець вашъ на небъ не дастъ_вамъ того, что 
вамъ истинно нужно, если вы просите у Него? Просите 
и Отець небесный дасть жизнь духа тёмъ, которые 
просять Его (Ме. УП, 11). 

< Узокъ путь въ жизнь, но входите узкимъ путемъ: 
Входъ въ жизнь одинъ только. Онъ узый и твеный. 
А кругомъ поле велико и широко, но оно ведетъ въ 
погибель (Ме. УП, 13). Узый путь одинъ ведетъ въ 
жизнь, не многе`находятъ его (Ме. УП, 14). Но не 
робЪзй, малое стадо! Отецъ предназначилъ вамъ цар- 
ство (Ле. ХПИ, 32). 

Только берегитесь лживыхъ '‘пророковъ, учителей; 


9ни подходять къ вамъ въ овечьихъ шкурахъ, а внутри 
„эни—волки хищные (Ме. УП, 15). По плодамъ, по тому, 
что родится оть нихь, вы узнаете ихъ. Съ репейника 
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не собирають винограда и съ осины яблоковъ (Ме. УП, 
16). А доброе дереве добрые плоды и раститъ. А дурное. 
дерево дурные плоды и раститъ. Такъ вотъ, по плодамъ 
ихъ учен!я узнавайте ихъ (Мо. УП, 11, 20). 

`Человфкъ добрый изъ добраго сердца своего выво- 
дить все доброе. А злой человфкъ изъ злого сердца 
своего выводить все злое, потому что отъ избытка, сердца 
уста говорять. И потому, если учители учатъ дфлать 
другимъ людямъ то, что дурно для васъ самихъ,—учатъ 
насилямъ, казнямъ, войнамъ, — знайте, что это лже- 
учители (Лк. УТ, 45), 

Потому что не тотъ, кто говоритъ: Господи, Господи! 
войдетъ въ царство небесное, а тоть, кто исполняетъ 
волю Огца чебеснаго (Ме. \П, 21). Они скажуть: Гос- 
поди, Господи, мы учили твоему учен1ю, и мы по твоему 
ученю изгоняли зло (Ме. УП, 22). Но я отрицаюсь 
отъ нихъ и говорю имъ: нфтъ, я никогда не призна- 
валъ и не признаю васъ. Подите отъ меня прочь: вы 
дВлаете беззакон!е (Ме. УП, 23). 

Итакъ вся, кто слышалъ эти мои слова и испол- 
` няеть ихъ, тотъ, какъ разумный человфкъ, строить 
домъ свой на камнз (Ме. УП, 24). И домъ его устоитъ 
противъ всЪхъ бурь (Ме. УП, 25). А тотЪъ, Ето слы- 
шить эти слова и не исполняеть ихъ, тотъ, какъ гду- 
.пый челозЗкъ, строить домъ на пескз (Ме. УП, 26). 
Кавкъ придеть буря, такъ и завалить домъ, и все по- 
гибнетъ (Ме. УП, 27). 

И весь народъ удивлялся на это учене, потому что 
учен!е Тисуса было совс$мъ другое, чЗмъ учеше пра- 
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вовфрныхъ законниковъ. Правов рные законники учили 
закону, которому надо повиноваться; а Тисусъ училь, 
что всё люди свободные. (Лк. ТУ, 32). И ча Шшсусь 
ХристВ исполнились пророчества Исайи (Мо. У, 14)7 
что люди, живущ!е во тьмЪ, во мрак смерти, увидали 
свЪть жизни, и Что тотъ, Ето припасъ этоть свЪтЪ 
правды, не сдзлаетъ никакого насил!я и вреда людямъ; 
что онъ кротокъ и смиренъ (Ме. Т\, 16); что онъ для 
того, чТобы внести правду въ м!ръ, не споритъ, не 
кричитъ; что громкаго голоса его не слыхать (Ме. ХП, 
19); что онъ не перерветъ соломинки и ночника не за- 
дуетъ (Ме. ХП, 20); и что вся надежда людей на уче- 
не его (Ме. ХП, 21). 


у. 
Истинная жизнь. . 
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Исполнеше личной воли приводить къ смерти.; исполнене воли 
Отца даеть жизнь истинную. 


И возрадовался Тисусъ о сил духа и сказалъ: 
Признаю духа Отца началомъ всего небеснаго и зем- 
ного, потому что то, что скрыто было отъ умныхъ и 
мудрецовъ, то открывается несмысленнымъ только тмъ, 
что они признаютъ себя сыновьями Отца (Ме. ХТ, 25). 

Вс заботятся о плотскомъ благ$, заложились . въ 
Такой возъ, какой имъ не свезти, и надфли на себя 
ярмо такое, какое не по нихъ сдёлано. 


— 
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Поймите мое учете и слдуйте ему, и вы узнаете 
Покой и уадость въ жизни. Я даю вамъ другое ярмо и 
другой возъ—жизнь духовную (Ме. ХТ, 28). Запряги- 
_ тесь въ нее, и вы научитесь отъ меня спокойствию и 
блаженству. Будьте покойны и кротки сердцемъ и 'най 
дете блажество въ жизни вашей (Ме. ХТ, 29). Потому 
что мое учев!е, это —‘ярмо по васъ сдфлано, и испол- 
нен!е моего учен!я, это — возъ легый и ярмо по васъ 
сдфлано (Ме. ХТ, 30). 

Разъ пришли къ нему и спросили его, хочетъ ли 
онъ Зсть? ([н. ГУ, 31). 

И онъ сказалъ имъ: у меня есть пища, которой ВЫ 
не знаете (н. ТУ, 32). 

Они подумали, чте кто-нибудь принесъ. ему Ъсть. 
(Мн. ТУ, 33). Но онъ сказал: 

 Паща моя та, чтобы дфлать волю того, ЕТО далъ 
мн}* жазнь, и совершить то, что онъ поручилъ мнз 
(Тн. ГУ, 34). Не говорите: еще есть время, какъ гово- 
ритъ пахарь, дожидаясь жатвы. Кто исполняетъ волю 
Отца, тотъ всегда доволенъ и не знаетъ ни голода, ни 
жажды. Исполнен!е воли Бога удовлетворяетъ всегда, 
несетъ награду въ самомъ себз. Нельзя говорить: я 
послВ исполню волю Отца. Пока есть жизнь, всегда воз- 
можно и должно исполнять волю Отца (Гн. ТУ, 35, 36). 
Жизнь наша есть то поле, которое засЪфялъ Богъ, а 
наше дёло — собирать его плоды (Тн. ТУ, 37). И если 
мы собираемъ плоды, то мы получаемъ награду, жизнь 
`°невременвую. Истинно то, что не мы сами даемъ себ 
жизнь, & кто-то другой. И если мы трудимся для ©0- 
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биран!я жизни, т0 мы, какъ жнецы, полузаемъь на- 
у граду. Я учу васъ собирать эту жизнь, которую Отець 
далъ вамъ (Ги. ГУ, 38). - 

Пришель разъ ]исусъ въ Герусалимъ (н. №, 1). 
И была тогда въ ГерусалимВ куральня (Тн. №, 2). И 
говорили про эту купальню, что сходилъь въ нее ан- 
гелъ, и отъ этого вода въ купальнф начнеть играть, 
и что, кто если первый, посл того какъ вода взы- 
грается окунется въ купальню, тотъ, ч$мъ бы ни былъ 
онъ боленъ, выздоравливаетъ (Тн. У, 4). И были на- 
дфланы около купальни навфсы (Тн. У, 2). И подь 
навфсами этими лежали больные и ждали, когда взы- 
грается вода въ купальнф, чтобы окунуться въ нее 
н. У, 3). 

И быль тамъ человЪкЪ 38 лЬТЬ, въ слабости. 

Тисусъ спросилъ, что онъ? 

Челов$къ и разсказалъ, что онъ уже 38 лЬть хво- 
раеть и ждетъ все того, чтобы попасть Въ куплльню 
первому, когда вода взыграется, чтобы вылЪ$читься, но 
воть уже 38 лёть не можетъ попасть первымъ, — все 
прежде него войдуть въ купальню и выкупаются 
н. У, 5). $ } 

И Тисусъ увидфлъ, что онъ старъ, и сказаль ему: 
хочешь выздоровЪФть? (Тн. У, 6). Е? 

Тотъ сказалъ: хочу, да нфть у меня человЪка, 
чтобы внести меня въ воду во-время. Все прежде кто- 
нибудь пойдетъ (Тв. У, 7). 

И сказалъ ему ТШисусъ: проснись, забери постель и 
иди (]н. У, 8). 
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И слабый взялъ постель и пошелъ. 
А была суббота (Тн. У, 9). И сказали правовёрные 
нельзя тебф собирать постель: нынче суббота, (1н. У, 10). 
Онъ сказалъ: кто меня Поднял, тотъ и велёлъ мнЪ 
собирать постель (Тн. У, 11). 

Разслабленный пошелъ ‘и сказаль правовфрнымъ, 
что это [исусъ его выл$чилъ (н. У, 15). И разсерди- 
лись правовЪрные и гнали Тисуса за то, что онъ дЗлалъ 
тавя дфла въ субботу (Тн. У, 16).” 

И Шшсусъ сказалъ: то, что Отецъ всегда дфлаетъ, то 
ия дфлаю (Тн. У, 17). Истинно говорю вамъ: сынъ 
самъ собою ничего не можеть сдзлать. Онъ дфлаеть 
тольБо то, что онъ понялъ оть Отца. Что Отецъ дФлаетъ, 
то и онъ дзлаетт, (Тн. У, 19). Отець любить сына и 
этимъ самымъ научить его всему, что сыну нужно знать 
(Тн. У, 20). ь 

Отець мертвымъ даеть жизнь; такъ и бынъ даетъ 
жизнь тому, кто хочетъ, потому что какъ дфло Отца 
есть жизнь, такъ и дЬ1о сына должна быть жизнь 
_н, У, 21). Отець не присудилъ людей къ смерти, 
но далъ людяу’ власть по ихъ вол$ умирать или жить 
(1н. У, 22) они будутъ жить, если будуть почитать 
СЫНа, 5? 2 Отца (Тн. У, 23). 

Р Но говорю вамъ, что, кто понялъ смыслъ моего 
учен1я и повзрилъ въ общаго Отца вс$хъ людей, тотъ 
уже иметь жизнь и избавленъ отъ смерти (1н. У, 24), 
Т%, которые поняли смыслъ жизни человфческой, т% - 
уже ушли оть смерти и будуть всегда жить (1н. 
\ 25). 
























Потому что, кавъ Отецъ.живетъ самъ собою, такъ 
и-сыну далъ жизнь въ самомъ себ (1н. У’, 26); и даль 
ему свободу. ЭтимЪъ-тб онъ и сынъ человфчесвий (Тн. У, 27). 
Отныяз всБ сиертные разд$лятся на двое (Тн. \, 28); 
одни —т%, которые дфлаютъ добро, — найдутъ жизнь; 
а тв, которые д5лаютъ зло, — уничтожатся (Тн. \, 29). 
И это не я р$шаю, а это то, что я понялъ оть Отца, 
И р5теве мое вЪрно, потому что я рёшаю такъ не для 
того, чтобы дФлать то, что мн$ хочется, но для того, чтобы 
вс дълали то, чего хочеть Огець вобхъ (1н. У, 30). 
Если бы я увфрялъ всфхъ, что учевше мое истинно, 
то это не утвердило бы моего учентя (Тн. У, 31). Но 
есть то, что утверждаеть мое учене, это — тБ дла, 
которымъ я учу. Оян показываютъ, что я не отъ себя 
учу, а отъ Отца всфхъ людей (н. \, 36). И отець 
мой, тотъ, который научилъ меня, онъ подтверждаетъ 
истину моихъ заповфдей въ душахъ всЪхЪ. 

Но вы голоса его не хотите понимать и знать 
Ин. \, 37). И смысла этого голоса не держитесь. То, 
что въ васъ есть духъ, сошеди!й съ неба, этому-то вы 
ве вЪфрите (Тн. \`, 38). 
Вникните въ смыслъ вашихъ писан!й. Вы найдете 
ВЪ НИХЪ ТО же, что въ моемъ учени, заповфди о томъ, 
чтобы жить не для себя только, а дфлать добро людямъ 
(Тн. У. 39). Отчего же вы не хотите вЪфрить въ мои 
заповфди, въ тв, которыя даютъ жизнь всфмъ людямъ? 
(Тн. У, 40). Я учу васъ во имя Отца, общаго всфмъ лю- 
дямъ, и вы не принимаете моего учев1я; а если кТО васъ 
будетъ учить во имя свое, вы тому повфрите (Тн. У, 43). 
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Нельзя вЪфрить тому, что люди говорятъ другъ лр угу; 
& можно вфрить только тому, что въ каждомъ а. 
есть сынъ такой же, кавкъ Отецъ (1н.У, 44). 

И чтобы не думали люди, что царство небесное 
есть: что-либо видимое, а чтобы понимали, что царство 
Бога состонтъ въ исполнен вели Отца, и что испол- 
нен!е воли Отца зависитъ отъ усилй каждаго человзка; 
чтобы понимали люди, что жизнь дана не для себя 
лично, но для исполневя воли Отца, и что только 
исполнен!е воли Отца спасаетъ отъ смерти и даетъ 
жизнь, — Шисусъ сказалъ притчу. 
| Онъ сказалъ: былъ одинъ богатый человфЕЪ, и надо 
было ему уЪхать изъ дома своего (Лк. ХХ, 11, 12). 
Передъ оть$здомъ призвалъ ояъ рабовъ своихъ и роз- 
далъ имъ 10 талантовъ, каждому по одному, и сказалъ: 
пока я буду въ отлучёЪ, работайте надъ тфмЪъ, что я 
далъ (Лк. ХХ, 13). — Но случилось, что когда онъ 
увхалъ, нфкоторые жители этого города сказали: ве хо- 
тимъ болфе служать ему (ЛЕ. ХХ. 1) 

Вотъ, какъ вернулся богатый человфкъ изъ отлучки, 
призвалъ онь тзхъ рабовъ, которымъ далъ деньги, и 
велфль сказывать, что каждый сдфлалъ съ его деньгами 
(Лк. ХХ, 15). 

Пришелъь первый и говоритъ: воть, хозяинъ, на 
твой одинъ я заработалъ десять (Лк. ХХ, 16). — И 
‘сказалъ ему хозяинъ: хорошо, добрый слуга; ты въ ма- 
ломъ быль вфренъ, я`надъ большимъ тебя поставлю: 
будь за одно со мной во всемъ моемъ богалствЪ 
(Лк. ХХ, 171). 
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Пришелъ другой рабъ и сказалъ: вотъ, хозяинъ, 
на твой талантъ я заработаль пять (Лк. ХХ, 18). И 
сказалъ ему хозяинъ: хорошо сдфлалъ, добрый рабъ; 
будь за одно ©0 мной во всемъ моемъ имфии (Лк. 
УХ. 10). | 

Пришель еще одивъ и говоритъ: вотъ, твой талантъ, 
я его спряталъ въ платокъ и зарылъ (Лк. ХХ, 20); 
потому что я боялся тебя. Ты человВкъ строг: берешь 
тдф не клалъ, и собираешь, гдЪ не сФялъ (Лк. ХХ, 210. 

И хозяияъ сказалъ ему: глупый раб! твоими сло- 
вами буду судить тебя. Ты говоришь, что отъ страха 
передо мною спряталъ свой талантъ въ землю и не 
работалъ надъ нимъ. Если ты зналъ, что я строгъ и 
беру тамъ, гдЪ не давалъ, такъ зач$мъ же ты не сдф- 
лалъ того, что я вел$лъ теб сдЗлать? (Лк. ХГХ 22). 
Если бы ты работалъ на мой талантъ, имфн!е бы при- 
‘бавилось, и ты исполнилъ бы то, что я велфль тебБ. 
- А теперь ты ве сдфлалъь того, ‘зачВмъ теб ланъ, 
талантъ, и погому тебф нельзя владзть имъ (Лк. ХХ, 
28: Ме: ХХ\, 26, 27). 

И велфаъ хозяинъ взять талантъ у того, кто не 
работалъ надъ вимъ, и отдалъ тому, вто больше. рабо- 
таль (Лк. ХХ, 24; Ме. ХХУ, 28). И тогда елуги 
сказали ему: господииъ, у т8хъ и тавъ много (Лк. ХХ, 
25).А хозяинъ сказаль: дайте т®мъ, кто много рабо- 
Талъ, потому что тому; то блюдетъ то, что есть, тому 
прибавится (Лк. ХХ, 26). ТЪхъ, Ето ве хотфли быть 
въ моей власти, выгоните вонъ, чтобы ихъ не было 
(Ме. ХХУ, 30). 
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Хозяинъ, это — начало жизни, духъ, Отецъ. Рабы 
его, это— люди. Таланты, это — жизнь духа. `Касъ хо- 
зяинъ не самъ работаеть надъ своимъ имфшемъ, а 
велить рабамъ работать каждому по себф, такъ и духъ 
жизни въ людяхь далъ имъ велфн!е работать для 
жизни людей и оставилъ ихъ однихъ. ПославиИе скз- 
зать, что они не признаютъ власти хозяина, это — не 
признающе духа жизни. Возвращен!е хозяина и тре- 
бован!е отчета, это — уничтожене жизни плотской и 
рёшен!е судьбы людей: имфютъ ли они’еще жизнь, 
вром$ той, которая была дана имъ. Одни, тБ рабы, 
воторые исполняють волю хозяина, работаютъ вадъ 
тёмъ, что дано имъ, и на деньги зарабатываютъ 
деньги, это—т$ люди, которые, получивъ жизнь, пони- 
мають, что жизнь есть воля Отца и должна влужить 
жизни  другихъ. Глупый и злой рабъ, ‘спрятавоий 
свой талантъ и не работавиИЙй надъ нимъ, это — 1Ъ 
люди, которые исполняютъ Только свою волю, а не 
`волю Отца, и не служать въ жизни другихъ. Рабы, 
исполниви]е волю и работавпие пля увеличен!я хозяй- 
скаго имфн!я, становятся участниками всего имфн!я 
хозяина; а рабы, не исполнивпие воли и не работа»- 
пе на хозяина, лишаются того, что имъ дано было. 
Люди, исполнивш!е волю Отца и служивийе жизни, 
становятся участниками жизни Отца и получають 
жизнь, несмотря на уничтожен!е жизни. плотской. Не 
исполнивш!е волю и не служивше жизни лишаются 
той жизни, которую имЪли и уничтожаются. ТЪ, которые 
не хотли признавать власть хозяина, т$хъ для хозяина 
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не существуетъ: онъ изгоняетъ ихъ. Люди, которые не при- 
знають въ себ$ жизнь духа (сына,), твхъ нЪтъ для Отца. 
„ПослВ этсго пошелъ 1исусъ въ пустынное место 
(н. УГ 1). И пошло за нимъ много народа (Тв. УТ, 2). 
_И взошелъ онъ на гору и сфль тамъ съ учениками 
своими (н. УГ 3). И увидЪлъ, что много идетъ на- 
рода, и сказалъ: откуда бы намъ достить ‘хлВба, чтобы 
накормить весь этотъ народт (Тн. УТ, 5). — Филипит 
сказалъ: и 200 динаревъ не достанетъ, если вофмъ 
хоть по немногу дать (Тн. УТ, 7). У насъ только есЛь 
немного хлфба и рыбы. — И сказалъ другой ученикъ: у 
нихь есть хлЪбъ, я видЗлъ: вотъ у мальчика 5 хлЪбовъ и 
2 рыбки (Ме. ХТУ, 17; Шн. УТ 9).—И сказалъ исусъ: 

велите имъ всфмъ лечь на траву ([в. УТ, 10). 
И взялъ [исусъ хлфбы, что были у него, и отдалъ 
ученикамъ, и имь вел ть отдавать другимъ; и такъ вс% 


стали отдавать другъ другу, что было, и вс насытились, 


и еще осталось много (в, УТ, 11). 

На другой день опять пришелъ народъ къ Тисусу, 
и онъ сказалъ имъ: вотъ, вы приходите ко мнф ве 
потому, - что вы чудеса видЪли, а потому, что Фли 
хлЪбъ и насытились (1н. УТ, 26).—И сказалъ имъ: ра- 
ботайте не пищу тлённую, но пишу вЪчную, такую, 
которую даетъ только духъ сына челов$ческаго, запе- 
чапечатлнный Богомъ. (н. УГ, 27). 

Гудеи сказали: что же надо дфлать, чтобы дфлать 
Ала Божш? ([н. УТ, 28). 

И сказалъ [исусъ: дфло Божье въ томъ, чтобы в$- 
рить въ ту жизнь, которую Онъдалъ вамъ. (Тн. УГ, 29). 
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Они говорятъ: дай намъ доказательство, чтобы мы 
повфрили. Что ты дФлаешь? (Тн. УГ, 30) Отцы наши 
Фли`манну въ пустын$. Богь хл$бъ съ неба даль имъ 
Ъсть; и такъ и написано. (Тв. УТ, 81 

Тисусъ отвфтилъ имъ: истинный хлфбъ небесный — 
духъ сына человЪ®ческаго, тотъ, который даетъ Отецъ 
н. УТ, 32). Потому что питан!е челов ка, это-——духъ, 
сошедший съ неба. Онъ-то и даеть жизнь м!ру. (н- 
У, 33). 

Мое учен!е даетъ истинное питане людямъ. Тоть, 


кто послфдуеть мнф, тоть не будеть голодать; и кто 


вфрить въ мое учен!е, . тоть не будетъ никогда знать 
жажды ([н. УГ 35). Но я уже сказалъ вамъ, что вы 
_видЪли это и не вфрите. (Тн. УТ, 36). = 

Вся та жизнь, которую Отецъ далъ сыну, вся она. 


_ окажется въ моемь ученш, и вся, вфруюпйй въ 


него, будетъ участникомъ въ ней (1н. УТ, 37). Тадъ 
кавъ я. сощель съ неба не затзмъ, чтобы дФлать то, 
что мн5 хочется, а дфлать волю Отца, того, который 
даль мн жизнь. [н. УТ, 38). Воля же Отца, послав- 
-таго-мевя, — въ томъЪ, чтобы всю ту жизнь, - которую 
онъ далъ мн, я сохранилъ бы и не погубалъ бы изъ нея 
ничего. (Тн. УТ, 39). И потому, въ томъ и воля Отца, пос- 


`лавшаго меня, чтобы вся, видящйй сына и вФрую- 


Пий” звь него, имфлъь бы жизнь вфзную. И учене мое 
даетъ жизнь въ послфдн день (плоти). (1н. УТ, 40)- 

Евреи смутились тёмъ, что онъ сказалъ, что его 
учене сошло’ съ неба. (н. УГ АП). Ояи говорили: 
вфдь это—Тисусъ, сынъ Тосифа; мы знаемъ его отца 
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и мать; какъ же онъ говоритъ, что его учеше сошло 
<ъ неба? (Гн. УТ, 42). 

— Не судите о томъ, кто я и откуда пришелт. 
{Тн. УГ, 43). Мое учеве истинно не потому, что я, 
какъ Моисей, буду васъ увфрять, что Богъ на СинаЪ 
товорнлъ со мною; но оно -истинно потому, что оно въ 
васъ тоже. ВсяюйЙ, кто взритъ моимъ заповздямъ, вЪ- 
рить не потому, что я говорю, ‘а потому, что обний 
нашь Отецъ притягиваетъ его къ себЪ, и учене мое 
дасть ему жизнь въ послфдн! день. (Шн. УГ, 44). И 
въ пророкахъ написано, что всф будутъ научены Богомъ. 
Всякй, кто пойметъ Отца и научится понималь его волю, 
тоть этимъ самымъ отдастся моему учен1ю (Тн. УТ, 45). 

Того, чтобы кто-нибудь видфлъ Отца, этого ни- 
когда не было; а тотъ, кто отъ Бога, тотъь ввдфлЪ и 
видить Отца. (в. УТ, 46). 

Кто взрить мнЪ (моему учен!ю), тотъь имфетъ жизнь 
в$чную ([н. УГ, 47). Мое учене есть питаве жизни." 
{Тн. УТ, 48). Отцы наши ли манну, пищу прямо съ 
неба, и то умерли. (в. УТ, 49). А истинное - патав!е. 
жизни, сотедшее съ веба, таково, что, кто питается 5 
имъ, тоть не умретъ. (Тн. УТ, 50). Мое учез!е есть 
питан!е жизни, сошедшее съ неба. Кто имъ питается, 
тоть живеть вфчно. И питане это, которому я узу 
это—плоть моя, которую я отдаю для жизни всфхъ лю- 
} дей. (Шн. УТ, 51). 
|. Евреи совсфмъ не поняли Того, что онъ сказалъ 
и стали спорить о томъ, какъ и зачбмъ можно отда- 
вать свою плоть для питавя людей. ([н. УТ, 52). 
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И сказалъь имъ Тисусъ: если не будете отдавать 
свою плоть для жизни духа, то и не будетъ въ васъ 
жизни (Тн. УТ, 53). Тотъ, кто не отдаетъ свою плоть. 
для жизни духа, у того ить жизни настоящей (Тн. УТ, 
54). То во мн, что отдаетъ плоть для духа, то только: 
живетъ. И потому наша плоть есть истинная пища 
для жизни настоящей. (]н. УТ, 55). То только, что во 
_мнз пофдаетъ мое тфло, то, что отлаетъ плотскую жизнь 
за жизнь истинную, то только я, истинно я, то во мнЪ, 
и я—въ немъ. (ин. УГ, 56). И какъ по вол Отца я 
живу во плоти, такъ точно и по волЪ моей будетъ жить 
то; что живеть во мн$. (н. УГ 57). 

`°И н$которые ученики, услыхавъ это, сказали: же- 
стоыя это слова, и трудно ихъ. понять. (ин. УТ, 60). 
шсусъ сказалъ имъ: вы такъ спутаны, что вамъ 
кажется труднымъ то, что я говорю о томъ, чфмъ былъ, 
и есть, и всегда будетъь человфкъ. (Тн. УГ, 61). Чело- 
- ВВЕЪ есть_духъ во плоти, и духъ только даеть жизнь, 
`а плоть не даетъ жизни. Въ словахъ, которыя кажутся 
вамъ такъ мудрены, я вфдь больше ничего не сказалъ, 
 КакЪ то, что духъ есть жизнь. ([н. УТ, 63). 

Потомъ Шисусъ выбралъ изъ своихъ близкихъ 70 
человзкъ и послалъ ихъ въ тв м$%ета, гдЪ хотфлъ самъ 
побывать. (Лк. Х, 1). Онъ сказалъ имъ: много людей 
не знаютъ блага настоящей жизни; всфхъ жалко мнВ 
и всЁхъ желаю научить. Но какъ хозяина не хватаетъ 
на жатву своего поля, тавъ и я не успзю. (Лк. Х, 2). 
Идите вы по разнымъ городамъ и везд$ разглашайте 
исполнен!е воли Отца: 
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Говорите, что воля Отца^—въ томъ, чтобы не сер- 
диться, не распутничать, не клясться, не противиться 
злу и не дфлать различя между людьми. И потому 
во’всемъ сами исполняйте эти запов$щи. (Лк. Х, 3,9). 
Я посылаю васъ, какъ овецъ среди волковъ. Будьте 
мудры, какъ зм$и, и чисты, кавкъ голуби (Мо. Х, 16). 
Первзе всего— ничего не имфйте своего, вичего не 
берите съ собою: ни м$фшка, ни хлЪба, ни денегъь,— 
только платье на тЪлф да обувь, Потомъ не дфлайте 
разлвч1я между людьми, не выбирайте хозяевъ, куда 
вамъ заходить. (Лк. Х, 4). А въ какой первый пр!йдете 
домъ, въ томъ и оставайтесь. Когда придете въ домъ, 
`поздоровайтесь съ хозяевами. (Мр. УТ, 10). Если при: 
‘муть васъ, оставайтесь; не примутъ,— идите въ другой 

домъ. (Мр. УТ, 11). | 
За то, что вы будете говорить, васъ возненавидятт, 
и будутъ на васъ нападать и гонять васъ. (Ме. Х, 22). 
И когда выгонять, вы идите въ другую деревню, а 
изъ той выгонятъ, идите еще въ другую. Будутъ васъ 
тонять, какъ волки гоняють овецъ; но вы не робЪйте, 
терпите до послфдняго часа. И будутъ на суды водить 
звасъ и судить, и будутъ сфчь васъ, и будуть водить 
васъ къ начальникамъ, чтобы вы оправдались передъ 
ними. (Ме. Х, 23). И когда васъ будутъ водить на суды, 
не робЪйте и не придумывайте, что вамъ сказать. 
Духъ Отца скажетъь въ васъ, что нужно сказать (Ме. 
Х, 19). Не обойдете еще всЪхъ городовъ, какъ уже 
поймутъ люди ваше учен!е и обратятся къ нему. (Ме. 

2%, 23). 
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`Такъ и ‘не бойтесь. То, что скрыто въ душахъ 
людей, то выйдетъ наружу. (Ме. Х, 206). То, что вы 
скажете двоимъ или троимъ, разойдется между тыся- 
чами. (Ме. Х, 27). А главное—не бойтесь тЪхъ, кото- 
рые могуть убить ваше т$л0. Душамъ вашимъ они 
ничего не могултъ сдфлать. Такъ и не бойтесь ихъ- 
А бойтесь того, чтобы ве уничтожились тфла и души, 
если вы отступите отъ исполненя воли Отца,—вотъ 
’ чего бойтесь. (Ме. Х, 28). За копейку пять воробъевъ 
отдаютъ, а и ТВ не помрутъ безъ воли Отца. (Ме. Х, 
29). И волосъ съ головы ве падетъь безъ воли Отца. 


(Ме. Х, 30). .Такъ чего же вамъ бояться, если вы въ. 


вол Отца. (Ме. Х, 31). 

Въ мое учеше всё ве повфрятъ. А 1%, кто не по- 
вфратъ, возневавидятъ его, потому что оно лишаетъ 
того, что они любятъ, и сдЗлается раздоръ (Ме. Х, 34). 
Учене мое, какъ огонь, запалитъ мръ. (Лк. ХП, 49). 
И оть вето долженъ сдфлаться раздоръ въ м!рЪ. 
(Лк. ХП, 51). Сдфлается раздоръ въ каждомъ домз. 
(Лк. ХП, 52). Отецъ съ сыномъ, мать съ дочерью и 
семейные сдфлаются невавиствиками того, кто пойметъ. 
мое учеве, и будутъ убивать ихъ. (Лк. ХП, 53). По- 
тому что тотъ, вто пойметъ мое учене, для того не 
_ будеть вичего значить ни отець, ви мать, ни жена, 
ни дфти, ви все его имущество. (Лк. ХТУ\, 26). 

И тогда ученые правовзрные пришли изъ Теруса- 
лима и пошли къ Тисусу. Тисусъ быль въ одной де- 
ревн%, и множество народа набилось въ домъ и стояло 
кругомь. (Ме. ХП, 15). 
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Правовёрвые стази говорить вароду, чтобы они не 


<сзушали учен!е Тисуса, что Тисусъ бЪ$сится, что, если 
жить 00 его заповфдямъ, то въ народз будеть еще 
больше зла, чфмъ теперь. Они говорили, что онъ зломъ 
изговяетъ зло. (Мо. ХП, 24). 

Тисусъ призвалъ ихъ и сказалъ: вы говорите, что 

я изгоняю 310 зломЪъ. Но никавая сила ве можетъ 
сама себя уничтожить. Если бы она сама себя уничто- 
жала. то ея бы и не было. (Ме. ХП, 26). Вы язгоняете 
зло угрозами, казнями, уб1ствами, и зло все-таки вс 
‘уничтожается, именно потому, что не можеть пойти 
само на себя; но я изгоняю 340 не т$мъ, ч$мъ вы, — 
«тало быть не зломъ. (Ме. ХП, 27). 
__ Я изгоняю зло т$мъ, что призываю людей испол- 
нять волю духа Отца, дающаго жизнь всёмЪъ. Пять 
заповЗдей выражаютъ волю духа, дающаго благо и 
жизнь. (Ме. ХП, 28). И потому онБ уничтожають 320. 
И это вамъ доказательство, что онф истинны. 

Если бы люди не были сыны одного’ духа, нельзя 
бы было побфдить зло, какъ нельзя войти Въ домъ 
сильнаго и разграбить его. Чтобы разграбить домъ силь- 
наго, надо прежде связать сильнаго. И такъ связаны 
люди единствомъ. духа жизни. (Ме. ХП, 29). 

И потому говорю вамъ, что всякая ошибка людская 
и всякое ложное толковане не взыщется, но ложнов 
толкован!е о святомъ духф, дающемъ жизнь всфмъ, ве 
простится людямъ. (Ме. ХП, 31). | 

Если вто скажетъ слово противъ челов$ка, то это 
еще ничего, но если кто скажетъ слово противъ того, 


О 





` плоду цфвится дерево. (Ме. ХП, 33). 
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что есть святого въ человфкЬ, о лух%, то это не можеть 
пройти даромъ ему. Мени бравите, сколько хотите, но 
не называйте зломъ т заповфди жизни, которыя я 
ОТЕрылъ вамъ. Не можетъ пройти человЪку даромъ то, 
что онъ добро будетъ называть зломъ. (Ме. ХИП, 32). 

Надо быть за одно съ длухомъ жизни. Кто ве за 
одно съ нимъ, тотъ противъ него. Надо служить духу 
жизни и добра во ВСЪхЪ людяхъ, а не въ себЪ одномъ. 
(Ме. ХП, 30). 

- Или вы считаете, что жизвь и блато есть добро 
для всего м!ра, тогда любите жизвь и благо дзя всЪхъ; 
или считайте жизнь и благо зломъ, и тогда не любите 
жизни и блага и для себя. Или вы считаете дерево 
хорошимъ и плодъ его хорошимтъ, или вы считайте. 
дерево ‘дурнымъ и плодъ его дурнымъ. Потому 9то по 
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Ложная жизнь. 


И потому, чтобы получить жизнь истивную, человфкъ должент 


на земл5 отрфчься отъь ложной жизни плоти и жить духомъ. 


И пришли разъ къ Шисусу мать и братья его, и 
не могли викакъ свидфться, потому что много было 
народа около Тисуса. (Лк. УШ, 19, Ме. ХП, 46). И 
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` одинъ человфвъ увидалъ ихъ, подошелъь къ [исусу и 


товоритт: твои семейные, мать и братья, стоятъ наружу, 
хотятъ съ тобою повидаться. (Лк. УШ, 20). 
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И Тисусъ сказалъ: мать моя и братья мои 1%, Ето 
понялъ волю Отца и исполняетъ ее. (Лк. УШ, 21). 

И женщина одна сказала: блаженна та утроба, кото- 
рая выносила тебя, и ТВ сосцы, которые ты сосалъ. 
(дк. КГ 

Тисусъ сказалъ на это: блаженны только ть, которые 
поняли разумфн!е Отца и хранятъ его. (Лк. УТ, 29). 

И сказалъ одинъ человфкъ исусу: пойду вел$дъ за 
тобою, куда бы ты ни пошелъ. (Лк. ГХ, 57). 

И Тисусъ сказалъ ему на это: идти за мной некуда: 
у меня нфтъ ни пома, ни мФста, гдё бы я ЖилЪ. Кё 
звфрей только есть логова и норы, а человъкъ вездЪ 
дома, если онъ живетъ духомъ. (Лк. [Х, 58). 

И случилось разъ Тисусу плыть съ учениками въ 
лодкф. Онъ сказалъ: перефдемъ на ту сторону (Мр. ТУ, 
35).—Поднялась на 0зерф буря, и стало заливать 
ихъ, такъ что чуть не потопило. (Мр. ТУ, 37). А онъ 
лежалъ на кормЪ и спалъ. Они разбудили его и гово; 
рятъ: учитель, что же, или тебЪ все равно, что мы поги- 
`баемъ? (Мр. УГ, 38).—И когда буря затихла, онъ ска- 
залъ: что же вы такъ робки? Нфть въ васъ вёры въ 
жизнь духа. (Мр. ТХ, 40). | 

Одному человЪку Шисусъ сказалъ: слфдуй за мной. 
И человЪЕъ сказалъ: у меня старикъ отецъ; прикажи 
мн% бпрежде похоронить ефо, тогда я пойду за тобой. 
(Лк. [Х, 59). ъ 

И сказалъь ему Тисусъ: пускай мертвые хоронять 
мертвыхъ, ‘а ты, если хочешь быть. живъ, исполняй 
волю Отца и разглашай ее (Лк. ТХ, 60). 
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И еще одинъ человЪкЪ сказалъ: я хочу быть твоимъ 
ученикомъ и буду исполнять волю Отца, какъ ты ве- 
лишь, но позволь мн прежде ТотроатЬ домашнихт. 
(Л&. ГХ, 61). 

И Гисусъ сказалъ ему: ‘если пахарь смотритъ на- 
задъ, то нельзя ему пахать. Сколько ни смотри на- 
задъ,—пока смотришь назадъ, пахать нельзя. Надо 
обо всемъ_ забыть, кромВ той борозды, какую ведешь, 
тогда только можно. пахать. Если ты разсуждаешь о 
томъ, что ‘выйдетъ для жизни плотской, то ты не повялъ 
настоящую жизнь и не можешь жить ею. (Лк. ПХ, 62). 

Посл этого случилось разъ, зто зашель Тисусъ съ 
своими учениками въ одну деревню. И женщива одна, 
Мареа, пригласила его къ себЪ въ домъ. (Лк. Х, 38). 
И была у Мареы сестра Мар!я, и сфла она у ногъ 
Тисуса и слушала его учене. (Лк. Х, 39). А Марева 
хлопотала о томъ, чтобы было хорошее угощен]е. 

И подошла Мареа къ ТШисусу и говоритъ: тебз и 
дБла нЪФть, что сестра моя оставила одну меня слу- 
жить. Скажи ей, чтобы и она поработала с0 мной. 
- (Ле. Х, 40). — 

И въ отвфть сказалъ ей Шисусъ: Мареа, Мароа! 
заботишься и хдопочешь о многихъ дфлахъ, а одно 
тольБо дВло нужно. (Лк. Х, 41). И Маря выбрала то 
‘одно, что нужно, и чего, никто не отниметъ отъ нея. 
Для жизни’ нужна только одна пища духа. (Лк. Х, 42). 

И сказалъ Гисусъ всЪмъ: 

Ето хочетъ идти вслфдъ меня, тотъ пусть откажется 
отъ своей воли и пусть будеть готовъ на всяыя ли- 
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шен1я и страдан1я плоти на каждый часъ, тогда только 
онъ можетъ идти вслёдъёменя (Лк. [Х, 23). Потому что 
тоть, кто хочетъ заботиться о своей плотской жизни, 
тотъ погубитъ истинную жизнь. А кто, если и погубить 
плотскую жизнь, исполняя волю Отца, тоть спасетъ 
истинную жизнь. (Лк. 1Х, 24). Потому что какая же 
зыгода человфку, если онъ и весь м;ръ заберетъ, а 
жизнь свою загубитъ или повредитъ. (Лк. 1Х, 25). 

И сказалъ Шисусъ: берегитесь же богатства, потому 
что не отъ того твоя жизнь, что у тебя больше, чёмъ 
у другихт. (Лк. ХП, 15). 

_ Былъ богатый человЪЕЪъ, и родилось у него много 
хлЪба. (Лк. ХП, 16). И думаеть онъ себЗ: дай пере- 
строю амбары, выстрою больше и соберу туда вс$ мои 
богатства. (Лк. ХП, 117, 18). И скажу душ моей: вотъ 
тебф, душа, всего въ волю; отдыхай, шь, пей и живи 
въ свое удовольстые. (Лк. ХП, 19). И сказалъ ему 
Богъ: глупый, въ нынфшнюю ночь возьмутъ твою душу, 
и все, что ты припасъ, другамъ достанется. (Лк. ХПИ, 20). 

Такъ-то. бываетъ с0 всяБИМЪ, ЕТО ГОТОВИТЬ для 
плотской кизни, а не живетъ въ Бог. (Лк. ХП, 21). 

_Й сказалъ имъ ПШисусъ: вотъ вы разсказываете, что 
Пилатъ убилъ галилеянъ. Что же, разв галилеяне эти 
были чфмъ-нибудь хуже другихъ людей, что это случи- 
лось съ ними? (Лк. ХШ, 2). Нисколько. Вс$ мы таше, 
и вс мы также погибнемъ, если не найдемъ спасен!я 
отъ смерти. (Лк. ХШ, 3). Или тВ 18 человЪкъ, какихъ 
задавила башня, когда завалилась, разв они были 060- 
бенно хуже всзхъ другихъ жителей Терусалимскихъ? 
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(Лк. ХШ, 4). Нисколько. Если мы не спасемся оть 
смерти, не иначе завтра точно такъ же погибнемъ. 
(Лк. ХШ, 5). 
Если мы не погибли еще, какъ тв, то намъ надо 
думать про себя вотъ каБъ: 
У человвка растеть въ саду яблоня. Приходитъ 
. хозяинъ въ садъ, посмотрЪль на яблоню и видить— 
вфгь на ней плода. (Лк. ХШ, 6). Хозяинт и говоритъ 
садовнику: воть три года хожу, и яблоня эта все хо- 
лостая. Надо срубить ее, а то она напрасно мЪсто 
портитъ. (Лк. ХШ, 7).-—А садовник ъ говоритъ: пого- 
димъ еще, хозяинъ, дай я ее окопаю, обложу навозомъ 
и посмотримъ на л$т0. Можетъ, дастъ плодъ. А и н2 
лЪто не дастъ, ну, тогда срубимъ. к 

- Такъ-то и мы, пока живы пзотью.и ‘не приносимъ 
плода жизни духа, и мы—безплодная яблоня. Только 
по милости чьей-то мы оставлены еще на л%т0. А ве 
принесемъ плода, такъ же погибнемъ, какъ тотъ, кто 
-амбаръ построилъ, какъ газилеяне, какъ 18 задавлен-. 
_ныхъ башней и какъ всЪ неприносяшие плода поги- 
бають, умирая навсегда смертью. (Лк. ХШ, 8, 9). 

_ Чтобы понять это, не вужно никакой мудрости; вся- 
&Й это самъ видитъ. ВЪдь не то, что въ домашнихъ 
_дФлахъ, аи въ томъ, что на всемъ свфтВ дЪФлается, 
умфемъ мы разсуждать и впередъ угадывать. Если ЕЪ- 
теръ съ запада, мы говоримъ: къ дождю — и такъ н 
-бываетъ (Лк: ХП, 54). А вфтеръ съ полдня, мы гово- 
римъ: въ ведру,—и такъ и бываетъ. (Лк. ХИ, 55). 
Что-же, мы погоду узнаваль умфемъ, а того впередъ 
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угадать не можемъ, что вс мы помремъ и погибвемъ, 
и что одно спасев!е для насъ-—жизнь духа, исполнен!е 
его воли (Лк. `ХТУ, 56). 

И шло за Тисусомъ много народа, и онъ еще разъ 
‚ сказалъ всфмъ. (Лк. ХП, 25). 

Тотъ, кто хочетъ быть моимъ ученикомъ, тотъ пусть 
ни во что считаетъь отца и мать, и жену, и дЪтей, и 
братьевъ, и сестеръ, и все свое имущество, и пусть ва ` 
всяк1Й часъ будетъ готовъ на все. (Лк. ХГУ, 26). И 
только тотъ, кто дфлаеть то, что я, только тотъ слф- 
дуетъ моему ученю и только ‘тотъ спасается отъ смерти. 
@Лв. МУ. 21 

Потому что всяк, прежде чфмъ что- нибудь назаль, 
разочтетъ: выгодно ли то, что онъ дфлаетъ, и если вы- 
`годно, то дфлаетъ, а не выгодно, то бросаетъ. Всякй, 
то строитъ домъ, прежде вЪдь сядетъ и сочтетъ: сколь- 
&оО нужно денегъ, сколько у него есть, и достанетъ ли кон- 
читъ. (Лк. ХГУ, 23). Чтобы не случилось того, что началь 
строить и не кончилъ,—и люди смфются. (Лк. ХТУ, 29). 

`Такъ же и тотъ, кто хочелъ жить плотскою жизнью, 
долженъ прежде разсчитать, можеть ли онъЪ доБовчить 
то, чЪмъ онъ занятъ. (Ль. ХГУ, 30). 

И всяый царь если хочетъ воевать, то прежде по- 
думаетъь, можетъ ли онъ съ 10000 идта войной про- 
тиБЪ 20000. (Лк. ХТУ, 31). Если. разочтеть, что не 
можетъ, то пошлетъ пословъ и замирится, а не ста- 
неть уже воевать. у 

Тикъ и всяыЙ человЪкъ ‚пускай прежде, чЪмъ от- 
даться жизни плотской, подумаетъ, можетъ ли онъ вое- 
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вать -противъ смерти, или она сильнЪе его, и тогда 
не лучше ли ему впередъ зэмириться. (Лк. ХТУ. 32). 

Тавъ-то всяв!й изъ васъ долженъ прежде разобраться 
съ ТЬмЪ, что озъ считаеть своимт: ремейство, деньги, 
им н!е? И когда онъ разочтетъ, какая отъ этого польза, 
и пойметт, что н®тъь никакой, тогда только онъ можетъ. 
быть моимъ ученикомъ. (Лк. ХУ, 33). 

И, услыхавъ это, одинъ человфкъ сказалъ: хорошо, 
какъ есть жизнь духа. А то, какъ мы все отдадимъ, & 
жизни этой и оЪтъ. (Лк. ХУ, 15). 

На это Шисусъ сказалъ: неправда, всявШ знаетъ 
_ жизнь духа. Вы вс знаете это, но не дфлаете того, 
что знаете, ‘не потому, что сомнфваетесь, но потому, 
что отвлекаетесь отъ истинной жизни ложными заботами 
и отговариваетесь отъ нея. . 

° Вы вотъ что дфлаете: хозяинъ приготэвилъ обфдъ 
и Пошелъ звать гостей, но гости стали отказываться. 
(Лв. ХГУ, 16). Одинъ сказалъ: я землю купилъ, надо. 
пойти поглядЪть. (Лк. ХТУ, 13). — Другой сказалъ: я 
быковъ купилъ, надо попытать. (ЛЕ. ХГУ, 19). — 
Трет!Й сказалъ: я женился й буду свадьбу играть. (Лк. 
ХЦ, 20). — И пришли работвики и сказали хозяину, 
что никто не идетъ. Хозявнъ тогда послалъ звать 
`вищихъ. Нипе ве отказались и пришли. (Лк. ХЛУ, 21). 
И когда пришли, то и еще осталось м$ста. (Лк. ХЛУ, 22). 
И хозяинъ послалъ звать еще и говоритъ: поди угова- 
ривай всфхъ, чтобы пришли ко мнЪ на обфдъ, и чтобы _ 
- у меня было больше народа. — А т%, кто отказались ва, 
недосугомъ, тБ не попали на обфдъ (Лк. ХТЛУ, 23, 24). 




























ВсВ знають про то, что исполнене воли Отца 
даеть жизнь, но не идутъ потому, что ихъ отвлекаетъ 
обманъ богатства. 

Ето отдаетъ ложное, временное богатство для жизни 
истинной въ волВ Отца, сдфлаетъ то же, что сдфлалъ 
умный приказчикъ. 

Былъ одинъ человфкъ приказчикомтъ богатаго хо- 
зяина, и видитъ приказчикъ, что вотъ-вотъь хозяин 
сгонить его и останется приказчикъ безъ хлЪба и безъ 
пр1вта. (Лк. ХУТ, 1, 3). И подумалъ себЪ приказчивт: 
дай, воть что сдфлаю: раздамъ потихоньку изъ хозяй- 
скаго мужикамт, сбавлю имъ долги, и тогда, если 
прогонитъ меня хозяинъ, мужики попомнятъ мое добро 
и не оставятъ меня. (Лк. ХУТ 4).—И такъ и сдЗлаль 
приказчикъ: призвалъь мужиковъ, должниковъ хозяй- 
<скахъ, и переписалъ.имъ росписки. (Лк. ХУГ, 5). Кло 
долженъ 100, написалъ 50; кто 60, написалъ 20; и 
другимъ тоже. (Лк. ХУТ, 6, 7). И вотъ узвалъ про это” 
хозяинъ и говорить себЪ: а что же? ВФфдь онъ умно 
сдфлалъ, а то бы ему по м!ру идти. Мн5 убытовъ сдЪ- 
лалъ, а по расчету умно сдзлалъ. 

Потому что въ плотской жизни мы всЪ понимаемъ, 
вЪ чёмъ расчетъ вЪрный, а въ жизни духа не хотимъ 
понимать. (Лк. ХУГ, 8). Тавъ-то и намь надо посту- 
пать съ неправеднымъ и ложнымъ богатствомъ. Отдавать 
его затЪмъ, чтобы получить жизнь духа. (Лк. ХУ 9). 
И если мы тавихъ пустяковъ, какъ богатство, жалфемъ 
для жизни духа, такъ и не дастся она намъ. (Лк. ХУ, 
10). Если мы ложное богатство не ‘отдадимъ, такъ 
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и ‘не дастся намъ наша собственная жизнь. (Лк. 
ЖУГ.- 11). ЕЕ 

Нельза служить заразъь двумъ господамь: Богу и 
богатству, вол Отца и своей волФ. Либо одному, либо 
другому. (Лк. ХУТ, 13). 

И слышали это правов$рные. А правовфрные лю- 
били богатство и они насмЪхались надъ Тисусомъ. (ЛЕ. 
ХУЕ. 14). 

А онъ сказаль имъ: вы думаете, что потому, что 
васъ за богатство почитаютъ люди, что вы и точно 
почетны? Н$тъ, Богъ не смотритъ наружу, а смотритъ 
на сердце. То, что передъ людьми высоко, то мерзость 
передъ Богомъ. (Лк. ХУТ, 15). Теперь царство небесное 
на ‘земл$, и велики т$, кто входитъ въ него. А вхо- 
дятъь въ него не богатые, а Т%, которые ничего не 
имфють. И это всегда такъ и было и по вашему за- 
кону, и по Моисею и пророкамъ тоже. (Лк. ХУТ, 16, 17). 
Слушайте, что такое по вашей вЪфр$ богатые и 
наше. Е =. . 2 

Былъ человфкъ богачъ. Рядилея, гулялъ и весе- 
лился каждый день. (Лк. ХУГ, 19). И былъ бродяга 
Лазарь въ корост$. (Лк. ХУТ, 20).`И Лазарь прихо- 
дизъ на дворъ къ богачу, думалъ, не оставутся ли 
объ$дки “отъ богача; но и объ дковъ Лазарю не до- 
ставалось: богачевы собаки все подъфдали, да еще и 
Лазарю облизывали струпья. (Лк. ХУТ, 21). И умерли 
оба: и Лазарь и богачъ. (Лк. ХУГ, 22). И воть въ 
аду увидалъ богачъ издалека-издалека Авраама, и смот- 
рить-—Лазарь коростовый съ нимъ сидитъ. (Лк. ХУТ, 
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23). Богазъ и говорить: Авраамъ, батюшка, вонъ съ 
тобой Лазарь коростовый сидитъ. Онъ У меня валялся 
подъ заборомъ. Тебя и безпокоить не смфю. Пришли 
ко мнВ Лазаря коростоваго, пускай бы онъ палецъ 
въ водё помочиль и далъ мнБ глотку освфжить, — по- 
тому, горю въ огиф. (Лк. ХУТ, 21). — А Авразмъ го- 
воритъ: за что же мнф къ тебЪ въ’огонь Лазаря посы- 
зать? Ты въ томъ м1, что желалъ, то и имЪлъ, а 
Лазарь только горе видфлъ; такъ ему теперь надо ра- 
довалься. (Лк. ХУТ, 95). Да и хотфль бы сдфлать, да 
нельзя, потому между нами и вами пропасть большая 
ни перейти ее нельзя. Мы живые, а вы мертвые. 
(Лк. ХУГ 26). — Тогда богачъ говоритъ: ну, такъ ба- 
тюшка Авраамъ, пошли Лазаря коростоваго хоть ко 
мн въ домъ. (Лк. ХУТ, 27). У меня пятеро бральевъ, 
жалко мн ихъ. Пусть онъ все разскажетъь имъ и по- 
кажетъ, какъ вредно богатство. А то какъь бы и они 
не попали въ эту муку. (Лк. ХУТ, 28)—А Авраамъ 
говоритъ: они и такъ зваютъ, что оно вредно. Это и 


„Монсей и вс пророки говорили. (Лк. ХУГ 29).— А 


богачъ говоритъ: все бы лучше, еслибы кто изъ мертвыхъ 
воскресъ -и Еъ нимъ пришель: они бы лучше одумались 
(Лк. ХУГ, 30). А Авраамъ сказаль: если же Моисея и 
прородовъ не слушают, то хоть и мертвый восвреснетъ, 
и того не послушаютъ. (Лк. ХУГ 31). 

- Что надо дфлиться съ братомъ и дфлаль добро лю- 


_ дямъ, это вс знають. И весь законъ Моисея, и всё 


пророки только это и `товорили. Вы знаете это, но не 
можете дФлать, потому что любите богатство. 
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И подошелъ къ Шисусу богатый начальнивъ изъ 
правов5рныхъ и сказалъ ему: ты учитель благой, что 
мн двлать, чтобы получить жизвь вфчную? (Мр. Х, 17). 

`Тисусъ сказалъ: за что называешь меня блатимъ? 
Благъ только Отецъ. А если хочешь имЪть жизвь, то 
исполняй заповфди. (Мр. Х, 18). 

Начальникъ говоритъ: запов$дей много—кав!я” 

Тисусъ и говоритъ: не убивай, не блуди, не лги, не 
вради, да еще чти Отца твоего и исполняй его волю, и 
люби ближняго, вакъ самого себя. (Мр. Х, 19). 
` А правов$рный начальникъ и говоритъ: эти всЪ 
заповфди я исполняю съ дЪтства; а я спрашиваю еще 
что нужно сдВлать по твоему учен1ю. (Мр. Х, 20). 

Тисусъ посмотр$лъ на него, на его богалое платье, 
улыбнулся и говоритъ: одного маленькаго дфла ты не 
додфлалъ, ты ве исполнилъь того, что ты говоришь. 
Если хочешь исполнить эти заповфди: не убй, ве 
блуди, не крадь, не лги и, главное, заповфдь: люби 
ближняго, какъ себя,—то сейчасъ ‘же продай все имф- 
не и отдай нищимъ; тогда исполнишь волю Отца. 
(Мр. Х, 21). 

Услыхавъ это, начальникъ нахмурился и ‘отошелъ, 
потому что ему жалко было свсего имфн!я. (Мр. Х, 22). 

И шсусъ сказалъ ученикамъ: вотъ видите, что ни- 
какъ нельзя быть богатому и исполнять волю Отца. 
- «Мр. Х, 23). 

Ученики ужаснулись на эти слова, а Шисусъ еще 
разъ повторилъ и говоратъ: да, дфти, нельзя тому, у 
кого есть свое имфне, быть въ вол Отца. (Мр. Х, 
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24). Скорфе верблюдъ въ ушко иголки пройдетъ, чВуъ 
то, чтобы тотъ, кто полагается на богатство, исполнилъ 
вохю Отца. (Мр. Х, 25). 

И они еще пуще ужаснулись и говорятъ: какъ же, 
10с2$ этого и жизнь свою уберечь нельзя. (Мр. Х, 26). 

А онъ говорить: человВку кажется, что нельзя 
безъ собственности уберечь свою жизнь, но Ботгъ и 
безъ собственности  уберегаеть жизнь  челов$ка. 
(Мр._Х, 27). | 

Одинъ разъ шелъ Гисусъ черезъ городъ Терихонъ 
(Лк. ХХ, 1). И былъ въ ‘этомъ городф- начальникъ 
откупщиковъ, богачъ, и звали его Закхей. (Лк. ХТХ, 2). 
Этоть Закхей слышалъ про учеве Тисуса и повфрилъ 
въ него. И когда онъ узналъ, что Шисусъ въ ТерихонЪ, 
онъ захотВль увидать его. Народу около него было’ 
такъ много, что нельзя было пропихалься до него. А 
Закхей былъ малъ ростомъ. (Лк. ХПХ, 3). Тогда онъ 
забфжаль впередъ и взл$зъ на дерево, чтобы пови- 
даться съ [исусомъ, когда онъ будетъ проходить мимо 
дерева. (Лк. ХУ, 4). И точно, проходя мимо, Тисусъ 
увидалъ его и, узнавъ, что онъ вфрить его ученю, 
сказалъ: сл$зай съ дерева и иди домой, я приду ЕЪ 
тебЪ (Лк. ХПХ, 5).—Закхей слёзъ, прибфжалъ домой, 
приготовилъ встрфчу Шисусу и съ радостью принялъ 
его. (Лк. ХХ, 6). 

Народъ сталъ судить и говорить про Гисуса: вотъ 
пошелъ въ домъ къ. откупщику, къ плуту. (Лк. ХХ, 7). 

А Т$мъ. временемъ Закхей сказалъ Тисусу: воть, 
господинъ, что я сдфлаю: половину имфня отдамъ ни- 
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щимъ, а изъ остального заплачу вчетверо возыъ тЪмъ, 
кого я обидЪлъ. (Лк. ХХ, 8). 

И сказалъ Тисусъ: вотъ изспасся ты; былъ мертвъ 
и сталъ живъ, пропадалъь и нашелся, потому что ты 
сдзлаль какъ Авраамъ, когда онъ хотфлъ заколоть 
своего сына, доказалъ свою вру. (Лк. ХХ, 6). По- 
тому, что въ томъ вся жизнь человЪка, чтобы отыски- 
вать и спасать въ душф своей то, что’ погибаетъ. 
_ Жертву нельзя м$рить величиною ея. (Лк. ХЁХ, 10). 

Случилось разъ, что Гисусъ съ учениками сидфлъ 
противъ кружки. Въ кружку клали люди свое имфн!е 
для Бога. И подходили ЕЪ кружкВ богатые люди. и 
клали помногу. (Мр. ХПИ, 41). И подошла одна нищая 
_ вдова и положила двЪ полушки. (Мр. ХП, 42). 

И Гисусъ показаль на нее и сказалъ: вотъ видите, 
что вдова эта, нищая, положала двё полушки, а ‘она 
больше всфхъ положила (Мр. ХП, 43). Потому что тВ клали 
то, что имъ не нужно для жизни, а эта положила все, 
что у нея было, всю свою жизнь положила (Мр. ХП, 44). 

Случилось Тисусу быть въ дом Симона шелуди- 
ваго. (Ме. ХХУГ 6). 

И вошла въ домъ женщина. И былъ у этой жен- 
щаны кувшинъ съ дорогимъ, цфннымъ масломъ на 
300 рублей. Тисусъ сказалъ ученикамъ, что близка 
смерть его. Услыхала это женщина и пожалвла Тисуса 
и захотВла показаль ему свою любовь и помазать его 
голову масломъ. И забыла она все и разбила весъ 
кувшинъ и пПомазаяа ему голову и воги, и пролила 
все масло. (Ме. ХХУТ 7). 
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И стали ученики судить между собою 0 томъ, что 
дурно она сдфлала. И Туда, тоть, кто посаВ выдалъ 
Гисуса, сказалъ: воть, даромъ сколько пропало добра. 
(Ме. ХХУЬГ 8). Можно был» бы продать это масло за 
300 рублей и сколько нищихъ одфлить. И стали ученики 
укорять женщину; она смутилась и не знала хорошо 
или дурно сдЗлала. (Ме. ХХУГ 9). 

Тогда Шисусъ сказалъ: напрасно вы смущаете жен- 
щину: она истинно добро сдфлала; и напрасно поми- 
наоте объ нишихъ. (Ме. ХХУ1, 10). Егли хотите дф- 
лать добро нищимъ, дётайте—они всегда есть. Зач мъ 
же говорить о нихъ? Если жалфете нищихъ, идите, 
жалЪйте ихъ, дБлайте добро имъ; а она меня пожа- 
лЪфла и добро сдлала настоящее, потому что отдала 
все, что имфла. Кто изъ васъ знать можетъ, что нуж- 
но, что не нужно? Почемъ вы знаете, что не нужно 
пролить на меня масло? Она облила меня масломъ : 
такъ, хоть чтобы приготовить тфло мое въ похоровамм, 
и залфмъ это нужно. (Ме. ХХУГ, 11, 12). Ова истинно 
исполнила волю Отца, забыла себя и пожалФла дру- 
гого, забыла. плотсые расчеты и отдала все, что 
имфла. (Ме. ХХУТ 13). 

И 1нсусъ сказалъ: учен!е мое есть исполнеше воли 
Отца, а исполнять волю Отца можно только дфломъ, а 
не словами. Если одинъ сынъ на приказав!я отца все 
говоритЪ: «слушаю, слушаю», а не дфлаетъ того, что 
-велить отецъ, то вЗдь онъ не исполняетъ воли Отца. 
(Ме. ХХГ 28, 30). А если другой сынъ хоть и ска- 

ый жетъ: «не хочу слушаться», а потомъ пойдеть и сд%- 
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лаеть по приказу отца, то вёдъ овъ исполняеть волю 
отца. Такъ-то и въ людяхъ: не тотъ въ волф Отца, 
кто говорить: я въ вол Отца, а тотъ, кто дЗлаетт то, 
что хочетъ Отецъ. (Ме. ХХГ 29, 31). 


УП. 
Я и Отецъ—одно. 


Истинное питан! жизни безконечной есть исполнен!е 
вола Отца. 


ПослВ этого Тудеи старались присудить ТШисуса къ 
смерти, и Тисусъ ушелъ въ Галилею и жилъ съ своими 
родными. (1н. УП, 1). з ` 

_ Мришелъ 1удейскЙ праздникъ обновлен!я сЪни. 
Мн. УП, 2). И братья Шисуса собрались идти на 
праздникъ и стали звать съ собой Тисуса. (Тн. УП, 3). 
Они не вЪрили въ его учение (Тн. УТ, 5) и говорили ему: 

Воть ты говоришь, что 1удейское служене Богу 
неправильно, а что ты знаешь настоящее служен!е 
Богу дБломъ.. Если ты точно думаешь, что никто не 
знаеть, кром$ тебя, истиннаго служен!я Богу, тавъ воть 
пойдемъ съ нами на праздвикъ, тамъ народу будетъ 
много; воть тамъ при всемъ народв и объяви, что 
учене Моисея ложно. Еслй всЪ повфрятъ тебЪ, ‚тогда и 
ученикамъ твоимъ будетъ видно, что ты правъ. (Тн. УП, 3). 
А то, что же скрываться? Ты говоришь, что наше слу-> 
жен!е ложно, что ты знаешь истинное служен!е Богу, ну 
и покажи его всфмъ (]н. УН, 4). 
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И Тисусъ сказалъь имъ: для васъ есть особенное 
время и мфсто для служешмя Богу, а для меня н®ть 
особеннаго времени для служеншя Богу. Я всегда и 
вездВ работаю Богу. (Тн. УП, 6). Я это самое и пока- 
зываю люЮдямЪ, показываю имъ, что ихъ служенше 
Богу ложно, и з& это-то они и ненавидятъ меня. (н. 
УП, 7). Вы идите на праздникъ, а я пойду, когда 
взлумаю. (Шн. УП, 8). 

И братья ушли, а онъ остался и пришель уже въ 
срединф праздника. (Тн. УП, 9, 10). 

И 1удеи смущались тЬмъ, что онъ не почитаетъ 
ихъ праздника и не пришелъ. (1н. УП, 11). И много 
спорили объ его учен!и. Одни говорили, что онъ правду 
говорить, а друге говорили, что онъ только смущаетъ 
-народъ. (Тн. УП, 12). 

_ Въ половину праздника Тисусъ вошедъ въ храмъ 
и еталъ учить вародъ о томъ, что ихъ служеще Богу 
ложно, что Богу надо служить не въ храмЪ и жертвами, 
а въ духВ и дБломъ. (в. УП, 14). =. 

ВсБ слушали, его и пивились, что онъ, не учив- 
шись, знаеть всю мудрость. (в. УП, 15). И Тисусъ, 
услыхавъ то, что всф удивлялись его мудрости, ска- 
залъ имъ: 


Мое учен!е — не мое, но того, кто мевя послалъ. 
(Тн. УП, 16). Если кто захочетъ исполнить волю того 
духа, который послалъ насъ въ жизнь, тотъ узнаеть, 
что это не я выдумалъ, а что это учеше отъ Бога. 
([н. УП, 17). Потому что кто отъ себя выдумалъ, тотъ 
ищеть того, что ему думается; а тотъ, кто ищеть того, 
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что думается тому, кто его послалъ, тотъ справедливъ, 
и яЪть въ немъ неправды ([н. УП, 19). 

Вашъ законъ Моисея — ве заковъ Отца, и оттого 
тв, кто слфдуютъ ему, не исполвяютъ закона Отца, а 
дфлаютъ зло и ложь. ([н. УП, 19). Я учу васъ испол- 
нен1ю одной воли Отца, и въ моемъ учен!и не можетъ быть 
противор$ч1я. (Тв. УП, 21). А вашь писанный законъ 
Моисея весь исполэенъ противорьчй. (Тн. УП, 22, 23). 
Не судите по внфшности, а судите по духу. (Тн. УП, 24). 

И мног!е> сказали: однако, вотъ говорили, что онъ 
лживый пророЕъ, а вотъ онъ осуждаетъ законъ и НиЕТо 
ничего не говоритъ ему. (Тн. УП, 25). Можетъ быть, 
и въ самомъ дЪлБ овъ внастоящ!й; можеть быть, и на- 
чазьники признали его. (1н: УП, 26). Только по одному 
нельзя вфрить ему, что сказано, когда придетъ послан- 
ный оть Бога, то никто не будетъ знать, откуда онъ; 
& мы знаемъ, откуда онъ родомъ, и всю его родню. 

Народъ все не понималъ его учешя и все искалъ 
доказательствъ. (1н. УП, 27). 

-. Тогда’ сказалъ имъ [исусъ: знаете меня и откуда я, 
по п10тскому, но не знаете, откуда ‘я духу. Вотъ 
то-то, оть кого я по духу, того вы не знаете, а то 
только и надо зналь. ([н. УП, 28). Если бы я сказал, 
что я Христосъ, вы повфрили бы мнз, человЪку, а не 
повзрили бы Отцу, который во мВ и въ васъ. А надо 
вфрить одному Отцу. ([н. УП, 29). ` 

-Я зд8сь -между вами не на долгое время моей 
жизни, указываю вамъ путь въ тому источнику жизни, 
изъ котораго я исшелъ. .(Тн. УП, 33). А вы спраши- 
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ваете у меня доказательствъ и хотите засудить меня. 
Если вы не знаете этого пути, то когда меня не бу- 
детт, вы ужъ никакъ не найдете его. Не обсуживать 
меня надо, а надо итти за мной. Кто будетъ дфлать 
то, что я говорю, тот, узнаетъ правда ли то, что я го- 
ворю вамъ. ([н. УП, 34). Тотъ, для кого жизнь пл1от- 
ская не стала пищей духа, тотъ, кто не ищетъ истины, 
какъ жаждущ— воды, тоть не можетъ понять меня. 
Тоть же, кто жаждетъ истины, тотъ иди ко мнЪ и пей. 
И кто повфритъ въ мое учене, тотъ получигь ажмзнь 
истинную. (Тн. УП, 37, 38). Тотъ получить жизнь духа. 
ин. УП, 39). : 

И многе повфрили въ его учеше и говорили: то, 
что онъ говоритъ, истина и отъ Бога. (н. УП, 40). 
Друге не понимали его и все искали по пророчествамь 
цоказательствъ того, что онъ посланъ оть Бога. (Тн. УП, 
41, 42). И мноме спорили съ нимъ, но никто не могъ 
оспорить его. ([н. УП, 43). Ученые правов5рные ио- 
слали своихъ помощниковъ состязаться съ нимъ ([н. УП, 
44). Но помощники ихъ вернулись въ правовфрнымъ 
арх!ереямъ и сказали: ничего не можемъ съ нимъ сдЪлать. 

И аржереи сказали: что же вы не уличили его. 
(ни. УП, 45). Е 

И ТВ отвфчали: никогда ни одинъ человъкъ не го- 
ворилъ такъ, какъ онъ. (н. УП, 46). 

Тогда сказали правовфрные: это ничего не значитъ, 
что его нельзя оспорить, и что народъ взритъ въ его 
учене. (Тн. УП, 47). Мы не вфримъ и никто изъ на- 
чальниковъ не вЪритт. (Тн. УП, 48). А народъ прокля- 





И 
тый, онъ былъ всегда, глупъ и неученъ, — всякому _8$- 
ритъ. (н. УП, 49). 
И сказаль арх!ереямъ Никодимъ, тотъ, кому Тисусъ 
_ растолковалъ свое учене (Тн. УП, 50): нельзя осудить 
_челов$ка, не выслушавъ его и не понявъ, къ чему онъ 
ведетъ. (Тн. УП, 51). 

А они сказали ему: нечего судить и слушаль. Мы 
знаемъ, что пророкъ не можетъ быть изъ Галилеи. 
(Тн. УП, 523). 

Зъ другой разъ Тисусъ говорилъ съ правов5рными 
и сказаль имъ: доказательствъ истинности моего учен!я 
не можетъ быть, какъ не можеть быть освфшен!я свЪта. 

_- Учеше мое есть свЪтъ настоящй, при которомъ люди 
видять, что хорошо и что дурно, и потому доказать 
_ учен1е мое нельзя: оно доказываетъ все остальное. Кто 
 пойдетъ за ‘мной, тотъ не будеть во тьм$, а у того 
будетъ жизнь. Жизнь и свЪтЪ одно и то же. (Тн. УШ, 12). 
-Но правов$рные сказали: ты олинъ это говоришь. 
(Ен. УМЕ, 13). 
И онъ отвЁчалъ имъ: если я и одинъ говорю это, 
то Все-таки моя правда, потому что я знаю, откуда я 
пришелъ и куда иду. По моему ученю есть смыслъ 
жизни, по вашему же`его нзтъ. (1н. УШ, 14). Кром 
того, я не одинъ учу, а тому же самому учить Отецъ 
мой—духъ. [н. УШ, 18). 
^ Они сказали: гдЪ твой Отецъ? 
` Онъ сказалъ: вы не понимаете моего учешя и по- 
- тому не знаете моего Отца. (Ен. УШ, 19). Не знаете 
откуда вы и вуда идете. | 
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Я веду васъ, а вы, вм$сто того, чтобы итти за 
мной, разбираете, кто я; и потому не можете пр!йти 
въ спасеню и жизни, къ которой я веду васъ. (м. 
УПЕ 21). И вы погибнете, если останетесь въ этомъ 
заблуждени и не пойдете со мной. (1н. УШ, 24). 

И Тудеи спросили: кто ты? 

Онъ сказалъ: съ самаго начала говорю вамъ. (1н. 
УШ, 25). Я сынъ человзческ!, признаюпий Отцомъ 
своимъ духъ, и то, что понялъ оть Отца, то и говорю 
м1ру. СЦШн. УШ, 26). И когда возвеличите въ себф 
сына человЪческаго, тогда, узнаете, что такое я, потому что 
я дБлаю и говорю не отъ себя, какъ человъЕЪ, но то, чему 
научилъ меня Отецъ, то говорю, тому учу. (Шн. УШ, 28). 

И кто послалъ меня, тоть всегда со мною, и Отець 
не оставить меня, потому что я дВлаю его волю. (]н. 
УШ, 29). 

Кто будеть держаться разумфн!я моего, кто будеть 
исполнять волю Отца, тотъ будеть истинно научев 
мною. Для познан1я истины нужно дфлать добро лю- 
дямъ. Кло дЪлаетъ зло людямъ, тоть любить тьму и 
идеть къ ней; кто творить добро людямъ, тотъ идетъ 
къ свЪту. И потому, чтобы понять мое ученте, надо 
творить дзла добра. (Тн. УШ, 31). Кто будетъ дЪлаль 
Добро, тотъ познаетъ истину, тотъ будетъ свободенъ 
оть зла и смерти. ]н. УШ, 32). Потому что всяк, 
ЕТО заблуждается, тотъ дфлается рабомъ своего заблу- 
жден1я. (в. УШ, 34). | 

А какъ рабъ въ дом хозяина не жаветъ всегда, 
& сынъ хозяина всегда въ дом, такъ и человЪЕЪ. 





если заблудился въ жизни и дбёлается рабомъ своихЪ 
заблужден!, не живетъ всегда, а умираетъ. Только 
тотъ, кто вЪ истинЪ, только тотъ остается живъ всегда. 
Истина же въ томъ, чтобы быть не рабомъ, а сыномъ. 
Такъ что, если будете заблуждаться, то будете рабами 
и умрете. (Тн. УШ, 35). А будете въ истинЪ, то будете 
сынами своболвыми и будете живы. ([н. УШ, 36). 

Вы про себя говорите, что вы сыны Авраама, что 
вы знаете истину. А вы вотъ ‘хотите убить меня, потому 
что не понимаете моего учен1я. (Тн. УПТ, 37). И выхо- 
дитъ, что я говорю то, что понялъ оть своего Отца, & 
вы хотите’ дЪлать то, что вы поняли отъ вашего отца. 
(Тн. УШ, 38). 

Они сказали: нашъ отецъ аи 

Сказалъ имъ [исусъ: если бы вы были сыны Авраама, 
вы бы его дёла и дВлали (Тн. УТТ, 39). А вы вотъ хотите 
убить меня за то, что я сказалъ вамъ, то, что понял отъЪ 
Бога. Авраамъ такъ не дЪлалъ. Стало быть, вы не Богу 
служите, а служите своему отцу — другому (Тн. УПТ, 40)- 
_ Ови сказали ему: мы ве выблядки, а мы всЪ одного 
Отца дЪфти, вс — Боговы. ([н. УП, 41). 

И_сказаЛъ имъ Тисуст: если бы вашъ отецъ быль 
одивъ с0 мною, то вы любили бы меня, потому что я 
отъ Отца исшелъ. Я вфдь не самъ отъ себя родился 
(н. УП. 42). Вы не одного со мною Отца дфти, вы 
оттого моихъ словъ не понимаете, и не вмфщается въ 


васъ мое разумЪн!е. Если я отъ Отца, и вы отъ того. 


же Отпа, то не можете желать убить меня. Если же вы 


желаете убить меня, то мы не одного Отца, (Тн. У, 43). 
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Я отъ Отца добра, Бога. а вы отъ дьявола, отца 
зла. Вы хотите похоти вашего отца, дьявола, дфлать, 
онъ всегла и быль убШпа и лгунъ, и нётъ въ немъ 
истины. Если онъ что говоритъ, дьяволъ, то онъ гово- 
ритъ свое личное, а не общее всфмъ, и онъ отецъ 
лжи. Поэтому вы слуги дьявола и сыны его (Тн. УП, 44). 

Воть видите, какъ легко обличить васъ въ заблужден!и. 
Если я заблуждаюсь, то обличите меня; если же нЪтъ за-' 
блужден!я во мнЪ$, то отчего не вЗрите мн? (Тин. \Ш, 46). 

И стали Тудеи ругать его и говорили, что овъ 6$- 
шеный (н. УШ, 48). 

Онъ сказалъ: я не бЪшеный, но я почитаю Отца, 
а вы хотите убить меня, стало быть вы не братья мнф, 
а другого отца дфти (Тн. УШ, 49). 

Не я утверждаю то, что я правъ, но истина гово- 
рить за меня (Тн. УШ, 50). И потому повторяю вамъ: 
Ето учене мое постигнетъ и совершитъ, тотъ не уви- 
дить смерти (Тн. УШ, 51). 

И тудеи сказали: ну, развз мы не правду говоримъ, 
что ты бЪшеный Самарянинъ? Ты самъ себя обличаешь. 
Пророки умерли, Авраамъ умеръ, а ты говоришь, что 
вто совершитъ твое учене, то не увидитъ смерти (1н. 
УШ, 52). Авраамъ умеръ, а ты не умрешь? Или ты 
больше Авраама? (Тн. "Ш, 53). 

Тудеи все разсуждали о томъ, что онъ, Тисусъ изъ 
Галилеи, важный или неважный пророкъ, и забывали 
все то, что онъ говорилъ имъ, что онъ ничего не тово- 
ритъ о себЪ, какъ человЪкъ, но. говорить о духЗ, ко- 
торый былъ въ немъ. 
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И Шиеусъ сказалъ: я вичмъ себя не дЪлаю. ЕсбЖаЕ- | 
бы я товориль о себЪ, о томъ, что мн кажется, то | 
все, что я говорилъ бы, ничего бы не значило: но есть 
то начало всего, которое вы называете Богомъ; вотъ 
про него то я говорю (Тв. УШ, 54). А вы не звали 
и не знаете настоящато Бога, а я знаю его. И не могу 
сказать, что я не знаю. его; я былъ бы лжецъь такой 
же, какъ вы, если бы сказалъ, что не знаю его. Я 
знаю его и знаю его волю и исполняю ее (Тн. "Ш, 55) 
Авраамъ, вашъ стецъ, видфлъ и радовался на мое ра- 
зумфне (Тн. УШ, 56). 

.. Тудеи сказали: теб 30 ать: какъ же ты мог 
жить при Авраам? (н. УШ, 57). Ро 

Онъ сказалъ: прежде чЪ$мъ былъ Авраамъ, было 
разум$н!е добра, то, что я говорю вамъ ([н. УШ, 58). 

Тудеи схватили камни, чтобы побить его, но онъ 
ушель оть нихъ (в. УШ, 59). 

И по дорог$ увидёть Тисусъ человфка темнаго отъ 
рожден!я н. 1Х, 11). 

И спросили ученики: кто виноватъ нъ томъ, что че- 
ловЖЕЪ этоть отъ рожден!я темный? Онъ или родные 
его за то, что не научили его (Тн. [Х, 2). 

И отвзчалъ Гисусъ: не виноваты ни родители его, 
ни онъ самъ, но въ томъ дЪло Боле. чтобы былъ свЪтъ 
тамъ, гдё была тьма (Тн. ГХ, 3). Если есть мое учев!е 





то бно—свфть м!ру ((Тн. 1Х, 5). м 
И шеусъ открылъ темному учен!е о ‘томъ, что онъ 

сынъ Бога; духа; и, познавъ это учене, темный позналъ 

свЪтъ ([н. [Х, 6, 7). И т8, которые прежде знали че- 
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этого, не узнали. Онъ былъ похожь на преж- 
наго, но сталь другимъ человЪкомъ (Тн. [Х, 8, 9). Онъ 
ло сказадлъ: я тоть же, но Шисусъ открылъ мнз, что я 
сынъ Бога, и мн открылся свфтъ, и я увидфлъ то, 
чего не видалъ прежде (1н. [Х, 11). 


Призвали этого человфка къ правов8рнымъ учите-. 


лямъ ([н. [Х, 13). А была суббота (Тн. 1Х, 14). 

И спрашивали его правовзрные, какъ онъ сталъ 
понимать все, когда прежде былъ темный? 

Онъ сказалъ: не знаю какъ, но знаю, что теперь 
все понимаю (Тн. [Х, 15). 

Они ‘сказали: ты это не по-божески понимаешь, по- 
тому что это сдфлаль Тисусъ въ субботу; да и не мо- 
жетъ м1рской челов$къ просвфщать людей. 

И стали они спорить (Тин. [Х, 16). И потомъ 
спросили у просвфщеннаго: что ты объ немъ ду- 
маешь? | к 

Онъ сказалъ: думаю, что онъ проровкъ (1н. 1[Х,317). 
Тудеи не повЗрили тому, что онъ прежде былъ темный, 
& теперь просвзтился, пока не позвали его родителей 
и не спросили ихъ (Тн. [Х, 18): это ли вашъ сынъ, 
тотъ, который отъ рожден!я былъ темный? Какъ же онъ 
теперь просв$фтился? (Тн. [Х, 19). 

Родители сказали: мы знаемъ, что онъ нашьъ сынъ 
и темный былъ оть рождения (1н. [Х, 20). А кавъ те- 
перь просв$тился, мы не знаемъ. Онъ уже большой, 
спросите его самого (Тн. 1Х, 21). 

Позвали правовфрные друзей разъ того человзка и 


сказали: молись настоящему нашему богу, а тотъ че-. 


га 
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ловзкъ, что тебя просвЪгиль, тоть человфкъ м!рской и | 
не оть Бога, мы вфрно знаемъ ([н. [Х, 24). | 

И просвзщенный сказалъ: о томъ, что оть Бога ли 
- тоть человфвъ или нфтъ, этого я не знаю. Одво знаю, 
что прежде не видалъ свфта, а теперь вижу (Тн. 1Х,'25). 

И правов8рные опять спросили, что онъ съ тобою 
сдзлалъ, какъ просвфтилъ тебя? ([н. 1Х, 26). 

Онъ сказаль: я уже говорилъ вамъ, но вы не вф- 
рите. Если хотите быть его учениками, то я разскажу 
вамъ опять (]н. 1Х, 27). х } 

И они стали ругать его и сказали: ты его ученикъ, < 
а мы ученики Моисея (Тн. 1Х, 28). Съ Моисеемъ гово- 
рилъ самъ Богъ. А. про этого и не знаемъ, откуда онъ 
(Мн. 1Х, 29). т 

И отвфчаль „человфЕЪ и сказалъ: это-то и удиви- 

тельно, что онъ просвфтилъ меня, а вы не знаете, от- 
куда онъ (ни. 1Х, 30). Богъ не слушаеть грьшниковъ, 
& ТВЬхЪ, кто чтить Бога и исполняетъ его волю ([н. [Х, 
31). Не можеть быть никогда, чтобы Человфкъ, тотъ, 
который не отъ Бога, могь бы просвЪтить темнаго че- 
‚ ловфка. Если бы онъ не былъ оть Бога, онъ бы ни- 
чего не могъ сдфлать (н. [Х, 33). 

И разсердились правов5рные и сказали: ты весь 
погрязъ въ заблужденмяхь и хочешь насъ учить—И ‘ 
выгнали его (Тн. 1Х, 34). *_ 

__ И сказаль Шсусъ: учене мое есть пробуждене 
- ЖИЗНИ. Кто вЪфрить въ мое учене, тотъ, несмотря на 
то, что умираетъ плотски, остается живъ, и всяк, кто 
` живеть и вфритъ въ меня, тотъ не умретъ (1н. ХГ, 25). 
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И еще въ трет разъ [шсусъ училъ народъ. Онъ 


1 говорилъ: 


Люди отдаются моему ученю не потому, что а самъ 
доказываю его; нельзя доказывать истину. Истина до- 
казываетъ все остальное. Но люди отдаются моему уче- 
вю потому, что оно единое и знакомое людямъ и 06$- 
щаетъ жизнь (|. Х, 2). 

Мое учев!е для людей, какъ знакомый голосъ па- 
стуха для овець, когда- онъ входитъ къ нимъ дверью 
и собираетъ ихъ, чтобы вести на пастбища (]н. Х, 3, 4). 
Вашему же ученю никто не вЪритъ, потому что оно 
чуждо людямъ, и люди видять въ немъ ваши похоти. 
Оно для людей то же, что для овецъ видъ человЪка, не 
входящаго въ дверь, но перелфзающаго черезъ ограду. 


№ Овцы не знаютъ его, а чують, что онъ разбойникъ 
АН. Х, 1, 5). Мое учеше единое и истинное, кавъ еди- 
Уная дверь для овець (Тн. Х, 7). Вс ваши ученя за- 


кона Моисея, вс8— ложь, всв—какъ воры и разбойники 
для овець (Тн. Х, 8). Кто отдастся моему ученю, тотъ 
найдеть жизнь истинну?), точно такъ же, какъ овцы 
выйдуть и найдутъ кормъ, если пойдуть за пастухомъ 
(ня. Х, 9). Потому что воръ только за тёмъ и прихо- 
дить, чтобы красть, грабить и убать, а пастухъ за тфмъ, 
чтобы дать жизнь. И одно мое учене ме и даетъ 
жизнь истинную’ (Тв. Х, 10). 

Пастухи бываютъ таве, для которыхъ овцы со- 
ставляють ихъ жизнь, и которые отдаютъ жизнь свою 
за овецъ; это пастухи настояцие (Тн. Х, 11). А бы- 
вають наемные, таще, которые не заботятся объ овцахъ, 


{ 
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ибо они наемники и овцы не ихн1я, таке, что ебли 
идетъ волкъ, то бросають и бЪгутъ оть нихъ, а волкъ 
тубитъ овець ([н. Х, 12). Это не настоящие. Такъ и 
учители бывають не настояпие, тавле, Еоторымъ нЪтъ 
дВла до жизни людей; а настояще — тавше, которые 
душу свою отдаютъ за жизнь людей (|н. Х, 113, 15). 

Я такой учитель ([н. Х, 14). Учене мое въ томъ, 
чтобы жизнь свою отдавать за жизнь людей (1н.Х, 11). 
Никто не отнимаетъ ее отъ меня, но я самъ свободго 
отдаю ее за людей, чтобы получить истинную жизнь. 
Эту заповздь получилъ я оть Отца моего (]н. Х, 18). 
И вакъ знаетъ меня Отецъ, такъ и я знаю его. и по- 
тому жизнь свою кладу з& людей (]н. Х, 15). За то и 
любить меня Отецъ, что я исполняю его заповфди 
- (в. Х, 17). | 

И всБ люди не только здфсь и теперь, но всё пой 
муть мой голосЪ, и всВ сойдутся въ одно и будутт 
едины всё люди, и едино ихъ учеше (|н. Х, 16). 

И Тудеи окружили его. и сказали: все, что ты го- 
воришь, трудно понять и не сходится съ нашимъ пи- 
‘санемъ. Не мучай насъ, а ‘просто и, прямо скажи 
намъ, ты ли тотъ Месс1я, который по нашему писан!ю 
долженъ прти въ мфъ (1. Х, 24).. 

И отвфчалъ имъ исусъ: я уже говорилъ вамъ, кто 
я, но вы не вфрите. Если не взрите моимъ словамъ, 
то- взрьте моимъ дёламъ: по нимъ поймете, кто я идля 
. чего я пришелъ ([н. Х, 25). | 

Но вы не вЗрите, потому что не идете за мной 
(Тя. Х, 26). / 
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Кто идеть по мн и дёлаеть то, что?я говорю, хоть 
понимаетъ меня (Тн..Х, 27). И вто понимаетъ мое уче- 
не и исполняетъ его, тоть получаеть жизнь настоя- 
щую ([н. Х, 28). Отецъ мой соединяетъ ихъ со МНОЙ, 
и никто не можетъ разъединить насъ (]н. Х, 29). Яи 
Отецъ-—одно (Тн. Х, 30). 

И Тудеи‘ оскорбились этимъ и взялись за каменья, 
чтобы побить его. (Тн. Х, 31). 

Но онъ сказаль имъ: я много добрыхъ дълъ по- 
казалъ вамъ и открылъ учене объ Отцф моемъ; за 
какое же изъ этихъ добрыхъ дфль хотите побить меня 
Фи: 3»). 

Они сказали: не за добро хотимъ побить тебя, 
но за то, чтс ты, человфкъ, дБлаешь себя Богомъ 
(Тн. Х, 33). 

И отв$чаль имъ Тисусъ: да вЗдь это самов ска- 
зано въ вашемъ писани. Сказано, что самъ Богъ 
сказалъ другимь правителям; вы ‘Боги ([н. Х, 34). 
Если онъ уже порочныхъ людей назвалъ богами, то 
почему вы считаете кощунствомъ то, чтобы ‘называть 
сыномъ Бога то, что Богь, любя, послалъ въ. м1ръ. 
Всяый челов$къ по духу есть сынъ Бога (Тн. ие - 
36). Если я не живу по-божески, то не вфрьте, что 
я сынъ Бога Сн. Х, 371). Если же я живу по-божески, 
то по моей жизни вфрьте, что я въ Отц%, и тогда пой- 
мете, что Отецъ во мн ия въ немь (1н. Х, 38).. 

И стали спорить Гудеи. Одни говорили, что онъ 
бЪенуется, друпе говорили (]н. Х, 19, 20): не можетт, 
бфшеный просвфщать людей (1н. Х, 21). 





` И Тудеи не знали, что съ нимъ дФлать; и не могл!® 


присудить его (н. Х, 39). И пошелъ онъ опять за 
Торданъ и оставался тамъ (Тн. Х, 40). 

И многе повфрили въ его учев!е и говорили, что 
оно истинно, такъ же, какъ и учен!е Тоанна, (Тн.Х, 41). 
И такъ многе вфрили въ его учеше (Тн. Х, 42). 

И спросилъ разъ Тисусъ учениковъ своихЪ: ска- 
жите, какъ люци понимаютъ мое учене о сын$ Бога 
и сын% человзческомъ? (Ме. ХУТ, 13). 

Они сказали: одни понимаютъ такъ, какъ учене 
Тоанна; друпе тавъ же, какъ пророчество Исайи; еще 
друге: говорятъ, что похоже на учеше Терем, пони- 
`маютъ, что’ ты-—пророкъ (Ме. ХУТ, 14). 

А вы какъ понимаете о моемъ учеши (Ме. ХУГ, 15)? 

И сказалъ ему Симонъ Петръ: по-моему, твое уче- 
не — въ томъ, что ты избранный сынъ Бога жизни. 
Ты учишь тому, что Богь есть жизнь въ человзкЬ 
(бе. ХУ, 10.’ т л 

И сказаль ему Тисусъ: счастливъ ты Симонъ, что 
понялъ это. Человзкъ не могь открыть тебф это, но 
понялъ ты это потому, что Богъ въ тебф открылъ тебЪ 
это. Не плотское разсужден!е и не я своими словами 
открылъ тебф эт, а Богъ Отець мой прямо открылъ 
тебБ это (Ме. ХУТ, 17). 
`^ И на этомъ основывается то собраше людей, для 
которыхъ н$фтъ смерти (Ме. ХУТ, 18). 
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УШ. 
Жизнь не во времени. 


И цотому истинная жизнь есть только жизнь въ настоащемъ. 


Шшсусъ сказаль: кто не готовъ на вс$ плотсв!я стра- 
дания и лишен!я, тоть не понялъ меня (Мо. Х, 38). 
Кто прюбрфтаетъ все лучшее для жизни плотской, тотъ 
погубить истинную жизнь. А Ето погубить свою плот- 
скую жизнь, исполняя мое учен!е, тотъ получитъ жизнь 
истинную (Ме. Х, 39). 

И на эти слова сказаль 6му Петръ: воть мы по- 
слушали тебя, отбросили вс заботы и имущество и 
пошли за тобою. Какая будетъ _намъ награда за это? 
(Ме. МХ, 27). 

Гисусъ сказалъ ему: всяыйЙ кто отказался отъ дома, 
сестеръ, братьевъ, отца, матери, жены, дфтей и оть 
полей своихъ для моего ученйя, получить во сто разъ 
больше и сестеръ,; и братьевъ, и полей, и всего, что 
нужно въ этой жизни, а вром$ того, еще получаетъ 
живнь внф времени (Мр. Х, 29, 30). Наградъ въ цар- 
ствЪ небесномъ нЪЗтъ. Царство небесное есть цфль и 
награда. Въ царств небесномъ вс равны: нфТЪ ни 
первыхъ, ни послёднихъ (Мр. Х, 31). 

Потому что царство небесное вотъ на что похоже. 
Хозяинъ дома пошелъ съ утра нанимать рабочихъ въ 
садъ (Ме. ХХ, 1). Нанялъ рабочихъ по гривнё въ 
день и пришель въ садъ заставилъ работать (Ме 

‹, 2). И опять пошелъ въ обфдъ, и еще нанялъ и 
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послаль въ садъ работать; и ввечеру еще наняль и 


послать работать. И’со`всзми уговорился по гривяЪ 


(Ме. ХХ, 3—7). Пришло время къ расчету;  хозяинъ 
и велфль всфхъ расчитать поровну. Прежде т$мъ, 
которые пришли посл$дними; а посл первымъ (Мо. 
ХХ, 8). Вотъ увидфли первые, что послВднимъ дають 
по гривнЪ (Ме. ХХ, 9), и подумали, что имъ больше 
дадутъ; но первымъ дали тоже по гривн$ (Ме. ХХ, 10). 
Они взяли и говорять (Ме. ХХ, 11): что же, тЪ только 
одну упряжку работали, а мы — вс четыре; какъ же 
вамъ поровну? Это несправедливо (Ме. ХХ, 12). — 
А хозяинъ  подошелъ и говорить: чт)» вы ворчите? 
Развв я обидфль васъ? За что нанялъ, то и отдалъ. 
Вфдь у насъ за гривну уговоръ быль (Ме. ХХ, 13). 
Возьми свое и иди. А если я послВднему хочу дать то 
же, что и вамъ, разв я не властенъ въ своемъ (Ме. 
ХХ, 14)? Или оттого, что видите, что я добръ, тавъ 
вамъ завидно стало (Ме. ХХ, 15). 
ъ царств небесномъ нфть ни первыхъ, ни по- 

слднихъ,—всВмъ одно. (Ме. ХХ, 16). 

Подошли разъ къ исусу два ученика его, Таковъ 
и Тоаннъ, и говорятъ: учитель, обфщай намъ, что ты 
сдфлаешь намъ то, о чемъ мы попросимъ тебя. (Мр. Х, 35). 

. Онъ говорить: чего вы хотите? 

Они говорятъ: чтобы мы были равны съ тобою. 
(Мр. Х, 36, 37). 

с сказалъ имъ: вы сами не знаете, чего про- 
сите. Жить вы можете такъ же, какъ я, и очиститься 
оть плотской жизни можете такъ же, какъ я, но сдЪ- 
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лать васъ такими же, какъ я, не въ моей власти. (Мр. 
Х, 38—40). Каждый человфкъ можетъ своимъ усилемъ 
войти въ царство Отца, вступивъ подъ его власть и 
исполняя волю его. (Ме. ХХ, 233). 

Услыхавъ это, пруг!е ученики разсердились на двухъ 
братьевъ за то, что они хотфли быть такими же, какъ 
учитель, и старшими изъ учениковъ. (Ур. Х, 41). 

Гисусъ же подозвалъ ихъ и сказалъ: если вы, братья 
Тоаннъ и аковъ, просили меня сдЗлать васъ такими 
же, какъ я, для того, чтобы быть старшими учениками, 
то вы онтиблись; если же и вы, друме ученики, серди- 
тесь на нихъ за то, что эти двое хотятъ быть старше 
васъ, то и вы ошибаетесь. Только въ мрЪ считаются 
цари и начальники, кто старше, чтобы имъ управлять 
нароцами. (Мр. Х, 49, Ме. ХХ, 25). А между вами не 
можеть быть ни старшихъ, ни младшихъ. Между вами 
для того, чтобы быть большимъ другого, надо быть 
всёмъ слугою. (Ме. ХХ, 26). Между вами, кто хочетъ 
быть первымъ, тотъ считай себя посл$днимъ. (Ме. ХХ, 
27). Потому что въ томъ воля Отца о сынз человзче- 
скомъ, что онъ не затЬмъ живетъ. чтобы ему служили, 
но чтобы самому служить всфмъ и отдавать свою плот- 
скую жизнь, какъ Выкупъ за жизнь духа. (Мр. Х, 45). 

И сказалъ Тисусъ народу: Отецъь ищетъ спасти то, 
что гибнетъ. Онъ радуется ему такъ же, какъ радуется 
пастухъ, хогда найдетъь одну пропавшую овпу. Когда 
пропадетъ одна, онъ оставляетъ 99 и идетъ спасать 
пропавшую. (Ме. ХУШ, 11, 12). И если пропадетъ ко- 
пейка у бабы, то вЗдь всю избу вымететъ и ищетъ, 
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пока найдетъ. (Лк. ХУ, 8). Отець любить сына и 30- 
ветъ его къ себЪ. (Лк. ХУ, 9). 

И сказалъь имъ еще причту о томъ, что нельзя воз- 
вышаться т%мъ, кто живетъ въ вол Божьей. Онъ ска- 
залъ: если тебя позовутъ на обфдъ, то не садись въ 
передн! уголъ: придетъ кто почетнве тебя, хозвяинъ и 
скажеть: (Лк. ХГУ, 8), выль оттуда и пусти того, кто 
получше тебя: тогда хуже постыдишьбя. (Лк. ХТУ, 9). ` 
А ты лучше сяль на самое посл$днее м$сто: тогда, хо- 
зяинъ найдетъ тебя и позоветъ на почетное, тогда тебЪ 
-честь будетъ. (Лк. ХТУ, 10). и. 

/Такъ и въ царств$ Бога нзтъ м$ста гордости. Кто 
‚ себя возвышаетъ, тоть этимъ самымъ себя роняетъ; а 
‘кто себя принижаетъ, считаетъь недостойнымъ, тотъ 
этимъ самымъ подиимаетъ себя’ въ царств$ Бога. 
(Лк. ХУ, 11). И: 

Было у одного человфка два сына. (Лк. ХУ, 11). 
Меньшой ‘и говоритъ отпу: батюшка, отдфли меня. И 
отецъ отдёлилъ его (Лк. ХУ, 12). Взялъ меньшой свою 
часть, потелъ на чужую сторону и промоталъ все им$- 
не и сталъ бЪдетвовать. (Лк. ХУ, 13, 14). И попалъ 
онъ на чужой сторон$ въ свинопасы. (Лк. ХУ, 15). 
И такъ голодалъ, что съ свиньями жолуди Флъ. (Лк. ХУ, 
16). И раздумался онъ о своемъ жить и говорить: 
зачЪмъ я отдВлился и ушелъ отъ отца? У отца всего 

‚было много; у отца и работники сыто Фдятъ. А я воть 
съ свиньями одинъ кормъ $мъ. (Лк. ХУ, 17). Дай-ка 
пойду 5Ъ отцу,”паду ‘ему въ”ноги и скажу: виновалъ я, 
батюшка, передъ тобою и не стою тебз сыномъ быть. ` | 
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Возьми меня хоть Въ батраки. (Лк. ХУ, 18, 19)--По- 


‚ думалъ и потелъ къ отпу. И какъ оиъ только подхо- 


дить сталь, тотчасъ издали узналъ его отецъ, и самъ 
на встоёчу побфжалъ къ нему, обнялъ его и сталъ п*- 
ловать. (Лк. ХУ, 20). Сынъ и товоритъ: батюшка, ви- 
новатъ я передъ тобою, не стою тебз сыномъ быть. 
(Лк. ХУ, 21).--А отецъ и слушать не сталъ и гово- 
ритъ работникамъ: несите скорфе одежду самую луч- 
мую и сапоги самые хоропие, одЪньте его и обуйте. 
(Лк. ХУ, 22). И б$гите, ловите теленка поеннаго и 
убейте. будемъ веселится о томъ (Лк. ХУ, 23), что 
сынъ мой этоть былъ мертвый, а теперь живой сталъ, 
пропалъ и теперь нашелся. (Лк. ХУ. 24).—Пришелъ 
большой братъ съ поля и, какъ сталъ подходить, — 
слышитъ: дома пфсни играютъ. (Лк. ХУ, 25). Онъ по- 
дозвалъ мальчика и говоритъ: что это у насъ веселье 
идетъ? (Лк. ХУ, 26).—А мальчикъ говоритъ: разв ты 
не слыхалъ, что братъ твой ‘вернулся. И отецъ твой 
радуется и велфлъ теленка поеннаго убить на радости, 
что сынъ вернулся. (Лк. ХУ, 27).—_Большой братъ оби- 
для и не пошелъ въ домъ. А отецъ вышелъ къ нему 
и зоветъ его. (Ле. ХУ, 28). А онъ сказалъ отцу: воть 
батюшка, я сколько лфтъ на тебя работаю и приказа 


твоего не ослушаюсь, а ты для меня никогда теленка, 
поеннаго не р$залъ. (Лк. ХУ, 29). А меньшой братъ 
ушелъ изъ дома, да все имфе прогулялъ съ пьяни- 
цами, а ты ему теперь теленка зарЗзалъ. (Лк. ХУ, 
30). Отецъ и говоритъ: вЗдь ты всегда со мной, и все 
иое—твое. (Лк. ХУ, 31). И*тебз надо не обижаться, з 
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радоваться, что брать твой въ мертьыхъь быль и жи- 
вой сталъ, пропалъ и нашелся. (Лк. ХУ, 32). 

° Хозяинъ насадилъ садъ, обдфлалъ, устроилъ ето, 
`все сдВлалъ для того, чтобы садъ давалъ какъ можно 
`больше плодовъ (Мр. ХП, 1). И послалъ въ этотъ садъ 
работниковъ, чтобы они работали, —собирали плоды и 
по уговору платили ему за садъ. (Мр. ХП, 2). 

Хозяинъ— это Отецъ, садъ-—это мръ, работники— 
это люди. Отецъ ‘только за тёмъ и послалъ въ мръ 
‘сына своего, сына челов$ческаго, чтобы люди отдавали 
Отцу разумён@ жизни, которое Онъ вложилъ въ 
нихъ. Пришелъ срокъ, хозяинъ послалъ работника за 
оброкомъ. Отецъ, не переставая, говорилъь людямъ о 
томъ, что они должны исполнять его волю. Работники 
отогнали посланца хозяина ни съ ч$мъ и продолжали 
жить, воображая, что садъ ихъ собственный, что они 
сами по своей милости сидятъ въ немъ. Люди прогнали 
оть себя напоминане о вол Отца и продолжали жить 
’ каждый для себя, воображая, что они живутъ для рало- 
стей плотской жизчи (Мр. ХП, 3). Тогда хозяинъ по- 
` слаль еще и еще любимцевъ своихъ,—сына своего, 
чтобы напомнить работникамъ о ихъ долг (Мр. ХПИ, 
4—6). Но работники совсёмъ одурзли и вообразили 
себ, что, если они убьютъ хозяйскато сына, который 
напомнилъ имъ, что садъ не ихн, то ихъ совсмъ 
оставять въ покоз (Мр. ХП, 7). Они и тии его (Мр. 
ХИ, 8). з 


Люди не любять напоминан!я о томъ духЪ, кото- 
рый живеть въ нихъ и показываеть имъ на то, что 
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отъ вЪченъ, а они не в®чны; и очи убили, насколько 
могли, сознане духа; завернули въ плалочекъ и зарыли 
гривну, данную имъ.. 

Что же длать хозяину (Ме. ХХТ, 40)? Больше ничего, 
какъ изгнать тфхъ работниковъ и прислать другихъ. 

Что же дфлать Отцу? СФфять, пока будетъ‘ плодъ. 
Онъ то и дБлаетъ (Ме. ХХ 41). 

Люди ве понимали и не понимаютъ, что то созна- 
не духа, которое есть въ нихъ, и которое они прячутьъ, 
потому что оно мВшаеть имъ,—что это разуме есть 
ихь жизнь. Они выбрасывають тотъ камень, на кото- 
ромъ все держится (Ме. ХХТ, 42). И ТЬ, вто не берутъ 
за основу жизнь духа, тЪ не входятъ` въ царство не- 
бесное и ве получаютъ жизни. Чтобы имфть вру и 
получить жизнь, надо понимать свое положене, а не 
ждать каградъ (Ме. ХХТ, 43). . 

Тогда ученики сказали Шисусу: умножь въ насъ 
в$ру; скажи намъ такое, чтобы мы сильнфе вфрили въ 
жизнь духа и не жалфли бы жизни плотской? Воть 
сколько надо отдавать и все надо отдавать для жизни 
духа. А награды, ты самъ говоришь, вЪтЪ (Ле. ХУП, 5). 

И на это Тисусъ сказалъ имъ: если бы у васъ 
была вфра такая же, какъ взра въ то, что изъ зерна 
березовато выростаетъ большое дерево, если бы также 
вЪрили въ то, что въ васъ есть единственный зародышъ 
духа, изъ котораго выростаетъ жизнь истинная, вы бы 
не просили меня умножить въ васъ вЪру. 

ВЪра не въ томъ, чтобы повЪрить во что-нибудь уди- 
вительное, а вЪра въ томъ, чтобы понимать свое поло- 
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жене, и то, въ чемь спассне. Если ты понимаешь 
свое положене, то ты не будешь ждать награды, а бу- 
дешь вфрить въ то, что поручено тебф (Лк. ХУП, 6). 

Когда хозяинъ съ работниками возвращается съ 
Поля, то ВВдЬ ОНЪ не сажаетъ работника за столь 
(Лк. ХУП, 7), а велитъ ‚убрать скотину, да приготовить 
себв поужинать, а потомъ говорить работнику: садись 
ты, пей и $щь (Лк. ХУП, 8). Хозяинъ не станетъ 
благодарить работника за то, что онъ сдфлаль то, что 
должно. И работникъ, если онъ понимаетъ, что онъ 
работнивъ, не обижается; а работаетъ, вфря въ то, 
что ОНъЪ Получить то, что ему слвдуеть (ЛЕ. 
ХУП, 9). 

Такъ-то и вы исголняйте волю Отца си думайте, 
что мы негодные работники, только, что должно было, 
то и сдфлали, и не ожидайте награды, а, довольствуйтесь 
тВмъ, что получаете то, что вамъ слфдуетъ.. 

’Не о томъ наде заботиться, чтобы вфрить въ 10, 
что будетъ награда и будетъ жизнь: это не можеть 
быть иначе; но надо заботиться о томъ, чтобы не по- 
губить эту жизнь и не, забыть то, что она дана .намъ 
для того, чтобы мы принесли плоды ея, м исполнять 
волю отца. (Лк. ХУП, 10). 

`Я потому будьте всегда, готовы, какъ слуги, ожи- 
дающ{е хозяина, чтобы тотчась же, какъ онъ придетьъ, 
отвфтить ему. (Лк. ХПИ, 35, 36). Слуги не знають, 
хогда онъ вернется, рано или поздно, и всегда должны 
быть готовы. И если. они встр%тятъ хозяина, то испол- 
нили волю его, и имъ хорошо. 














То же самое и вь жизни. Всегда, всякую минуту 
настоящаго надо жить жизнью духа, не думая о про- 
шедшемъ и будущемъ и не говоря себЪ: тогда или тамъ- 
то я`сдфлаю то-то. (Лк. ХПИ, 371, 38). 

Если бы хозяинъ зналъ, когда придетъ воръ, то 
онъ не спалъ бы; такъ и вы не спите никогда, иотому 
что для жизни сына человВческаго нфтъ времени, и 
онъ живеть только въ настоящемъ и не знаеть, когда 
начало и вонецъ его жизни. (Лк. ХЦ, 39, 40). 

Жизнь наша то же, что жизнь раба, котораго хо 
зяинЪ оставилъ старшимъ въ своемъ домф. И хорошо 
тому рабу, если онъ дфлаетъь волю хозяина всегда. 
(Ме. ХХГУ, 45, 46). Но если онъ скажетъ: хозяивъ 
не скоро придетъ, и забудетъ ДЗло хозяина (Ме. ХХЛУ, 
48), то хсзяинъ вернется врасплохъ (Ме. ХХШУ, 50), 
и прогонитъ его. (Ме. ХХМУ, 51). 

Итакъ не унывайте и всегда въ настоящемъ живите 
духомъ. Для жизни духа вфтъ времени. (Мр. ХШ, 33). 
Смотрите за собой, чтобы не отагчаль себя и не’ оту- 
манивать пьянствомъ, объядешемъ, заботами, чтобы не 
пропустить время спасешя. Время спасен!я, какъ сть, 
накинута на всЪфхъ; оно всегда. И потому всегда жи- 
вите жизнью сына челов ческаго. (Лк. ХХГ 34, 36). 
° Царство небесное вотъ на что похоже. Пошли де- 
сять ДВвиЦЪ съ плошками встрзчать жениха. (Ме. ХХУ, 
1). Пять было умныхъ, а пять глупых. (Ме. ХХУ, 2). 
Глупыя взяли плошки, да не взяли масла. (Ме. ХХУ, 
3). А умныя взяли плошки и на запасъ масла. (Ме. 
ХХУ, 4). Пока ждали жениха, онё задремали. (Ме. 
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ХХУ, 5). Когда пришелъ женихъ, (Ме. ХХУ, 6), глу- 
пыя увидали, что у нихъ мало масла, (Мо. ХХУ, 1, 8), 
и пошли искать купить. А пока он ходили, женихъ 
пришелъ. И умныя дзвицы, у которыхъ было масло, 
вошли съ нимъ, и двери затворились. ‘Только на то и 
нужно было хоцить дБвицамъ, чтобы встр$тить жениха 
съ плошвами, & онз забыли про то, что не то дорого, 
чтобы горзли плошки, но чтобы он горфли во время. 
А для того, чтобы онф горзли, когда придетъ женихъ, 
надо было имъ горфть не переставая. 

Жизнь только зат5мъ, чтобы возвысить сына чело- 
вЗческаго, &а сынъ человзчесый всегда. Онъ не во вре- 
мени, и потому, служа ему, надо жить вн времени, 
въ одномъ въ настоящемъ. (Ме. ХХУ, 10, 13). ь 
_^= И потому двлайте усимя въ настоящемъ, чтобы 
войти въ жизнь духа; если не будете дЪлать усилий, 
не войдете въ нее. (Лк. ХШ, 24). Будете говорить: 
мы то и то говорили, но не будетъ добрыхт дЪлъ, и 
не будеть всей жизни. (Лк. ХШ, 25, 27). Потому что 
сынъ человфчесвй, какъ духъ единый, окажется для 
каждаго тфмъ, что онъ сдфлалъ для него. (Ме. ХУТ, 27). 

Люди всз раздфляются тЬмъ, какъ они служалъ 
сыну человфческому. И своими дфлажи они раздфлятся 
на двое, какъ двлятъ въ стад$ овецъ и козловъ. Одни ` 
будуть живы, друМе погибнутъ. (Ме. ХХУ, 32, 33). 

ТЪ, которые служили сыну человфческому, т и 
получать те, что принадлежало имъ отъ начала мра— 
жизнь, ту, которую они сохранили. Сохранили же они 
жизнь ТмМЪ, что служили сыну челов ческому: голод- 
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наго кормили, голаго одфвали, странника принимали, 
зайлюченнаго посзщали. Они жили сыномъ челов%че- 
скимъ, чувствовали, что онъ одинъ во всЪхЪ людяхъ, 
и потому любили ближняго. 

ТБ же, которые не жили сыномъ ео чаи, ТВ 
не служили ему, не понимали, что онъ одинъ во всЪхъ, 
и потому не соединились съ нимъ и потеряли жизнь 
въ немь и погибли. (Ме./ХХУ, 34—46). 


сх. м 


\ Соблазны. 


Обманы временной жизни скрывають оть людей истинную 
жизнь въ настоящемъ. ° 


Привели разъ въ Тисусу лфтей. Его ученики стали 
отгонять дфтей. (Ме. ХХ, 13). Тисусъ увидаль что 
ученики гонятъ дфтей, огорчился и сказалЪ: 

Напрасно вы дфтей отгоняете. Они — самые лучпие 
люди, потому что дфти вс живутъ по вол$ Отца. Они-то 
уже навЪфрно въ царствз небесномъ. (Ме. ХХ, 14). 
Вамъ не гонять ихъ надо, а учиться у нихъ, потому 
что для того, чтобы жить въ вол$ Отца, надо жить 
такъ, какъ живуть дфти. ДЪти. не ругаются, не держатъ 
зла на людей, не блудятъ. не клянутся ни въ чемъ, не 
противятся злу, ни съ кЗмъ не судятся, не знаютъ 
различ1я межлу своимъ народомъ и чужимъ,—и потому 
они лучше большихъ и въ царств небесномъ. (Лк. 
ХУШ, 17). Если не откажетесь отъ всзхъ соблазновъ 
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плоти и ве слфлаетесь такими же. какъ дфти, не булете 

въ парств® вебесномъ. (Ме. ХУТШ, 3). К 

Только тотъ, кто понимаеть. что дфти лучше наст, 
потому что ве нарушаютъ воли Отпа, только тотъ пони- 
маетъ мое учене. (Ме. ХУТП, 5). А кто понимаетъ мое 
учен!е, тотъ только понимаеть волю отца. (Лк. ГХ, 48). 
Намъ нельзя презирать дфтей, потому что они лучше 
насъ, и серлпа ихъ чисты передъ Отцомъ и всегда съ 
нимъ (Ме. ХУПТ, 10). ; 

И ни олинъ ребенокъ не погибаетъ по волЪ Отпа. 
Вс погибаютъ только оть людей. потому что люли отма- 
ниваютъ ихЪ оть истины. (Ме. ХУИ, 14). И потому на- 
добно беречь и не отталкивать ихъ. оть Отца и жизни 
истинной. И дурно дФлаетъ тотъ человфкъ, который 
отманиваетъ ихъ отъ чистсты. Отманивать ребенка отъ 
добра, соблазнить его, такь же дурно, какъ повЪфсить 
такому ребенку жерновъ на шею и бросить въ воду. 
Трудно, чтобы выплылъ. а скорфе потонетъ. Такъ же 
трудно ребенку выбраться изъ соблазна, въ который 
введетъ его взрослый (Ме. ХУТП, 6). 

“Мръ людей несчастенъ только отъ соблазновъ. 
Соблазны вездф въ мЪ, всегда были и будутъ, и чело- 
вфкъ погибаетъ отъ соблазновъ. (Ме. ХУПТ, 7). 

И потому все отдай, всЪмъ пожертвуй, только бы 
не попасть въ соблазиъ. Лисица, если  попадеть въ 
капканъ, то отвертитъ лапу, а уйдетъ, и лапа зажи- 
ветъ, и она останется жива. Такъ и ты дЪлай. Все 


отдай, только бы не завязнуть въ соблазн®. (Ме. 
У 3). 
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Берегитесь соблазна противъ первой заповфди: не 
имфВ зла на людей, когда люли обижаютъ насъ и мы 
хотимъ мстить имъ. (Лк. ХУП, 3). 

Если тебя обидЪфлъ человЪкъ, помни, что онъ сыЕъЪ 
одного Отца и братъ тебф. Если онъ обидЪлъ тебя, 
поди усовфсти его съ глазу на глазъ. Если послутаеть 
тебя, то тебф выгода: у тебя новый братъ будетъ. (Мо. 
ХУШ, 15). Если не послушаетъ, то позови съ собою 
лвухъ или трехъ, чтобы уговорили его (Ме. ХУШ. 16). 
И если покается, прости ему. И если семь разъ обилить 
тебя и семь разъ скажетъ прости, то прости ему (Лк. 
УП, 4). Если не послушаеть, то скажи собраню лю- 
дей, вфрующихъ въ мое учеше. Если и собраня не 
послутаетъ, то прости его, и не имфй съ нимъ дЗла, 
(Ме. ХУШ, 17). 

Потому что царство Бога можно воть въ чему при- 
мзнить. Сталъ царь считаться со своими оброчниками. 
(Ме. ХУШ, 23). И привели ему оброчника такого, лто 
долженъ былъ миллонъ рублей. (Ме. ХУШ, 24). И не- 
ч$мъ ему было отдать. И надо бы парю за это продать 
его име, жену, дЪтей и его самого. (Ме. ХУШ, 25). 
Но сталь оброчникъ просить милости у царя. (Ме. 


= # 
- ХУШ, 26). И парь помиловалъь его и простилъ весь 


долгь: (Ме. ХУШ, 27). ИП воть этотъ-то оброчникъ 
потелъ домой и увидфлъ мужика. Долженъ былъ ему 
ЭтотЪ мужикъ 50 копеекъ. Схватилъ его царсе!Й оброч- 
НЕКЪ, СТалъ душить и говорить: давай, что ты мнЪ 
долженъ. (Мо. ХУШ, 28). И палъ?мужчкъ ему въ ноги 
и говорить: потерпи на.мнЪ, все отдамъ тебф. (Ме. 
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ХУШ, 29).—Но оброчникъ не помиловалъь и посадилъ 
мужика въ замокъ, чтобы сидфлъ, пока не отдасть всего. 
(Ме. ХУШ, 30). Увидали это друге мужики и пошли 
ЕЪ царю и сказали, что сдфлалъ оброчникъ. (Ме. ХУПТ, 
31). Тогда позвалъ царь оброчника и говорить ему: я 
теб, злая собака, весь оброкъ простилъ, потому что 
ты умолилъ меня. (Ме. ХУШ, 32). И тебЪ надо мило- 
валь должника своего за то, что ятебя миловалъ. (Ме. 
ХУШ, 33).—И прогняфвался царь и отдалъ оброчника, 
своего на пытку, пока не отдастъ всего своего оброка. 
(Ме. ХУШ, 34). 

Такъ-то и Отецъ сдфлаетъ съ вами, если не про- 
стите отъ всего серлца всФмъ т$мъ, кто виноватъ пе- 
редъ вами. (Ме. ХУШ, 35). 

Взль ты знаешь, что, если затфется ссора съ чело- 
ВЗкомМЪ, Такъ лучше съ нимъ помириться, не доводя до 
суда. Ты знаешь это и дёлаешь такъ потому, что зна- 
ешь,—дпойцешь до суда, то больше потеряешь. Ну то 
же самое и со всякой злобой. Если ты знаешь, что 
злоба—худое дло и удаляеть тебя отъ Отца, такъ по- 
скорЗе развязывайся со злобой и мирись. (Ме. У, 25). 

ВФлдь сами знаете, что какъ завяжетесь на землф, 
таковы будете передъ Отцомъ А кавъ развяжетесь на 
земл, будете развязаны и передъ Отцомъ. (Ме. ХУШ, 18). 

Вы поймите, что, если двое или трое соединены на земл$ 
ученемъ моимъ, то все, чего они ни желаютъ, они все 
это уже имфютъ у Отца, моего. (Ме. ХУШ, 19). Потому что, 
гдВ двое или трое соединены во имя духа въ человЪЕЪ, 
то духъ челов$ка и живетъ въ нихъ. (Ме. ХУШ, 20). 


` 
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Берегитесь и соблазна противъ второй заповёди, въ 
томъ, что люди перемвняютъ женвъ. 

Подошли разъ въ 1исусу правовфрные учители и, 
испытывая его, сказали: можно ли челов$вку оставаять 
свою жену (Мр. Х, 2; Ма. МХ, 3). 

Онъ сказалъ имъ; съ самаго начала человфкъ сот- 
воренъ самцемъ и самкой, это воля Отца. (Ме. ХХ, 4). 
И оттого челов$въ оставляетъь отца и мать и прилВп- 
ляется къ женф. И сливаются мужъ и жена въ одно 
тьло. Такъ что жена для человЪка то же, что плоть 
(Ме. ХХ, 5). Потому человфкъ и не долженъ нарушать 
естественный Бозий законъ и раздфлять то, что соединено 
(Ме. МХ, 6). По вашему Моисееву закону сказано, 
что можно бросать жену и брать другую: но это не 
правда. По волз Отца это не такъ (Ме. ХХ, 8). И я 
говорю вамъ, что, кто бросаетъ жену, тотъ вгоняетъ въ 
распутство ее и того, кто съ ней свяжется. И, бросая 
жену свою, разводитъ на свЪт$ распутство (Ме. ХХ, 9). 

И сказали Тисусу ученики: слишкомъ трудно на вЪкЪ 
оставаться съ одной женой. Если такъ надо, то лучше 
уже вовсе не жениться (Ме. ХТХ, 10). 

Онъ сказалъ имъ: можно и ве жениться, но тольБо 
надо понимать, что это значить (Ме. ХХ, 11). Если 
Ето хочетъ жить безъ жены, тоть будь совсфмъ чистый 
и не касайся женщинъ; а кто любить женщинт, тотъ 
сойдись съ одной женой, не бросай ее и на другихъ 
не приглядывайся (Ме. ХХ, 12). 

Берегитесьсоблазна противътретьей запов$ди, вътомъ, 
что люди заставляютъ исполнять обязательства, и клясться. 





Подошли разъ сборщики податей къ Петру и спро- 
сили его: что же учитель вашъ,—или не платить по- 
дати (Ме. ХУП, 24)?—Петръ сказалъ: нфтъ, не пла- 
титъ.—И пошель разсказалъ Писусу, что его остановили 
и сказали ему, что всЪ обязаны платить подати. 

Тогда исусъ сказалъ ему: царь вЪдь не беретъ съ 
своихъ сыновей подати, и, кромВ царя, они никому не 
обязаны Платить. Такъ? Такъ воть такъ же и мы. 
Если мы сыновья Бога, то мы никому, кромз Бога, 
ничЬмъ не обязаны и свободны отъ всякихъ обязан- 
ностей (Ме. ХУП, 25, 26): И если потребуютъ съ тебя 
подати, то отдай, но не потому, что ты обязанъ, но 
потому, что нельзя противиться злу. А то противлене 
злу произведетъ худшее зло (Ме. ХУП, 27). 

Въ другой разъ правов5рные сошлись съ цезаревими 
чиновниками и пошди &Ъ Тисусу, чтобы уловить его въ 
словахъ. Они сказали ему: ты вотъ учишь всему по 
правд8 (Ме. ХХП, 16). Скажи намъ, что мы— обязаны 
‘платить подати кесарю или НФТЪ (Ме. ХХП, 17) 

-Шшсусъ повялъ, что они хотятъ его осудить вЪ томЪъ, 
что онъ не признаетъ обязательства къ кесарю (Ме. 
ХХП, 18). Онъ сказалъ имъ: покажите то, ч$мъ пла- 
тите подать кесарю. — Они подали ему монету Ме. 
ХХП, 19). —Онъ посмотрфль на монету и говоритъ: | 
это ‘что же туть? Чье обличье и чья подпись (Мо. 
ХХП, 20).—0Они говорятъ: кесарево.—Онъ и говорить: 
такъ воть и отдавайте кесарю то, что кесарево, а то, 
что Божье, душу свою, никому не отдавайте, кром$ 1 
кавкъ Богу.— Деньги, имущество, трудъ свой, все отда- | 


ТИ. 











вайте тому, кто будетъ просить ихъ у васъ. но душу 
свою никому не отдавайте, кромз Бога (Ме. ХХП, 21). 

Правовфрные же учители ваши повсюду разъ№з- 
жають и заставляютъ людей клясться и общаться 
въ томъ, что они будуть исполнять законъ. Но этимъ 
только совращаютъ людей и дфлаютъ ихъ хуже, чфмъ 
какими они были прежде (Ме. ХХШ, 15). Нельзя 
обЪщаться т5ломъ за свою душу. Въ душ$ вашей — 
Богь, и потому обфщаться за Бога не могутъ люди 
передъ людьми (\Ме. ХХШ, 16—22). 

Берегитесь же! Соблазнъ противъ четвертой запов$ди 
въ томъ, что люди судятъ и казнятъ людей, и призы- 
ваютъ другихъ къ участю въ этихъ судахъ и казняхъ. 

Зашли разъ ученики Тисусовы въ деревню и проси- 
лись переночевать (Лк. ТХ, 52). Ихъ не пустили (Лк. [Х, 
53). Тогда ученики пошли въ Тисусу жаловаться на это 
и говорятъ: чтобы громомъ ихъ убило за это (Лк. [Х, 54). 

Тисусъ говоритъ: все вы не понимаете, какого вм 
духа (ЛЕ. Х, 55)! Я ‘учу не тому, какъ в. а, тому, 
какъ спасать людей (Лк. ШХ, 56). 

Разъ въ Гисусу пришелъ человфкъ и говоритЪ: вели 
брату моему отдать мнЪ наслфдство (Лк. ХПИ, 13). 

Тисусъ сказалъ ему: меня никто не ставилъ судьей 
надъ вами, и я никого не сужу. И вы никого судить 
не можете (Лк. ХИ, 14). | 

Привели разъ къ Тисусу правовфрные женщину и 
говорятъ ([н. УШ, 3): вотъ эта женщина поймана, въ 
блудё (Тн. УШ, 4). А по закону ее ‘слФдуетъ побить 
камнями.` Ты что скажешь (]н. УШ, 5). 





х 


Тисусъ ничего ие отвзчаль и ждалъ, что они. оду- 
маются (Тн. УШ, 6). Но они пристали къ нему и спра- 
шивали, что онъ присудить этой женщинз? Тогда онъ 
сказалъ: кто изъ васъ безъ ошибки, тотъ пусть первый 
швырнеть въ нее камень (н. УШ, 7).—И болфе ни- 
чего не сказалъ ([н. УПП 8). у 

Тогда правовзрные оглянулись на себя, и совЪеть 
укорила ихъ; и стали передн!е прятаться за заднихъ, 
и всё отошли прочь. 

_И остался Тисусъ одинъ съ женщиной (1Тн. УШ, 9). 
Онъ оглянулся и видитъ — никого нфтъ. — Что же, — 
говорить женщин, — или ниЕто тебя не обвинилъ 
(Тн. УШ, 10). ти 

Она говоритъ: никто. 

Онъ говоритъ: и я не могу-тебя обвинить. Поди, да 

- впредь не грёши (Тв. УШ, 11). т 

Берегитесь же! Соблазнъ противъ пятой заповзди 
ВЪ ТОМЪ, что люди считають себя обязанными дфлать 
добро только своимъ землякамъ, * & чуже народы счи- 
таютъ врагами. , 

Одинъ законникъ хотфлъ соблазнить Шисуса и ска- 
залъ: что мн дзлать, чтобы получить жизнь истинную 
(Ех. 25). 

_Тисусъ сказалъ: ты знаешь — любить своего Отца- + 
Бога и брата своего по Отцу-Богу, чей бы онъ землякъ 

ни быль (ЛЕ. Х, 27). 

`И законникъ сказалъ: это хорошо было бы, если бы 
‚не было разныхъ народовъ, а то какъ же мн любить 
врага моего народа (Лк. Х, 29). 
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И \исусЪ сказалъ: быль ‘одинь 1удей. Ояъ попалъ. 
въ б%ду: его избили, ограбили из бросили на дорогв 
(Лк. Х, 30). Проходилъ 1удей священникъ, посмотрёль 
на избитаго и прошелъ мимо (Лк. Х, 31). Проходилъ 
1удей левитъ; посмотрфлъ на избитаго и прошелъь мимо 
(Лк. Х, 32). Прошелъ человзкъ изъ чужого, вражескаго 
народа, самарянинъ. Этотъ самарянинвъ увидалъ 1удея 
и не подумалъ о томъ, что 1удеи ни во что считаютъ 
самарянъ и пожалфлъ избитаго 1удея (Лк. Х, 33). Обмылъ, 
перевязалъ его раны, свезъ на своемъ ослз въ гости-. 
ницу (Лк. Х, 34), заплатилъ деньги за него гостиннику 
н обфщалъ еще заЗхать заплатить за него. 

Такъ воть, — такъ поступайте съ чужими народами, 
съ тёми, которые ‚ни во что считаютъ и разоряютъ васъ, 
и тогда получите жизнь истиниую (Ле. Х, 35). 

Гисусъ сказалъ: мръ любить своихъ, а Божихь 
ненавидитъ, и потому люди м!ра -- священники, вачет- 
ники, начальники будуть мучить тфхъ, которые будутъ 
исполнять волю Отца. И я воть иду въ Герусалимъ; и 
меня будуть мучить и убьютъ, но духъ мой не можеть 
быть убитъ, а будеть живъ (Ме. ХУТ, 21). 

Услыхавъ про то, что Шисусъ будеть замученъ и 
убить въ Герусалим$, Петръ огорчился, взялъ за руки 
Тисуса и сказалъ ему: если такъ, то не ходи лучше въ 
Герусалимъ (Мр. УШ, 32). 

22 Тогда Тисусъ сказалъ Петру: не говори этого. То, что ты 
говоришь, это—соблазнъ. Если ты боишься за, меня муче- 
НИЙ и смерти, то это значитъ, что ты не думаешь о Боже- 
скомъ, о духЗ, а думаешь о челов$ческомъ (Мр. УШ, 33). 
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И, подозвавъ народъ съ учениками, Тисусъ сказалъ: 
`кто хочеть жить по моему ученю, тоть пусть отда- 
лится оть своей плотской жизни и пусть будетъ готовъ 
на всё плотсыя страдан!я, потому. что, кто боится за 
свою плотскую жизнь, тотъ погубить истинную жизнь, 
& кто пренебрегаеть плотскою жизнью, тотъ спасетъ 
истинную (Мр. УШ, 34, 35). 

И они не понимали этого. И вотъ подошли старо- 
обрядцы, и онъ объясвилъ всмъ, что значить истинная 
‘жизнь и пробуждение отъ смерти. 

Старообрядцы говорили, что посл смерти плотской 
уже нвтъ никакой жизни (Ме. ХП, 23). Они сказали: 
какъ же могутъ всф воскреснуть изъ мертвыхъ? Если бы 
всз воскресли, то тфмъ, Ето воскреснетъ, никакъ нельзя 
жить вмфстф (Ме. ХХП, 24). Воть было `у насъ семь 
братьевъ. Первый женился и умеръ. Жена вышла за 
второго брата, и тоть померъ: она вышла за третьяго, 
и тотъ умеръ; и такъ до седьмого (Ме. ХХП, 25, 26). 
Ну, какъ же эти семь братьевъ будуть жить съ одной 
женой, если вс воскреснуть (Ме. ХХП, 28). 

_ Шшеусъ сказаль имъ: вы или нарочно пугаете, или 
‹не понимаете, въ чемъ пробуждее жизни. Люди въ 
этой жизни женятся и выходятъ замужъ (Ме. ХХИ, 29). 
ТЪ же, которые заслужатъ жизнь вЪчную и пробуждене 
оть смерти, не женятся и не выходятъ замужь (ЛЕ. ХХ, 
35), потому что и умирать уже не могуть. Они соеди- 
‚вяются съ Отцомъ. (Лк. ХХ, 36). Въ писавши вашемъ 
сказано, что Боть сказалъ: Я — Богь Авраама, [акова. 
И это Богь сказалъ, когда Авраамъ и Таковъ уже 
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умерли для людей. Стало быть, ТВ, вто умерли для аюдей, 
живы для Бога. Если есть Богъ и Богь не умираеть, 
то т, вто съ Богомъ, ТВ всегда живы. ПШробуждене 
отъ смерти есть жизнь въ водЪ Отца. Для отца нъгь 
времеви, и потому, исполняя волю Отца, соединяясь съ 
нимь, человфкъ уходить отъ времени и смерти (Мо. 
ХХИ, 31, 32). 

_Услыхавъ это, правовфрные уже не знали, что при- 
думать, чтобы заставить его замолчать, и вмЪстф стали 
выпытывать [исуса (Ме. ХХЦИ, 34). И одинъ изъ пра- 
вовзрныхъ сказадъь (Ме. ХХЦ, 35); 

Учитель! Какая же, по-твоему, главная заповфдь во 
всемъ закон$? 


Правовфрные думали, что [исусъ запутается въ от- 


ВЪТВ по закону (Ме. (ХХИ, 36). 

Но Шшсусъ сказалъ: главная та, — чтобы любить 
всей душой Господа, Гого, во власти котораго мы на- 
ходимся; и другая выходитъ изъ нея (Ме. ХХ 37): 
зюбить ближнаго своего, такъ какъ въ немъ тотъ же 
(Богь) Госводь (Ме. ХХИ, 39). И въ этомъ все, что 


написано во веБхъ вашихъ книгахъ (Ме. ХХП, 40). 


И Чшсусъ сказадъ еще; по-вашему, что такое Хри- 
стосъ? Что онъ сынъ чей-нибудь? 

‚ Они сказали: по-нашему Христосъ — сынъ Дави- 
довъ (Ме. ХХ, 42). 

Тогда онъ сказалъ имъ: какъ же Давидъ называеть 
Христа своимъ Господомъ? Христосъ не сынъ Давида 
и ничей сынъ (по- плети), а Христосъ — это тотъ са- 
мый Господь, Владыка нашъ, дотораго мы знаемъ вь 
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себф, какъ жизнь нашу. Христось это то разуыъ ше, 
которое есть въ насъ (Ме. ХХП, 43).. 

„И Шисусъ сказалъ: смотрите, берегитесь закваска 
правовфрныхъ учителей. Берегитесь и закваски старо- 
обрядцевъ и закваски правительственной (Лк. ХП, 1; 
Мр. УШ, 15). Но больше всего берегитесь закваски 
самозванныхъ правовфрныхъ, потому что въ нихъ-то 
весь соблазнъ (Ме. ХУТ 11). з 

=И когда поняль народъ, про что онъ говоритъ, онъ 
сказалъь (Ме. ХУТ, 12): | | 

“=; Пуще всего берегитесь ученйя ЕнНижниковъ, само- 
званныхъ правовзрныхъ (Лк. ХХ, 46). Берегитесь ихъ 
‚ потому, что заняли они м$сто пророка, объявлявшаго 
народу волю. Бога. Они самовольно взяли на себя 
власть проповфдывать народу волю Бога. Они пропов$- 
дують слова, & ничего не дфлаютъ (Ме. ХХШ, 2). И 
вышло то, что они только говорятъ: ^ дфлайте то-то и 
то-то, а дБлать нечего, потому что они ничего добраго 
не дзлаютъ, а только говорять (Ме. ХУШ, 3). И го- 
ворятьъ-то они то, чего нельзя дФлать, и сами ничего 
не дВлають (Ме. ХХШ, 4). А только стараются удер- 
жать за собою учительство и для этого стараются вы- 
вазываться: наряжаться, величаться (Ме. ХХШ, 5, 6, 
7). И потому знайте, что никто не долженъ называть 
себя учителемъ-пастыремъ (Ме. ХХШ, 8). А самозван- Е 
ные правовфрные называются учителями и этимъ са- | 
мымъ мВшаютъ вамъ войти въ царство небесное и саму | 
не входять въ него (Ме. ХХШ, 13). Эти рим | 


думаютъ, что можно привести къ Богу внзшними обр:' 

















127 
дами, клятвами (Ме. ХХШ, 15), и, какъ слфпые, не 
видятъ, что внфшвее ничего не значить, что все въ 
душ человфка (Ме. ХХШ, 16). Они самое легкое, на- 
ружное дфлаютьъ, з что нужно и трудно: любовь, ми- 
лость, правду, — оставляютъ (Ме. ХХШ, 23). Имъ бы 
только варужно быть въ закон и другихъ наружно 
привести ЕЪ закону (Ме. ХХШ, 28). И отъ этого они, 
какъ гробы крашенные, снаружи чисто кажутся, а 


‘внутри мерзость (Ме. ХХШ, 27). Они наружно и свя- 


тыхъ мучениковъ чтутъ (Ме. ХХШ, 239, 30). А по са- 
мому дфлу они-—ТЪ самые, которые мучаютъ и убиваютъ 
святыхъ. Они л прежде и теперь враги всего добраго. Отъ 
нихъ все 310 въ у!рв, потому что они скрываютъ добро и 
вмфсто добра выставляють 310. И надо больше всего бо- 
яться самозванныхъ учителей (Ме. ХХШ, 31). Потому что 
вы сами знаете,что всякую ошибку можно поправить 
(Мр. Ш, 28); но если люди ошибаются въ томъ, что есть 
добро, то уже этой ошибки нельзя поправить. А’ это то 
и дфлають самозванные пастыри (Мр. Ш, 29). 

И [всусъ сказалъ: я хотфлъ здфсь въ Терусалим® 
соединить всф$хъ людей въ одно разум$е истиннаго 
блага; но заЪшн!е люди только ум$ють казнить учите- 
лей добра (Ме. ХХШ, 37). И потому они останутся 
такими же безбожниками, какими были, и ве узвають 
истинваго Бога, пока не примуть, любя, разумвве Бога 
(Ме. ХХШ, 38.39). И Тисусъ пошелъ прочь отъ храма. 

Тогда ученики его сказали ему: & квакъ же этотъ 
храмъ`Болийй со всфми украшенями, которыя люди для 
Бога приносили въ него (Ме. ХХТУ, 1). 
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И Тисусъ сказалъ: вфрно говорю вамъ, что весь 
этотъ храмъ 60 всЪми украшен1ями его разрушится, и 
ничего отъ него не останется (Ме. ХХТУ, 2). Есть 
одинЪ храмъ БожШ, это — сердце людей, когда они 
любять другь друга. ‘ 

И спросили они у него: когда будетъ такой храмъ 
(Ме. ХХ, 3). ь 

И Тисусъ сказаль имъ: это будетъ не скоро. Долго 
еще людей будуть обманывать моимъ ученемъ, и 0у- 
дуть за это войны и возмущен1я (Мо. ХХЛУ, 4 — 7). 
И будетъ большое беззакоше, и будеть мало любви 
(Ме. ХХХ, 12). Но когда истинное учене распростра- 
нится во всёхъ людяхъ, тотда будетъ воет зла и 
соблазновт р. ххтУ, 14). 


ЕЕ = 
Борьба съ соблазнами. 


И потому, чтобы не впасть въ соблазны, должно въ каждый 
часъ своей жизни быть въ единств® съ Отцомъ. ` 


Посл -этого правовфрные аржереи всзми силами 
стали подыскиваться подъ Гисуса, чтобы какъ-нибудь 
погубить его (Лк. ХТ, 53, 54). Они собрались въ со- 
ЕЪть и стали судить. = — | 
° Они говорили: надо какъ-нибудь прекратить этого 
челов$ка (Тн. ХТ 47). Онъ такъ доказываетъ свое уче- 
н{е, что, если оставить его, вс повфрятъ въ него и бро- 
сять налиу вфру. Уже и теперь половина народа повЪ- 
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рила въ него. А если 1удеи повфрятъ въ его учеше о 
томъ, что всЪ люди сыны одного Отца и братья, что 
нЪтъ въ нашемъ народ оврейскомъ ничего особеннаго 
° отъ другихъ народовъ, то римляне совсзмъ заберутъ 
насъ, и не будоть больше царства еврейскаго (и. 
ХГ 48). ь 

И долго совфтывались правов$рные арх{!ерен. и ученые, 
и не могли придумать, что съ нимъ дЗлаль (Ле. ХХ, 47). 
Они не могли р8ёшиться убить его (Лк. ХХ, 48). 

И тогда одинъ изъ нихъ, Каафа,—онъ былъ пер- 
| восвященнакъ въ этотъ годъ,—придумалъ вотъ что. Онъ 
сказалъ имъ: (Тн. ХГ, 49). Надо вотъ что помнить: ‘ 
одного человЪка полезно’ убить для того, чтобы не по- 
‚тибъ весь народъ. Если мы оставимъ этого челов$ка, 
й то народъ погибаетъ; это я предсказываю вамъ, и по- 
тому лучше убить Тисуса (Тн. ХТ, 50). Если даже и не 
погибнетъ народъ, то все-таки онъ разбредется и отой- 
деть оть единой вЪры, если мы не убьемъ Тисуса. И 
потому лучше убить Шисуса (Тв. ХТ 53). 

И вогда Кафа сказалъ это, тогда вс$ р8шили, что` 
нечего думаль, а надо непрем$нно убить Гисуса (Ти. ХТ, 53). 

Они бы. и сейчасъ взяли Писуса и убили бы его, но 
онъ скрывался отъ нихъ въ пустын$ (Тн. ХТ, 54). Но 
ВЪ это время подходилъ праздникъ Пасхи, и много на- 
рода всегра сходилось въ Терусалимъ въ празднику (]н. 
ХЬ 55). И правовфрные архерен разсчитывали на то, 
что Тисусъ съ народомъ придетъ къ празднику (Тн. ХТ, 56). 
Вотъ ‘они и повфстили въ народ, что если кто увидитъ 
Тисуса, тс привелъ бы его къ нимъ (н. ХТ 57). 
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И- случилось Такъ, что за - тесть дней до Пасхе 
Тисусъ сказалъ ученикамъ: пойдемте въ Порусалиму, „ ® 
пошелъ съ ними (я. ХТ, 7). 

И сказали ему ученики: не ходи въ Терусалимъ. 
Арх1ереи ршили теперь побить тебя камнями. Если 

- придешь, они убьютъ тебя (Тн. ХТ, 8). 

Тисусъ сказалъ имъ: я ничего не могу бояться, по- 
тому что я живу въ свЪтВ разумЪн!я.. И какъ веянй 
человфеъ, чтобы не спотыкаться, можеть ходить днемъ, 
а не ночью, такъ всяюЙ человзвЪ, чтобы ни въ чемъ 
не сомнфваться и ничего не бояться, можетъ жить этимъ 
разум емъ (Тн. ХТ, 9). Только тоть сомнфвается и 
боится, кто живетъ плотью; а’кто живетъ разум шемъ, 
для того ничего нзтъ ни сомнительнаго, ни страшнахго 
(н. ХТ, 10). - 

И Тисусъ пришелъ въ деревню Виеан!ю подл т Теру- 
салима къ Маре и Мар. И когда онъ сидЪлъ за ужи- 
вомъ Мареа служила ему (Тн. ХПИ, 2). А Маря взяла 
фунтъ дорогого, цфльнаго, пахучаго масла, пролила его 
на ноги Гасуса и вытирала ихъ` своими волосами. 

И когда по всей горниц® разошелся духъ отъ масла 
(Гн. ХП, 3), Туда Искар!отск!@ сказалъ (Тн. ХП, 4): 
напрасно Мар!я потратила масло дорогое. Лучше бы 
это масло продать за триста гривенъ и отдать нищимъ 
(Тн. ХП, 5). 

А Тисусъ сказалъ: нише еще будуть у васъ, а 
меня уже скоро не будеть (Тн. ХП, 8). Она это хо- 
рошю сдфлала: она приготовила мое тзло къ погребеню 


н. ХИ, 7). 
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Поутру Тисусъ пошелъ въ [ерусалимъ. Народу было 
много къ празднику (1н. ХП, 12). И когда узнали 
[исуса, то окружили его, стали срывать вЪтки съ де- 
ревъ и кидали ему одежду свою на дорогу, и всв кри- 
чали: воть онъ, нашъ истинный царь, ТОТЬ, который 
научилъ насъ истинному Богу (Тн. ХП, 13). 

Тисусъ сЪаЪ на осленка и Ъхалъ на немъ, а народъ 
Ъжалъ передъ нимъ и кричалъ (и. УП, 14). И такъ 
въфхалъ Шисусъ въ Герусалимъ. И когда онъ въёхалъ 
такъ въ городъ, волновался весь народъ и спрашивальъ: 
ЕТО это такой? (Ме. ХХГ, 10).—И т, кто знали ето, 
отвфчали: это Тисусъ, проро&ъ изъ Назарета Галилей- 
скаго (Ме. ХХГ 11). : 
‚И пошелъ Тисусъ въ храмъ и опять повыгналъ от- 
туда всЪхъ продавцевъ и покупателей (Мр. ХТ, 15). 

И видБли все это правов8рные аржереи и говорили 
другъ другу: смотрите, что дзлаеть этотъ человзЕЪ. 
Весь народъ за нимъ идеть (Тн. ХП, 19). 

Но не смфли они взять его прямо изъ народа по- 
| тому, что видфли, что вародъ присталь къ нему, 
' и придумывали, вкакъ бы взять ето хитростью. (Мр. 
хе а). В, >. 
} Между тёмъ Тисусь` быль въ храм и училь на- 

родъ. Въ народ, кром$ 1удеевъ, были греи, язычники. 
р Греки слышали про учене Шшсуса и понимали его 
(“ учеше такъ, что онъ училъ истин не однихъ евреевъ, 

но всъхъ людей. (н. ХП, 20). И потому они хотфли 
быть тоже его учениками. и сказали объ этомъ Фи- 
липпу. (1н. ХП, 21). А Филипиъ сказать Андрею. 
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Ученики боялись сводить Тисуса съ греками. Они 
боялись, Чтобы народъ не озлобился ва Тисуса за то, 
что онъ не признаетъь разницы между евреями и дру- 
гими народами, и не ршались долго сказать это исусу, 
но потомъ оба вм$стВ сказали ему. 

Услыхавъ то, что греки хотятъ быть его учениками, 
Гисусъ смутился. Онъ зналъ, что народъ возненави- 
дить его за то, что онъ не дфлаеть разницы между 
Гудеями и язычниками, за то, что самъ призваеть себ | 
такимъ же, какъ язычники. (]н. ХИ, 22). 

Онъ сказалъ: пришелъь часъ объяснить то, что я 
понимаю подъ сыномъ челов$ческимъ. И пускай я по- 
гибну за то, что я безъ различ1я между Пудеями и 
язычниками объясню значене сыва челов$ческаго, но 
я буду говорить истину. (Тн. ХП, 23). Пшеничное зерно 
только тогда принесеть плодъ, когда само погибнеть. 

-Ан. ХП, 24). Кто любить свою плотскую жизнь, тотъ 
теряеть жизнь истинную: а ЕТО небрежетъ жизнью плот- 
ской, тоть сохраняетъ ее въ жизнь вфчную. (Тн. ХП, 25 
Кто хочетъ служить моему учен!ю, тотъ пусть дфлаеть 
то же, что и я; и Ето дфлаетъ то же, что и я, тотъ 
будетъ награжденъ Отцомъ моимъ. (н. ХП, 26). Душа 
моя борется теперь: отдамся ли я разсчетамъ времен- 
ной‘ жизни, или исполню волю Отца теперь, въ этотъ 
часъ. И что же, неужели теперь, когда наступилъ 
тоть часъ, въ которомъ я живу, я скажу: Отець, избавь 
меня отъ того, что я долженъ дзлать? Не могу я ска- 
вась этого, потому что я живу теперь. (Тн. ХП, 27). И 
потому говорю: Отецъ! прояви себя во мнз. (Тн. ХЦ, 28). 
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И сказадъ исусъ: отнын% приговоренъ къ погибели 
мръ людей. Отнын то, что владфетъ этимъ м!ромъ, 
будетъ уничтожено. (Те. ХП, 31). И когда будетъ воз- 
величенъ сынъ человфчесьЙ надъ земною жизнью, то 
онъ всзхъ соединить въ одно. (Тн. ХП, 32). — 

И тогда 1удеи сказали ему: мы понимаемъ по за- 
кону, что есть вфчный Христосъ; какъ же ты говоришь, 
что долженъ возвеличиться сынъ человфчесв! й? Что же та- 
кое значить возвеличить сына человЪческаго. (Тв. ХП, 34. 

На это Шисусъ отвфчалъ имъ: возвеличить сына 
челов$ческаго значить жить тЪмъ свЪтомъ разумВея, 
которое есть въ васъ. (Тв. ХП, 35). Возвеличить сына че- 
ловзческаго надъ земнымъ, значитъ вЗрить въ свЪтъ, пока 
есть свзть, чтобы быть сыномъ разум$ я. (Тн. ХП, 36). 

Тотъ, вто вфритъ въ мое учеше, вЗритъ не мн, но 
тому духу, который далъ жизнь м!ру. (]н. ХП, 44). 
И тоть, вто понимаетъь мое учене, понимаеть тотъ 
духъ, ‘который далъ жизнь м!ру. (1н. ХП, 45). Если же” 
ЕТО СЛЫШИТ мои слова и не исполняетъ, те я не ви- 
ню его, такъ какъ я пришелъ не обвинять, но спасать 
(Тн. УП, 47). Тоть, кто не принимаетъ моихъ словь, | 

° тотъ обвиняеть не мое учеше, но разумфн!е, которое 
есть въ немъ. Оно-то и обвиняеть его (Тн. ХЦ, 48). 

Потому что я не свое говорилъ, но говорилъ то, что вну- 
шилъ мн$ мой Отецъ, —духъ, живущий ве мн$ (1н. ХП, 49). | 
То, что я говорю,—это то, что сказаль мнЪ духъ разу- | 
мВ ня. И то, чему я учу, —это жизнь истинная (Тн. ХП,50). 





И, сказавъ это, Шисусъ ушель и опять скрылся отъ 
архереевъ (вн. ХПИ, 36). 
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И изъ тхь, которые слышали эти слова Шисуса, 
многе изъ сильныхъ и богатыхъ ‘людей повзрили въ 
учеше Тисуса, но боялись признаться передъ арже- 
реями, потому что изъ аржереевъ ни одинъ не призна- 
вался, что вфритъ ([н. ХИ, 42), потому что они при- 
_ выкли судить по-челов$чески, а не по-божески (Тн. ХИ, 43). 

Посл того, какъ [шсусъ скрылся, архереи и стар- 
шины опять сошлись во дворъ Каафы (Ме. ХХУГ 3). 
И стали придумывать, какъ бы имъ тайно отъ народа 
взять [шсуса и убить (Ме. ХХУТ 4). Явно же они 60Я- 
лись схватить его (Ме. ХХУТ, 5). 

И въ нимъ на совфщаше пришелъ одинъ изъ пер- 
выхъ двфнадцати учениковъ Гисуса, 1уда Искар1отсый 
(Ме. ХХУГ 14). И сказалъ: если хотите взять Тисуса 
тайно, такъ, чтобы народъ не видалъ, то я найду время,: 
- когда съ нимъ будеть немного вароду, и покажу, гдБ 
онъ, и тогда возьмите его. Что же дадите за это мнз?— 
Они общали ему за это тридцать рублей (Ме. ХХУТ, 
15). Онъ согласился и съ тхь поръ сталъ выбирать 
время, когда навести на [исуса аржереевъ, чтобы взять 
его (Ме. ХХУТ 16). 

Между тВмъ Шисусъ скрывался отъ народа, и были 
съ нимъ только ученики. Когда подошелъ первый 
_ Праздникъ «опр3ЗеноковЪъ», ученики .говорять Тисусу; 
гдз же мы будемъ справлять пасху (Ме. ХХУТ, 117)?— 
Тисусъ и говорить: подите куда-нибудь въ деревню и 
ЕЪ ОМУ нибудь зайдите и скажите, что у васъ нзть 
времени готовить пасху, и просите его пустить насъ 
справить пасху (Ме. ХХУТ 18). 
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Ученики такъ и сдВлали: попросились въ. дереви» 
къ одному человЪву, и онъ пустилъ ихъ (Ме. ХХУТ, 19). “ 
Вотъ они пришли и сли за столъ: шсусъ и дв- ^— 
надцать учениковъ и Туда съ ними (Ме. ХХУТ, 20). 
Гисусъ зналъ, что Туда Искаротсый уже обфщаль 
выдать его на смерть: но онъ не обличалъ и не мстилъ 
за это Гудё, а, какъ всю жизнь училъ учениковъ любви, я 
такъ и теперь любовью только укорилъ Туду (ин. ХПЬ } 
11). Когда они вс двфнадцать сидфли за столомъ, онъ 
посмотр$лъ на нихъ и сказалъ: между вами сидитъ 
тотъ, кто предалъ меня (Ме. ХХУТ, 21; Мр. МУ, 18). 
Да, кто со мной пьетъ и Фстъ, тотъ и погубить меня 
(Ме. ХХУГ 23). —И больше онъ ничего не сказалъ$ 
ТаБъ что они и не узнали, про кого онъ говорилъ, и 
стали ужинать. . 
Когда они стали Фсть, Тисусъ взялъ хлфбъ, разло- 
- милъ его на двфнадцаль частей, далъ каждому изъ двф- 
надцати ученнковъ по куску и сказалъ: берите, Вшьтя,— 
. это мое тБло (Ме. ХХУГ 26). — И потомъ налилъ въ 
чашу вина, подалъь ученикамъ и сказалъ: пейте изъ 
этой чаши вс$.—И когда они вс выпили, онъ сказалъ 
(Ме. ХХУГ, 27): это моя кровь. Я проливаю ее, чтобы 
люди знали мое завфщане прощать другимъ ихъ гр®хи 
(Ме. ХХУГ 28). Потому что я скоро умру и больше { 
уже не буду съ вами въ этомъ м!рЗ, а соединюсь съ 
вами только въ царств небесномъ (Лк. ХХП, 18). 
И посл этото Тисусъ всталъ изъ за стола, опоя- 
сался полотенцемъ, взялъ кувшинъ воды ([н. ХШ, 4). 
и сталь всфмъ ученикамъ мыть ноги (н. ХШ, 5). И 
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подошедъ, къ. Петру, а Петръ товоритъ: кавъ же это 
ты будешь мыть мн ноги (]н. ХШ, 6)? — И Шшсусъ 
сказалъ ему: тебЪ странно, зачфмъ я тебф мою ноги, 
но ты сейчасъ узнаешь, зачфмъ это дфлаю (в. ХШ, 7). 
Я д8лаю это затЪмъ, что хотя вы и чисты, но не всф, 
а между вами есть предатель мой, которому я дамъ 
изъ своихъ рукъ хлфба и вина и которому хочу умыгь 
ноги (Тн. ХШ, 10). 

И когда Тисусъ ' перемылъ имъ всфмъ ноги, онъ 
опять сЪлъ и товоритъ: поняли ли вы, зачфмъ я это 
сдзлалъь Мн. ХШ, 12)? Я сд$лаль это затфмъ, чтобы 
вы то же самое всегда дВлали другь другу. Я, учи- 
тель вашъ, дфлаю это, чтобы вы знали, какъ нэдо по- 
ступать съ т5ми, которые дЪлаютъ вамъ зло (н. ХШ, 14). 
Если вы это поняли и будете дФлаль, то будете блаженны 
- н. ХШ, 17). Когда я сказалъ, что одинъ изъ васъ пре- 
дасть меня, я не обо всвхъ васъ говорилъ, ‘потому что 
одинъ только изъ васъ, тотъ, кому я умылъ ноги, и который 
Злъ хлЬбъ со мной, — погубять меня (н. ХШ, 18). 

И, сказавъ это, Шисусъ возмутился духомъ и еще 
разъ сказаль: да, да, одинъ изъ васъ предасть меня 
н. ХШ, 31). 

И опять стали ученики оглядывать другь друга 
и не знали, про кого онъ говорить (н. ХШ, 22). 
Одинъ ученикъ сидфль близко въ Гисусу (Тн. ХШ, 23) 
Симонъ Петръ кивнулъ «ему, чтобы онъ спросилъ его 
кто дредалель (Тн. ХШ, 24). Тоть спробьлъ (Тн. ХШ, 95). 

Тисусъ сказаль: Я обмокну кусокъ и подамъ, и кому 
подамъ тоть—предатель.- И онъ подалъ Тудв Иска- 
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рютекому (1н. ХШ, 26). И сказалъ ему: что хочешь 
дЪлаль, то двлай скорЪй (н. ХШ, 27). 

И Туда понялъ, что надо уходить, и, какь только 
взядъ кусокъ, сейчасъ же ушелъ. И за нимъ гналься 
уже нельзя было, позому что была ночь (Тв. ХШ, 30). 

И когда ушелъ Туда, Гисусъ сказалъ: теперь вамъ 
ЯСЕО, что такое сынъ чедовф$чесьЙ, теперь ясно вамъ, 
что въ немъ Богъ, что онъ можетъ быть такъ же благъ, 
какъ и самъ Богъ (1н. ХШ, 31). 

ДЪти! Еще не долго мн$ быть съ вами. Не мудрствуйте о 
моемъ учени, какъ яговорилъ правов5рнымъ, а длайтето, 
что я дЪлаю ([н. ХШ, 33). Даю вамъ новую заповфдь одну: 
какъ я всегда, и до конца любилъ васъ всфхъ, такъ и вы все- 

`гда и до конца любите другъ друга (Ти. ХШ, 34). По этому 
только вы будете отличаться. Только этимъ отличайтесь 
отъ другихъ людей: любите другь друга ([н. ХШ, 35). 

И посл этого они пошли на гору масличную 
(Ме. ХХУТ 30). . 

И дорогой сказалъ имъ Тисусъ: вотъ приходить 
время, что случится то, что сказано въ писани: что 
убьютъ пастуха, и овцы всЪ разбфгутся. И въ эту 
ночь это будетъ. Меня возьмутъ и вы всз оставите 
меня и разбфжитесь (Ме. ХХУТ, 31). | 

И ва отвфть сказалъ ему Петръ: если и всз испу- 
гаются и разбЪгутся, я не отрекусь отъ тебя. Съ то- 
бой готовъ и въ тюрьму и на смерть (Ме. ХХУТ, 33). 

[шсусъ и говорить ему: а я скажу тебЪ, что нынче 
ночью до пфтуховъ, когда возьмутъ меня, ты не разъ, 
& три раза откажешься отъ меня (Ме. ХХУТ 34). 
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Но Петръ сказалъ,’ что не откажется; то же и уче- 
ники сказали (Ме. ХХУТ 35). 

И тогда Тисусъ сказалъ ученикамъ: прежде ничего’ 
не нужно. было`ни мнз, ни вамъ. Вы ходили безъ 
мЬшка и б.зъ обуви запасной; и я тавъ и велфлъ вамъ 

< (Ле. ХХЦ, 35). А теперь, если меня сочли беззажон- 
НИБОМЪ, НамЪ нельзя уже такъ быть, а надо запастись 
всфмъ, и запастись ножами, чтобы насъ напрасно не 
погубили (Лк. ХХП, 36). 

И. ученики сказали: воть у насъ два ножа есть. 

Тисусъ сказалъ: хорошо (Лк. ХХП, 38). 

И, сказавъ это, пошелъ ле съ ес ВЪ 
садъ Гевсимансый. 

И, придя въ садъ, Тисусъ сказалъ: побудьте здЪеь, 
я хочу помолиться (Ме. ХХУТ 36; 1н. ХУШ, 1). 

_ И, подойдя въ Петру и двумъ братьямъ Заведее- 
вымъ, началъь томиться и. тосковаль (Ме. ХХУТ, 37). 
И сказалъ имъ: ужь очень тяжело мн$,— тоскую я пе- 

‹ редъ смертью. Побудьте здфсь и не унывайте такъ, | 
Ю 





кавъ я (Ме. ХХУТ, 38). 
`И отошелъ немного, легь на землю ничкомъ и сталъ 
молиться, и сказалъ: Отецъ мой, духъ! пусть будетъ не 


такъ, какъ я хочу, чтобъ мнз г5 умирать, а такъ какъ |: 
ты хочешь. Пускай я умру, но тебЪ, кавъ духу, все воз- . 
можно; сдзлай такъ, чтобы я не боялся смерти, чтобы е 


. для меня не было искушев!я плоти (Ме. ХХУ 39). 
И потомъ всталъ, подошелъ къ ученикамъ и видитъ, 
что они пр1уныли. И онъ сказалъ имъ: какъ это вы не 
осилите на одинъ часъ подняться духомъ тавъ, какъ ы 





я? (Ме. ХХУТ, 40). Поднимитесь духомъ, чтобы не 
впасть въ искушене плоти. Духъ силенъ, плоть слаба 
(Ме. ХХУТ 41). 

И опять Тисусъ отошелъ отъ’нихъ, и опять сталъ 
молиться и сказаль: Озець! Если нельзя мнф не стра- 
дать и должно умереть, то пускай я умру, пускай бу- 
детъ твоя воля! (Ме. ХХУТ 42). 

И, еказавъ это, опять подошелъь къ ученикамъ и 
видитъ,—они еще больше пр!уныли и готовы плакать 
(Ме. ХХУГ 43). 

И онъ опять отошелъ отт нихъ и въ трет разъ 
сказалъ: Отецъ! пусть будетъ воля твоя (Ме. ХХУ1, 44). 

Тогда вернулся кт ученикамъ и сказалъ имъ: те- 
перь успокойтесь и будьте тихи, потому что теперь 
уже р»Ьшено, что я предамся въ руки м!рекихъ людей 
(Мо. ХХУГ 45). 


ЯВ | 


их . 


Прощальная бесЪда. 


Личная жизнь есть обманъ плоти, 310. Истинная жизнь есть 
жизнь общая всёмъ людямъ. 


И Петръ сказалъ Тисусу: куда ты идешь? 

Тисусъ отвфчадъ: ты не будешь въ силахъ идти 
туда, кудё я иду теперь. Только послВ ты пойцешь 
туда же. [н. ХШ, 36). у 

И сказаль Петръ: отчего ты думаешь; что я теперь 
не въ силахъ идти тупа же, куда и ты? Я жизнь свою 
за тебя отдамъ. ([н. ХШ, 37). 
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И сказать Тисусъ: говоришь, что отдашь свою жизнь 
за меня, а какъ бы до пфтуховъ еще ты ве отрекся 
оть меня`три раза. (н. ХШ, 38). 

И Тисусъ сказалъ ученикамъ: не волнуйтесь и не 
робЪйте, а вфрьте въ истиннаго Бога жизни и вЪ мое 
учене. (Тн. ХУ, 1). 

Жизнь Отца не та только, которая есть на, землЪ, 
но есть и другая жизнь (Тн. ХГУ, 2). Если бы была 
_ только такая жизнь, какъ здфсь, то я бы сказалъ вамъ, 
что, когда я умру, я приду въ лоно Авраама и при- 
готовлю тамъ для васъ мЪ$сто. И приду и возьму васъ, 
и мы будемъ вмфстБ блаженствовать въ лонз Авраама 
(Тн. ХГ,, .3). Но я указываю вамъ только путь къ 
жизни. ([н. ХУ, 4). °. С 

9ома сказалъ: но мы не знаемъ, куда идешь, и по- 
тому не можемъ знать путь. Намъ надо зналь, что бу- 
детъ тамъ посл смерти. (Тн. ХМУ, 5). 

Гмсусъ сказалъ: я не могу показать вамъ, что бу- 

деть тамъ; учеше мое есть путь, истина и жизнь. И 
` нельзя соединиться съ Отпомъ жизни иначе, какъ только 
черезъ мое ‘учене (Тн. ХТУ, 6). Если вы будете испол- 
нять мое учете, то вы познаете Отца. (Тв. ХТУ, 7). 

Филиппъ сказалъ: но кто такой Отецъ? (Тн. ХЛУ, 8). 

И сказалъ Тисусъ: Отецъ, это то, что ‘аетъ’ жизнь. 
Я исполчиль водю Отца, и потому по жизни моей ты 
можешь. понать, въ чемт воля Отца. (Тн. ХТУ, 9). Я 
живу Отцомъ и Отецъ живетъ во мнЪ. Все, что я го- 
ворю и дБлаю, все это я дфлаю по вол$ Отца (Тн. ХГУ, 
10). Мое учене въ томъ, что я въ Отц8 и Отецъ во 
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мнф. Коли вы не повннеете моего учешя, то вы видите 
меня и мои дФла. И потому можете понять, что есть 
Отецъ. ([н. ХГУ, 11). И вы знаете, что, вто будетъ. 
слфдовать моему учен!ю, тотъ можеть сдЗлаль то же, что 
и я; й еще бельше того, потому что я умру, а онъ еще 
будетъ жить (Тн. ХТУ, 12). Кто будетъ жить по моему 
учен!ю, тоть будетъ имфть все, что онъ желаетъ, потому 
что тогда сынъ будетъ’то же, что Отецъ (Тн. ХТУ, 13). 
“его бы вы ни желали по моему ученю, все это будетъ 
ивамъ (1н. ХГУ, 14). Но для этого надо любить мое 
учене (н. ХТУ, 15). Учене мое дасть вамъ вм$сто 
меня заступника и утёшителя (Тн. ХТУ, 16). Утёши- 
тель этотъ будетъ сознан!е истины, которато люди м!р- 
сые не понимаютъ, но вы будете зналь его’въ себ%. 
(Тн. ХТУ, 17). Вы никогда не будете одни, если духъ 
моего учен!я будетъ съ вами (Тн. ХУ, 18). Я умру, и 
м1рсве люди не будуть меня видфть, но вы будете ви- 
ДФть, потому что мое учене живетъ, и вы будете жить 
вмъ (Тн. ХГУ, 19). И тогда, если мое учене будеть въ 
васъ, вы поймете, что я въ Отц8 и Отецъ во ми 
(н. ХГ,, 20). Кто будетъ исполнять мое учене, тотъ 
почувствуеть въ себз Отца, и въ томъ будеть жить 
духь мой (н. ХГУ, 21). 

И сказалъ ему Туда, —не Искар1отсыЙ, а другой: 
но почему же не вс могуть жить духомъ истины? 
@н: ХЛУ, 22). 

И вьъ отвфть сказалъ [исусъ: только тотъ, кто ис- 
полняетъ мое учен!е, только того любитъ Отецъ, и только 
въ томъ можеть вселиться духъ мой (Тн. ХУТ 23). 





° Кто ве исполняеть моего ученйя, того не можеть лю- 
` бить мой Отецъ, потому что учеше это не мое, а 
Отпа Дн. ХТУ, 24).. Вотъ все, что я могу сказать 
`вамъ теперь (Тн. ХГУ, 25). Но духъ мой, духъ истины, 
который вселится въ васъ посл меня, онъ откроеть 
вамъ все, и вы вспомнате и поймете многое изъ того, 
что я говорилъ вамъ (н. ХГУ, 26). Тавкъ что вы 
всегца можете быть спокойны духомъ, и не тфмъ мт 
скимъ спокойствемъ, котораго ищутъ люди мрек!е, Но 
спокойствемъ духа, такимъ, при которомъ вы уже ни\ 
чего не будете бояться (Тн. ХГУ, 27). Оть этого, если 
вы исполняете мое учене, то вамъ нечего огорчаться 
моей смертью. Я, кавкъ духъ истины, приду кт вамъ 
и вмВстВ съ сознан!емъ Отца вселюсь въ ваше сердце. 
Если вы исполняете мое учеме, то вамъ вадо радо- 
ваться, потому что, вместо меня, съ вами будетъ Отецъ 
вЪ валпемъ серди®; а это лучше для васъ ([н. ХТУ, 28). 

Мое учен!е есть дерево жизни. Отецъ, — это тотъ, 
ЕТО обрабатываетъ дерево (Тн. ХУ, 1). Онъ очищаеть 
и холитъ т вЗтки, на которыхъ есть плодъ, чтобы 
на нихъ больтге родилось (Тн. ХУ, 2). Держитесь мо- 
его’учен!я жизни, и жизнь будетъ въ васъ. И какъ 
побзгь живетъ не самъ собой, а деревом: такъ и вы 
живете моимъ ученемъ (Тн. ХУ, 4). Мое учете дерево, 
вы—побЪги. Тотъ кто живетъ моимъ ученемъ жизни, 
тоть приносить плода много, такъ что помимо моего 
учен!я жизни нфть. ([н. ХУ, 5). Кто не живетъ моимъ 
учетемъ, тотъ засыхаетъ и `гибнетъ, а сухя ВЪТЕИ 
отр8зають и жгуть (Тн. ХУ, 6). : 
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Если вы будете жить моимъ учешемъ и исполнять 
его, то вы будете имфть, все, что желаете (1н. ХУ, 7). 
Потому что воля Отца въ томъ, чтобы вы жили истин- 
ной жизнью и имФаи то, что желаете (]н. ХУ, 8). Какъ 
Отецъ далъ благо мнЪ, такъ и я даю благо вамъ. Дер- 
житесь этого блага (1н. ХУ, 9). Я живъ потому, что 
Отецъ любитъ меня, и я люблю Отца; и вы живите 
тою же любовью (Тн. ХУ, 10). Если будете этимъ жить, 
. то будете блаженны (Тн. ХУ; 11). 

Заповфдь моя въ томъ, чтобы вы любили другъ 
друга тавъ же, какъ я любилъ васъ (]н. ХУ, 12). 
Больше нЬтъ любви той, какъ жизнью своей пожертво- 
вать для любви къ своимъ, вакъ я сдфлалъ это. (1н.ХУ,13). 

Вы равны мн, если дфлаете то, чему я васъ нау- 
чилъ (Тв. ХУ, 14). Я не почитаю васъ рабами, кото- 
рымъ приказываютъ, но равными, потому что я разъ- 
яснилъ вамъ все, что понялъ объ ОтцЪ (1н. ХУ, 15). 
Вы не по своей вол выбираете мое учеве, но потому, 
что я указалъ вамъ это едивое истинное — такое, при 
Еоторомъ вы будете жить и будете выть все чего 
желаете (Тв. ХУ, 16). 

Учев!е все — въ томъ, чтобы любить другь друга 
НИЯ | 

Если мръ васъ будетъ ненавидфть, то не удив- 
ляйтесь этому: онъ ненавидитъ мое учене (]н. ХУ, 18). 
Если бы вы были за одно съ мромъ, то онъ бы любилъ 
васъ. Но я васъ отдфлилъ оть м!ра, и за то онъ будетъ 
ненавидфть васъ (н. Х\, 19). Если меня гнали— и 
васъ будуть гнать (Тн. ХУ, 20). Они будуть дФлаль 





4 
это все потому, что незнаютъ истиннаго Бога (Тн. ХУ, 
_ 21). Я объяснилъ имъ, но они не хотфли слушать меня 
(н. ХУ, 22). Они не поняли моего ученйя, потому что 
не поняли Отца (Тн. ХУ, 23). Они видЗли мою жизнь, 
и жизнь моя показала имъ ихъ ощибку (Шн. ХУ, 
24). И за то еще больше они возненавидВли мевя 
(н. ХУ, 25). | 
Духъ истины, который придетъ къ вамъ, нодтвер- 
/ дить то же (Тн. ХУ, 26). И вы подтвердите это (Тн. 
ХУ, .27). Я говорю вамъ это впередъ, чтобы вы не 
обманулись, когда на васъ будутъ гоненйя (Тн. ХУТ, |). 
Васъ сд$лають отверженниками. Вс будуть думать, 
что, убивая васъ, дЪлаютъ угодное Богу (Тн. ХУТ, 2). 
Все это они не могутъ не дёлаль, потому что не понима- 
ють ни моего учен!я, ни истиннаго Бога (1н. ХУТ, 3). 
Все это впередъ говорю вамъ, чтобы вы не дивились, 
когда все это случится (н. ХУТ, 4). 

Такъ воть,—я теперь отхожу ЕЪ тому духу, который 
послалъ меня; и теперь вы понимаете, что нельзя спра- 
шивать меня, куда иду (Тн. ХУТ, 5). Прежде же ВЫ 
огорчались, что я вамъ не сказалъ, куда именно, ВЪ 
какое мЪсто я отхожу (Тн. ХУТ 6). 

Но взрно говорю вамъ, что это хорошо для васъ, 
что я отхожу. Если я не умру, то не явится къ вамъ 
духъ истины, а если умру, то онъ вселится въ васъ 
(Тн. ХУТ, 7). Онъ вселится въ васъ, и вамъ будеть 
ясно, въ чемъ ложь, въ чемъ истина, въ чемъ ршен!е 
(Мн. ХУТ, 8). Ложь въ томъ, что люди не вфрять въ 
жизнь духа (Тн. ХУТ, 9). Истина въ томъ, что я одно 
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съ Отцомъ (н. ХУТ, 10). Решене въ томъ, что власть 
плотской жизни уничтожена (]н. ХУТ, 11). 

Еще многое сказалъ бы вамъ, но вамъ трудно по- 
нять (1н. ХУТ 12). Когда же веселится въ васъ духъ 
истины, онъ укажетъ вамъ всю правду, потому что 
онъ будетъ говорить вамъ не новое, свое, а то, что 
отъ Бога, и онъ во всёхъ случаяхъ жизни укажетъ 


р вамъ путь (Тн. ХУТ‚ 13). Ояъ тоже будетъ оть Отпа, 
хакъ я отъ Отца, потому онъ и будетъ говорить то же 

ТЯ самое, что ия (Тн. ХУТ 15). 

4 Но и когда я, духъ истины, буду въ васъ, вы не 


всегда’ будете видЗть меня. Иногда будете, а иногда не 
будете слышать меня (Тн. ХУТ, 16). 

И сказали ученики другъ другу: что это значить? — 
онъ сказалъ’ иногда будете видфть меня, иногда не 
будете видЪть (Тн. ХУГ, 17). Что значитъ:. иногда бу- 
дете, иногда не будете, —что онъ говоритъ? (Тн. ХУТ, 18). 

- Тисусъ сказаль имъ: не понимаете, что это значить: 
иногда будете, иногда не будете меня видЪть (н. ХУТ, 
19). Вы знаете, какъ всегда бываетъ на свфтВ, что 
одни печалятся и скорбятъ, а друге радуются. И бу- 
дете печалиться, а печаль ваша будетъ переходить въ 

| радость (Тн. ХУТ, 20). Женщина, когда родитъ, скорбитъ 
въ мукахъ; когда же кончить, то не помнить мукъ отъ 
радости, что родился человЪкъ въ мръ (Тн. ХУТ, 21. 
Такъ и вы будете печалиться и вдругъ увидете меня: 
духъ истины войдетъ въ васъ, и печаль ваша обратится 
въ радость в. ХУГ 22). И тогда вы уже ничего не 
будете просить у меня, потому что тогда вы будете 
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ныть все, чего желаете. Тогда все, что кто желаетъ въ дух, 


все то онъ будетъ имфть оть Отца своего (в. ХУТ, 23).. 

_Вы прежде яичего не просили для духа, но тогда 
просите, что хотите для духа, и все будетъ вамъ; такъ 
что блаженство ваше будетъ полное (н. ХУТ, 24). 
Теперь я, какъ человЗЕЪ, словами не могу этото ясно 
сказать вамъ, но тогда, когда я, какъ духъ истины, 
буду жить въ васъ, то я ясно возвЪшу вамъ объ Отцз 
(н. ХУГ, 25). Тогда все, что вы будете просить во 
имя духа у Отца, не я дамъ вамъ (Тн. ХУТ, 26). Но 
вамъ Отецъ дастъ, потому что онъ любить васъ за то, 
что вы приняли мое учене (Тн. ХУЙ, 27). поняли, что 
разумВ не отъ Отца, происходитъ въ ЗИр$ и возвращается 
изъ мра къ Отцу Мн. ХУГ, 28). | 
`° Тотда ученики сказали Тисусу: ‘теперь мы все по- 
няли, и намъ нечего больше спралиивать (в. ХУ], 29)._ 
Мы вфримъ, что ты отъ Бога (Шн. ХУГ, 30). ` 

_ Й сказалъ Гисусъ: все, что я сказалъ вамъ, все это для: 
того, чтобы вы имфли ув$ренность и спокойств!е въ моемъ 
учени. Кав1я бы бФды ни были съ вами въ м!р%, не бой- 
тесь ничего: мое учене побфдить м!ръ (Тн. ХУТ 31, 33). 

Посл этого Тисусъ поднялъ глаза свои въ небу и 
свазалъ:` `- а . = 
Отецъ мой! Ты даль своему сыну свободу жизни съ 

тёмъ, чтобы онъ получилъ жизнь истинную (н. ХУП, 
1). Жизнь есть знан!е истиннаго Бога разумфня, от- 
врытаго мНою (Тн. ХУП, 3). Я ‘открылъ тебя людямъ 
на землВ. Я сдфлалъ то дзло, которое ты приказалъ 
мнз (]н. ХУП, 4). Я явилъ твою сущность людямъ на’ 
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земл%. Они были твои и прежде; но по тей ри и 
ткрылъ имъ истину. И они познали тебя (т. ХУИ, 
6). Они поняли, что все, что они имФютъь, что ихъ 
жизнь-—Только отъ тебя (Тн. ХУП, 7). И что я училь 


ихъ не отъ себя, но я и они отъ тебя изошли (в. 
ХУП, 8). Прошу же тебя о т$хъ, которые признаютъ 


тебя (Тн. ХУП, 9). Они поняли, что все мов—твое, и 
твое—мое (Тн. ХУП, 10). Я уже не въ мШЪ, а возвра- 
щусь въ теб, но они въ м!рЪ, и потому прошу тебя. 
Отецъ, соблюди въ нихъ разум$ ше твое (1н. ХУП, 11). 
Не о томъ прошу, чтобы ты взялъ ихъ изъ м!ра, но о 
томъ, чтобы ты избавилъ ихъ отъ зла (Тн. ХУП, 15), 
утвердилъь бы ихъ въ истинз твоей. Разумз не твое 
есть истина (н. ХУП, 17). Отецъ мой! желаю, чтобы 
они были таке же, какъ я, чтобы они понимали такъ 
же, какъ я, что жизнь истинная началась до начала 
м!ра (н. ХУП, 18). Чтобы они вс$ были одно, какъ 
гы Отецъ во мн$, и я въ тебф, тавъ чтобы и они въ 


насъ были одно (Тн. ХУП, 21). Я вь нихъ, аты во 


мнз, чтобы вс соединились въ одно, и чтобы повяли 
люди, что они не сами родились, но ты, любя, послалъ 
ихъ въ мръ такъ же, какъ и меня ([к.. ХУ 2) 
Отче праведный! м!ръ тебя не позналъ, но я позналь 
тебя, и они познали черезъ меня (н. ХУП, 25). И я 
объяснилъ имъ, что ты такое. Ты то, чтобы любовь, 
которою ты полюбилъ меня, была въ нихъ. Ты далъ 
имъ жизнь, стало быть, полюбилъ ихъ. Я научилъ ихъ 
познать это и любить тебя такъ, чтобы любовь твоя къ 
НИМЪ ОТЪ НИХЪ возвращалась къ тебз (н. ХУП, 96). 
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24 ‚ ПобЪда духа надъ плотью. 


И потому для челов$ка, живущаго не личной, а общей жизнью 
въ волф Отца, нфть смерти. Смерть плотская есть соединен!е 
съ Отцомъ. 


И посл этого Тисусъ сказалъ: теперь встаньте и 
пойдемте; уже идеть тотъ, кто предасть меня (Мо. 
ХХУР 46). 

И только-что онъ сказалъь это—вдругь показался 
Туда, одинъ изъ двфнадцати учениковъ, и съ нимъ боль- 
шая толпа народа съ дубьемъ и ножами (Ме. ХХУТ +47), 
Гуда сказалъ имъ: я приведу васъ туда, гдЪ онъ съ учени- 
ками, а чтобы вамъ узнать его изо всзхъ, то смотрите: 
кого я перваго поцёлую, то это онъ самый (Ме. ХХУ1. 
48).—И тотчасъ же подошелъ къ [исусу и сказалъ: здрав- 
ствуй, учитель! И поцловалъ его (Ме. ХХУТ, 49). 


И Шисусъ сказалъ ему: товарищь, ты зачЪмъ зд5сь? 

Тогда стража окружила ие и хотвла взять его 
(Ме. ХХУТ, 50). 

И туть Петръ выхватиль ножь у архерейскаго 
слуги и разсЪкъ ему ухо (Ме. ХХУТ 51). 

Гисусъ сказалъ: не надо противиться злу. Оставьте 
это.—И свазалъ Петру: отдай назадъ мечъ тому, у 
кого взялъ. Кто возьмется за мечъ, тотъ мечомъ и по- 

тибнеть (Ме. ХХУЬ 52). 
И посл этого обратился [ибусъ къ. Тод. и ска- 
залъ: зачфмъ вы, какъ на разбойника, пришли на меня 
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съ орувемъ? Я вфдь каждый день, былъ среди васт во 
храмБ и училъ васъ; и вы меня не брали (Ме. ХХУТ, 
55). Теперь же вацть часъ и власть тьмы (Лк. ХХП, 53). 

Тогда увидавъ, что онъ взятъ, всф ученики разб$- 
жались (Ме. ХХУТ 56). 

Тогда начальникъ велфлъ солдатамъ взять Тшисуса 
и связать его. Солдаты связали ‘его и (Тв. ХУШ, 12) 
повели сперва къ `Авану; это былъ тесть Кайафа, а 
Каафа былъ первосвященникомъ въ этомъ году и жиль 
на одномъ двор съ Ананомъ (1н. ХУШ, 13). Это быль 
тоть самый Калафа, который придумалъ, какъ погубить 
Тисуса. Это овъ придумалъ, что полезно для народа по- 
губить Шисуса, потому что, если ве погубить Шисуса, то 
будеть хуже всему народу (н. ХУШ, 14). И 1шсуса 
привели на цворъ того дома, гд жиль первосвящен- 
никъ (Мр. ХТУ, 593). мет 

Когда Тисуса вели туда, то одинъ изъ учениковъ 
Тисуса, Петръ, шелъ издали за нимъ и смотрВлъ, куда» 
его поведутъ. Когда Шисуса ввели во дворъ первосвя- 
щенника, и Петръ вошелъ туда же, чтобы видЪть, чёмъ 
все кончится. (Ме. ХХУТ, 58). И одна д$вочка на 
двор$ увидзла Петра и говоритъ ему: ты тоже съ Гису- 
сомъ Галилейскимъ! (Ме. ХХУТ, 69). Петръ испугался, 
чтобы и его не обвинили, и ‘при всемъ народЪ громко 
сказалъ: не знаю, что ты говоришь! (Ме. ХХУГ 70).— 
Цотомъ, когда Шисуса повели въ домъ, и Петръ вошелъ 
съ народомъ въ сфни. Въ сфняхъ женщина одна грз- 
лась у огня, и Петръ подошелъ. Женщина поглядзла 
на Петра и говорить народу: смотрите, этоть человЪЕЪ, 
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похоже, что былъ тоже съ Гисусомъ Назаряниномъ (Ме. 
`ХХУГ, 70.—Петръ пспугалея еще больше и поклялся, 
что никогда не былъ съ Тисусомъ и яе знаетъ, что это 
ва человзкъ—Тисусъ (Ме. ХХУТ, 72). Немного погодя 
подошли въ Петру люди и говорятъ: однако по всему 
видно; что ты тоже изъ этихъ бунтовщиковъ. По го- 
вору тебя можно узнать, что ты изъ Галилеи (Ме. 
ХХУТ, 73).—Тогда Петръ началъ клясться и божиться, 
что никогда не зналъ и не вндалъ Тисуса. 
И только что онъ сказалъ это, зап лъ пфтухъ (Ме. 
ХХУГ 14). И вспомнилъ Петръ слова, которыя гово- 
`рилъ ему [исусъ, когда Петръ клялся, что если всЪ 
отрекутся, то онъ не отречется отъ него: до пётуховъ 
нынче ночью три раза отречешься отъ меня. И пошелъ 
Петръ со двора и заплакалъ горько. Онъ плакаль о 
томъ, что онъ впаль въ соблазнъ. Онъ впалъ въ одинъ 
соблазнъ--борьбы,—когда началь защищать Тисуса, и 
въ другой соблазнъ-—страха передъ смертью,— когда 
отрекся оть Шшисуса (Ме. ХХУТ, 15). : 
°_И сошлись къ первосвященнику правовфрные арже- 
рен, начетчики и начальники. И когда всЪ собрались 
(Мр. ХТУ, 53), привели Шисуса, и’ первосвященникъ 
спросилъ его, въ чемъ его учене, и кто его ученики 
н. ХУШ, 19). с 
И отв$чалъ Тисусъ: я всегда при всфхъ все гово- 
рилъ м!ру и говорю, и ни отъ кого ничего не скрны- 
ваю (]н. ХУШ, 20). Объ чемъ же ты меня спраши- 
`ваешь?. Спроси тзхъ, кто слышаль и понялъ мое уче- 
ве. Они скажутъ тебз (н. ХУШ, 21). 
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Когда Тисусъ сказалъ это, одинъ изъ арх!рейскихъ 
слугь ударилъ въ лицо Шисуса и скезалъ: ты съ кВмЪъ 
говоришь? Развз такъ отвфчаютъ арх1ерею (Тн. ХУШ, 22). 

Тисусъ сказалъ: если я дурно сказалъ,—сважи, что 
я дурно сказалъ? А если. я дурного не сказалъ, такъ 
не за что меня бить (Тн. ХУШ, 23). 

ПравовЪ$рные арх!ерен старались обвинить Тисуса 
и слачала не находили уликъ противъ. него такихъ, 
за что бы его можно было приговорить (ХХУТ, 59). 
Потомъ нашли двухъ доказчиковъ (Ме. ХХУТ 60). 
Эти доказчиея сказали про Тисуса: мы сами слышали, 
кавъ этотъ челов$къ говорилъ: я, говоритъ, уничтожу 
этоть вашъ рукодфланный храмъ и въ три дня сострою 
другой храмъ Богу.—не рукодФфлавный (Мр. ХУ, 58). 
Но и этой улики было мало, чтобы обзинить (Мр. ХГУ, 
59). И. потому арх!ерей сталъ вызывать Гисуса, и сказалъ: 
что же ты не отв$чаешь на ихъ показания (Ме. ХХУТ, 62). 

Тисусъ молчалъ и ничего не сказалъ. 

Тогда арх1ерей сказалъ ему: такъ скажи же: ты ли 
Христосъ, сынъ Бога? (Ме. ХХУТ, 63). 

Тисусъ отвфчалъ ему и сказалъ: да, я Христосъ, 
сынъ Бога. И вы сами теперь увидите, что сынъ чело- 
вфческ!Й равенъ Богу (Ме. ХХУТ 64). 

Тогда арх1ерей закричалъ: ты хулишь! И теперь-то 
намъ не нужно никакихъ улиёъ. Мы всф слышимъ те- 

перь, что ты ботохульникъ! (Ме. ХХУТ 65). И арх!е- 


рей обратился къ собрав!ю и сказалъ: теперь вы сами. 


слышали, что онъ хулить Бога. Къ чему вЫ за это 
присуждаете его? 
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_И вс сказали: присуждаемт его къ смерти 
(Ме. ХХУТ, 66): еЫ 

И когда уже весь народъ и стражи, вс напусти- 
лись на Шисуса и стали плевать ему въ лицо и бить 


по щекамъ и царапать. Они зажимали ему глаза, били 


по лицу и спрашивали: ну-ка, ты, пророкъ, угадай, 
кто это ударилъ тебя? 

Тисусъ молчаль (ХХУТ, 68), 

Надругавшись надъ нимъ, связаннаго повели его 
въ Понтю Нилату (Ме. ХХУП, 2.) И привели въ 
правленше (1н. ХУШ, 28). | 

Пилатъ, правитель, вышель къ нимъ и сказалъ: въ 
чемъ вы обвиняете этого человфка (н. ХУШ, 29). 

Они сказали; человЗкЪ этотъ дЪфлаетъ зло; за то мы 
и привели его къ теб (1н. ХУШ, 30). 

Пилатъ‘и говоритъ имъ: а если онъ дфлаеть зло 
вамъ, такъ сами и судите его по вашему закону. 

А они сказали: мы привели его къ тебЪ затЪмъ, 
чтобы ты казнилъ его, а намъ не позволено убивать 
викого (н. ХУШ, 31). 

И такъ сбылось то, что ждалъ Тисуст. Онъ товорилъ, 
что надо быть готовымъ умереть на крест8 отъ рим- 
лянъ, а ве своею смертью и не отъ 1удеевъ (Тн. ХУШ, 32). 

‚И когда Пилатъ спросилъ ихъ, въ чемь они обви- 
нають его, они сказали, что онъ виновать въ томъ, 
что бунтуетъ народъ, запрещаетъ платить подати кесарю 
и самъ себя ставить Христомъ и царемъ (Лк. ХХШ, 2 

Пилалъ выслушаль ихъ и велфль привести Тисуса 
къ себ въ правлеше. Когда Тисусъ вошелъ къ нему 
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Пиаатъ сБазаль ему: такъ царь 1удейсы— это ты? 
в. ХУШ, 33). ы 

[нсусъ сказалъ ему: ты точно полагаешь, что я царь, 
или ты повторяешь только то, что друпе сказали тебЪ 
Ин. ХУШ, 34), 

Пилатъ сказать: я не 1удей, стало быть, ты не 
можешь быть монмъ царемъ, & твон привели тебя ко 
мн. Что ты за человЪкъ? (н. ХУШ, 35). 

Тнсусъ отв$чалъ: я царь; но царстзо мое не земное. 
Если бы я быль царемъ’ земнымъ, то мои подданные 
бились бы за меня и не дались бы арх!ереямъ. А вотъ-—- 
ты видишь, что царство мое не земное ([н. ХУШ, 36). 

Пилатъ сказать на это: но все-таки ты считаешь 
себя царемъ? [исусъ сказать: не только я, но и ты не 
можешь не считать меня царемъ. Я только тому и учу, 
чтобы отёрыть всёмъ истину царства небесваго. И вся- 
ый вто живеть истиной, тотъ царь (Тн. ХУШ, 37). 

Пилатъ сказать: ты говоришь— истина. Что такое 
истинз? - 

И, сказавъ это, повервулся и пошелъ къ аререямъ. 
Онъ вышелъ БЪ нимъ и сказаль имъ: по моему, чело- 
ВЪЕЪ этотъ ничего дурного не сдфлаль ([н. ХУШ, 38). 

Но архерен стояли на своемъ и говорили, что онъ 
много зла дфлаеть и бунтуеть народъ, и взбунтоваль 
всю Тудею оть самой Галилея (Лк. ХХШ, 5; Мр. ХУ, 3). 

Тогда Пилатъ при армереяхъ сталь опять допра- 
шивать Тисуса; но Тисусъ не отвфчалъ. Пизатъ сказалъ 
ему: видишь ли ты, какъ тебя уличають, что же ты _ 
не. оправдываешься? (Мр. ХУ, 4). 
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Но Тисусъ все молчаль и не сказаль больше ни 
одного слова, Такъ что “Пилать удивился на него 
(Мр. ХУ, 5). | 

Пилать вспомнилъ, что Галилея во власти царя 
Ирода и спросилъ: что овъ— изъ Галилеи? 

Ему сказали: да (Лк. ХХШ, 6). 

Тогда онъ сказалъ: если онъ изъ Галилеи, то онъ 
подъ властью Ирода. Я его къ нему пошлю.— Иродъ 
тогда былъ въ ТерусалимЪ; и Пилатъ, чтобы отдфлалься 
отъ нихъ, послалъ [исуса къ Ироду (Лк. ХХШ, 

Когда привели [исуса въ Ироду, то Иродъ быль 
очень радъ увидфть Гисуса. Онъ много слышаль про 
него и хотЪль узнать, что онъ за человЪкъ (Лк. ХХШ, 8). 

Иродъ позвалъ его къ себВ и сталъ разспрашивать 
его обо всемъ, что ему хотВлось внать. Но Тисусъ 
ничего не отв$чалъ ему (Лк. ХХШ, 9). А аржереи и 
учители, тавъ же какъ у Пилата, и передъ Иродомъ 
обвиняли крфпко Тисуса и говорили, что онъ бунтов- 
щикъ (Лк. ХХШ, 10). И Иродъ счелъ Тисуса за пу- 
стого челов$ка и, чтобы посмфяться надъ нимъ, велфлъ 
одзть его въ красное платьеои послалъ его назадъ ЕЪ 
Пилату (Лк. ХХШ, 11), Иродъ быль доволенъ тЬмЪ, 
что Пилатъ уважиль его, пославъ на его судъ Тисуса 
И ИЗЪ-за этого они помирились, а то прежде были ВЪ 
ссорз (Лк. ХХШ, 12). . 

Вотъ, когда привели ‘опять Тисуса къ Пилату, Пи- 
латъ позваль опять архереевъ и начальниковъ 1удей- 
скихЪ (Лк. ХХШ, 13) и сказалъ имъ: приводили вы Бо 
мн$ этого’ человЪка за то, что онъ бунтуетъ народъ, и 
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я допрашиваль его при васъ и не вижу, чтобы. онъ 
былъ бунтовшикъ (Лк. ХХШ, 14). Посылаль я его съ 
вами Ироду, и вотъ видите, —и тамъ ничего не нашлось 
въ немъ вреднаго: И, по-моему, не за что казнить его 
смертью: а ве лучше лы наказать его и отпустить 
(Ле. ХХШ, 15, 16). ` 

И когда услыхали это аржмереи, всф закричали: 
нЪте, казни его по-римски! На крестЪ растяни его 
(Ме. ХХУЦ, 33). 

Пилатъ выслушаль и сказалъ арх!ереямъ: ну хо- 
рошо! Только у васъ въ обыча$ для праздника пасхи 
прощать одного злодфя. Воть у меня сидать въ тюрьм8 
Варавва—убца и бунтовщикъ. Такъ одного изъ двухъ 
надо отпустить: Тисуса или. Варавву? 

Нилату хотБлось выручить Шисуса, но аререи на- 
строили такъ народъ, что всз закрачали: Варавву, 
Варавву (Ме. ХХП, 21). ^ - 

Пилатъ и говоритъ: а съ Тисусомъ что сдфлать? 

Они опять закричали: по-римски на крестъ, на 
кресть его (Ме. ХХУП, 22). 

И сталь Пилатъ уговаривать ихъ. Онъ сказалъ: 
за что вы тавъ налегаете на него? Ничего онъ не 
сдЪлаль такого, чтобы казнить его смертью, и вамъ 
никакого зла не сдлалъ (Ме. ХХУП, 23). Я отпущу 
его, потому что не нахожу въ немъ вины (Тн. ХХ, 4). 

Архереи и слуги ихъ закричали: распять, распять его! 

И Пилатъ сказалъ имъ: если такъ, то берите его и 
сами распинайте; а я не Е. въ немъ вины (1н. 
ХГх, __ 


` 
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Отвзчали архереи: мы требуемъ того, что слЗдуетъ 
по закону. По закону его сл$дуетъ казнить за то, что 
онъ сдфлалъ себя сыномъ Бога (Тн. ХХ, 7). 

Когда Пилатъ услыхалъ это слово, онъ смутился, 
потому что не зналъ, что такое значитъ это слово 
«сынъ Бога» (Тн. ХХ, 8). И, вернувшись въ правлен!е, 
Пилать позвалъ опять Шисуса и о его: ‘кто ты 
и откуда ты? 

Но Тисусъ не отвфчалъ ему (Тн. ХХ, 9). 

Тогда Пилать сказалъ ему: что же ты не отв$чаешь 
мн? Развз ты не видишь, что ты—въ моей власти, и 
что я могу распять или отпустить тебя (1н. ХМХ, 10). 

Тисусъ отвЗчалъь ему: не имфешь никакой власти. 
. Есть власть только свыше (Тн. ХХ, 11). 

‚ Пилатъ все-таки желалъ отпустить Тисуса н. ХХ; 


12). И сказалъ: какъ же вы хотите распять царя ва- 


шего (н. ХЕХ, 15). сы а 

Но 1удеи сказали ему: если ты отпустишь. [исуса, то 
ты этимъ покажешь,. что ты невфрный слуга кесарю, 
потому что тотъ, кто дфлаеть себя царемъ, тотъ врать 
кесарю (н. ХХ, 12). Нашъ Пар кесарь, а этого 
распни (Тн. ХХ, 15); 

И когда Пилатъ услыхалъ это слово, онъ понялъ, 
что ему уже нельзя не казнить Шисуса (вн. ХХ, 13). 
Тогда Пилать вышель къ 1удеямъ, взялъ воды, вымылъь 
себз руки и сказалъ: не я виноватъ въ крови этого 
праведнаго человфка (Мо. ХХУП, 24). 

_—_ И весь народъ закричалъ: пусть будетъ кровь его 
на насъ и на дфтяхъ нашихъ (Ме. ХХУШ, 35). 
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Таз что аряереи пересилили (Лк. ХХШ, 23). Тогда 
Нилатъ слъь на свое судилищное м5сто (Тн. ХХ, 13). 
И вел8льъ прежде высфчь Тисуса (Ме. ХХУП, 26). ° 
Когда его высфкли солдаты, — т, которые с%кли 
его, надфли ему на голову вЪнокъ и, дали въ руки 
палку, и на спину накинули ему красный плащь, и 
стази издфваться надъ нимъ: они кланялись ему на 
р см$хъ въ ноги и говорили: радуйся, царь Тудейск!й! 
А то били его по щекамъ и по головз и плевали ему 
въ лицо (Ме. ХХУП, 28—30). 
Архереи же кричали: распяи его! Нашъ царь— 
кесарь! Распни ето! | 
Тогда Пилать приказалъь распять его (1н. ХХ, 
15, 16). 
Съ [Гисуса сняли тогда красную одежду, над$ли на 
него его платье, и велфли ему нести крестъь на м$ето 
_ Голтофу, чтобы тамъ распять его. И онъ несъ крестъ 
свой и такъ пришелъ на м$сто Голгофу (Ме. “ХХУП, 
31).. И тамъ растянули (распяли) Тисуса на крест и 
еще двухъ другихъ челов$къ: тБ два были по бокамъ, 
а Тисусъ: по серединв (Тн. ХУ, 18.) 
Когда распинали [исуса, онъ сказалъ: Отецъ! 0т- 
пусти имъ: они не знаютъ, что дЪлають (Лк. ХХШ, 34). 
И когда Тисусъ уже висЗлъ на крест, народъ 
обступилъ его и ругался надъ нимъ (Лк. ХХШ, 35). 
Они подходили, кивали ему головами и говорили: ну-ка, 
ты храмъ Терусалимевый хотфль разрушить и въ три /“ 
дня опять состроить (Мр. ХУ, 29). Ну-ка, самъ выручии | 
себя, сойди-ка со креста! (Мр. ХУ, 30). И архмех 
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пастыри, стояли тутъ же и подсмфивались надъ_нимъ и 
говорили: другихъ спасалъ, & себя не можеть спасти 
(Мр. ХУ, 31). Вотъ покажи, что ты Христосъ: сойди 
съ креста, и тогда мы пов$римъ тебф. Онъ говорилъ, 
что онъ сынъ БожйЙ, и говорилъ, что Богъ не оставито, 
его. Что же теперь Богъ оставилъ его? И народъ, и 
зржереи, и солдаты ругались надъ нимъ и даже‘ из 
распятыхъ разбойнивовъ съ нимъ одинъ,—и тоть ругался 
надъ нимъ (Мр. ХУ, 32). 

Одинъ изъ разбойниковъ, ругаясь, ему говориль: 
если ты Христосъ, спаси себя и насъ (Лк. ХХШ, 39). 

Но другой разбойникъ услыхалъ это и сказаль: не 
боишься ты Бога; самъ на ›крестё—и то ругаешься 
надъ невиннымъ (Лк .ХХШ, 40). Мы съ тобою за дЪло 
казнены, & этоть челов$ЕЪ ничего дурного не сдзлаль 
(Лк. ХХШ, 41... 

И, обратившись вЪ [исусу, сказаль ему этоть раз- 
бойникъ: Господи, вспомни 060 мн ВЪ царствв твоемъ 
(Лк. ХХШ, 42), 

И сказал ему Тисусъ: и сейчасъ же ты со мною 
блаженъ (Лк. ХХШ, 43). 

Въ девятомъ же часу Тисусъ, иЗмучившись, громко 


проговорилъ: ели, ели, лома сабахъ! — Это значить: — 


Богь мой, Богь мой! на что ты меня оставиль (Ме. 
УХУЮ, 42). 

И когда услыхали это въ наро, то стали говорить 
и смФяться: Илью пророка зоветъ! Посмотримъ, кавъ 


> Илья придетъ (Ме. ХХУЦ, 41, 49). 


№ Потомъ проговориль Тисусъ: питы 
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И одинъ человфкъ взяль губку, обмочиль ее въ 
уксусъ—туть стояла кадушка—и на камышин подалъ 
Тисусу (Тв. ХПХ, 28, 29). 

Гисусъ пососалъ губку и сказалъ громкимъь го- 
лосомъ; Кончено! Отецъ, въ руки твои отдаю духь 
мой! — И. склонивЪ голову, испустилъ духъ ([н. ХХ, 30; 
Лк. ХХШ, 46). 
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ПартМнымт, организашямъ и книжнымъ магази- 
намъ при оптовой повупкь ое по соглашен!ю. - 
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Главный складъ: Гельсингфорсъ, Мар!инсв! дворецъ, 
3-Й этажъ, ком. № 18. ОтдБлеше склада: Петроградъ, 
Невсый 100, (Ен. маг. «Посреднякъ»). 
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